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КИРИШ (докторлик диссертацияси аннотацияси) 
 

Диссертация мавзусининг долзарблиги ва зарурати. Дунёда юз 
бераётган глобаллашув жараёнида турли ижтимоий, иқтисодий ва ҳуқуқий 
тизимларни инобатга олган ҳолда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл 
элементи билан мураккаблашган муносабатларни тартибга солувчи халқаро 
хусусий ҳуқуқий аҳамиятга эга бўлган коллизион қоидаларни изчил 
ривожлантириш муҳим аҳамият касб этмоқда. 

Мустақиллик йилларида республикамизда оилани ва оилавий 
муносабатларни ҳар томонлама қўллаб-қувватлаш, унинг давлат сиёсатидаги 
роли ва аҳамиятини кенгайтириш, соҳада ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларни ҳуқуқий тартибга 
солувчи шартномаларни тузиш, халқаро конвенцияларни ратификация қилиш 
ҳамда унга амал қилиш маданиятини янада ошириш бўйича кенг қамровли 
чора-тадбирлар амалга оширилмоқда. Зеро, «бугунги кунда 
фарзандларимизнинг маънавий оламини юксалтириш, уларни миллий ва 
умуминсоний қадриятлар руҳида тарбиялаш масаласи биз учун энг долзарб 
вазифа бўлиб қолмоқда»1. 

Жаҳонда халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларни тартибга солишда энг самарали усул ва воситаларни 
шакллантириш, қонунчиликни янада такомиллаштириш муҳим илмий-
амалий аҳамият касб этмоқда. Бу эса, ўз навбатида, оилавий муносабатларни 
тартибга солувчи қонунларни янги нормалар билан тўлдириш ва таъсирини 
янада ошириш бўйича илмий хулоса ва амалий таклифлар ишлаб 
чиқилишига эҳтиёжни келтириб чиқарди. Бугунги кунда мазкур 
муносабатларни тартибга солувчи миллий ва халқаро нормаларнинг ўзаро 
уйғунлашуви асосида ҳамда замон талабларини ҳисобга олган ҳолда 
мунтазам равишда бойитилиб, ривожлантириб борилмоқда. Бу соҳада қабул 
қилинган миллий қонунчилик ҳамда халқаро конвенция ва шартномалар, 
жумладан, «Бола ҳуқуқлари тўғрисида»ги БМТ Конвенцияси, «Бола 
ҳуқуқларининг кафолатлари тўғрисида»ги, «Ёшларга оид давлат сиёсати 
тўғрисида»ги Ўзбекистон Республикаси Қонунлари ва бошқа меъёрий-
ҳуқуқий ҳужжатлар чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларда 
боланинг ҳуқуқ ва манфаатларини таъминлаш каби энг муҳим вазифаларни 
ҳал этишда оила институтининг роли ва аҳамиятини янада кучайтирди. Ота-
она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларни халқаро хусусий ҳуқуқий 
тартибга солишнинг устувор йўналишлари сифатида қуйидагилар эътироф 
этилади. Биринчидан, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи 
билан мураккаблашган муносабатларнинг ҳуқуқий тартибга солиниши: 
бўшлиқлар ва коллизиялар. Иккинчидан, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларда ота-онанинг 
жавобгарлик масалалари бўйича алоҳида миллий ва халқаро қонун 
ҳужжатлари жамини яратиш ҳамда халқаро конвенцияларга қўшилиш. 
                                                
1 Каримов И.А. Она юртимиз бахту иқболи ва буюк келажаги йўлида хизмат қилиш – энг олий саодатдир.  
– Тошкент: Ўзбекистон, 2015.  – Б. 267. 
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Учинчидан, чет эл элементи билан мураккаблашган оталикни белгилаш ва 
унга эътироз билдириш масалалари, алимент мажбуриятларини бажаришга 
оид муносабатларни ижро этишда қонунни четлаб ўтиш оқибатларини 
олдини олиш борасида ҳуқуқни қўллаш амалиётида ягона халқаро ва миллий 
ёндашув асосида таъсирчан механизмларни яратиш. Тўртинчидан, чет эл 
элементи билан мураккаблашган муносабатларни тартибга солувчи 
коллизион нормаларни яратишда ҳимояга муҳтож томоннинг манфаатларини 
эътиборга олган ҳолда эгилувчан коллизион тартибга солиш тенденциясини 
қўллаш. Бешинчидан, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи 
билан мураккаблашган муносабатларга оид халқаро ягона илмий ёндашувлар 
ва фаразларни шакллантириш, илмий қарашлар ва гипотезаларни ишлаб 
чиқиш.   

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2016 йил 9 февралдаги ПҚ-
2487-сон қарори билан тасдиқланган «Соғлом она ва бола йили» Давлат 
дастури, 1996 йил 20 августда қабул қилинган 261-I-сон Қонуни билан 
тасдиқланган Ўзбекистон Республикасининг Консуллик устави, 1998 йил 30 
апрелда қабул қилинган 607-I-сон Қонуни билан тасдиқланган Ўзбекистон 
Республикасининг Оила кодекси, 1997 йил 30 августда қабул қилинган 477-I-
сон Қонуни билан тасдиқланган Ўзбекистон Республикасининг Фуқаролик 
процессуал кодекси ва соҳага оид бошқа қонун ҳужжатларининг ижросини 
муайян даражада таъминлашга мазкур диссертация тадқиқоти хизмат қилади. 

Тадқиқотнинг республика фан ва технологиялари ривожланиши-
нинг устувор йўналишларига боғлиқлиги. Мазкур диссертация 
республика фан ва технологияларни ривожлантиришнинг I. «Демократик ва 
ҳуқуқий жамиятни маънавий-ахлоқий ва маданий ривожлантириш, 
инновацион иқтисодиётни шакллантириш» устувор йўналишига мувофиқ 
бажарилган. 

Диссертациянинг мавзуси бўйича хорижий илмий-тадқиқотлар 
шарҳи1. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатлар тартибга солинишининг муайян жиҳатлари бўйича илмий-
тадқиқот ишлари дунёнинг етакчи илмий марказ ва олий таълим 
муассасаларида, жумладан, Utrecht University (Нидерландия), Leiden 
University (Гаага), «Dunarea de Jos» University of Galati (Руминия), University 
of Sydney Law School (Австралия), The Nagoya University (Япония), University 
of Toronto (Канада), University of Münster (Германия), Centre for International 
private law University of Aberdeen (Буюк Британия), The faculty of law in the 
University of Oxford (АҚШ), Инсон ҳуқуқлари бўйича Ўзбекистон 
Республикаси Миллий маркази ва Тошкент давлат юридик университет 
(Ўзбекистон)ларида олиб борилмоқда.  

Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг тартибга солинишига оид қайд этилган хорижий илмий 
                                                
1Диссертация мавзуси бўйича хорижий илмий-тадқиқотлар шарҳи: http://www.uu.nl/en; 
www.universiteitleiden.nl/en; http://www.ugal.ro;  sydney.edu.au/law/; en.nagoya-u.ac.jp; https://www.utoronto.ca/; 
https://www.uni-muenster.de/en/;  www.abdn.ac.uk/law/centre-for-private-international-law; https://www.law.ox.ac 
.uk/; www.tsul.uz ва бошқа манбалар. 
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тадқиқотлар натижасида қуйидаги илмий натижалар олинган: хорижий 
мамлакатларда ота-оналар ва болалар ўртасидаги шахсий номулкий ва 
мулкий муносабатлар, оталикни белгилаш ва болаларни бошқа мамлакатга 
олиб кетишга доир муносабатларга нисбатан қўлланилиши лозим бўлган 
ҳуқуқни белгилашга оид халқаро хусусий ҳуқуқий жиҳатлар ишланган 
(Utrecht University, Нидерландия); халқаро хусусий ҳуқуқда никоҳ 
муносабатлари, болалар ва уларнинг фуқаролигини ҳимоя қилишда ота-она 
масъулиятининг ҳуқуқий асослари ишлаб чиқилган («Dunarea de Jos» 
University of Galati, Руминия), чет эл элементи билан мураккаблашган 
оилавий муносабатларда болалардан алоҳида яшаётган ота-оналарнинг ўзаро 
ҳуқуқий муносабатлари, тўлиқ ва нотўлиқ оилалардаги болаларнинг ҳуқуқ ва 
манфаатларини ҳимоялаш усуллари асосланган (Office of Juvenile Justice and 
Delinquency Prevention, АҚШ), халқаро хусусий ҳуқуқда ва ислом ҳуқуқида 
болаларнинг манфаатлари, ота-оналарнинг мажбуриятлари, нотўлиқ 
оилаларда болаларнинг қариндошлари билан кўришиш ҳуқуқлари ва 
имкониятлари, динлар, қарашлар, ҳуқуқлари борасидаги муносабатларнинг 
коллизион тартибга солиниши асосланган (University of Toronto, Канада), 
халқаро хусусий ҳуқуқ нормаларига биноан суррогат онадан туғилган 
боланинг ҳуқуқий ҳолати тадқиқ қилинган (The Nagoya University, Япония), 
боланинг ота-онасини билиш ва улар билан алоқада бўлиш ҳуқуқи, оталикни 
белгилашнинг ҳуқуқий асослари яратилган (Australian National University, 
Австралия), болалар ҳуқуқларининг миллий нормалар ва халқаро 
конвенциялар билан ҳимояланиши ишлаб чиқилган (Инсон ҳуқуқлари 
бўйича Ўзбекистон Республикаси Миллий маркази, Ўзбекистон).   

Бугун дунёда халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатларнинг тартибга солинишига оид қуйидаги устувор 
йўналишлар бўйича тадқиқотлар олиб борилмоқда. Чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда боланинг шахсий қонунини тизимли 
ёндашув асосида янада такомиллаштириш. Чет элдан алиментларни 
ундиришга оид ягона коллизион ҳуқуқий тартибга солиш методларни яратиш 
бўйича халқаро дастурларни ишлаб чиқиш,  турли мамлакатларда яшовчи 
ота-она ва фарзандлар ўртасидаги шахсий номулкий ва мулкий 
муносабатларни тартибга солувчи коллизион боғловчиларни 
бирхиллаштириш билан боғлиқ конвенцияларни такомиллаштириш. 

 Муаммонинг ўрганилганлик даражаси. Халқаро хусусий ҳуқуқда 
ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг тартибга солиниши 
бўйича соҳанинг қонунчиликка оид ва халқаро хусусий ҳуқуқий 
жиҳатларини таъминлаш масалалари Ўзбекистон Республикасида етарли 
даражада ўрганилмаган. 

Ўзбекистонда халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатларнинг умумий жиҳатлари – Ҳ.Р.Раҳмонқулов, 
И.Б.Зокиров, Ш.Ш.Шорахметов, М.М.Восиқова, Ф.М.Атаходжаев, 
О.Оқюлов, Т.В.Кочергина, Я.Е.Песин, Р.М.Мухамедов, Г.М.Тансыкбаева, 
Б.Б.Самарходжаев, З.К.Солиева, Ш.К.Ганибаева, Т.А.Умаров, 
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Ш.Р.Юлдашева, И.И.Насриев, М.Х.Боротов, А.Ҳасанов, Г.С.Иномжонова, 
З.Н.Эсанова, И.Б.Джураева, Н.Х.Раҳмонқуловаларнинг илмий ишларида 
тадқиқ этилган1. 

Бундан ташқари, тадқиқотчи олимлардан Г.С.Иномжонова фуқаролик-
ҳуқуқий муносабатлар тизимида ота-оналар ва болалар ҳуқуқларини ҳимоя 
қилиш муаммолари доирасида илмий тадқиқотлар олиб борган бўлиб, унда 
ота-оналар ва болалар ўртасидаги ҳуқуқий муносабатлар миллий ҳуқуқ 
тизимида илмий таҳлил этилган. З.Н.Эсанова эса оталикни белгилаш 
масалаларининг процессуал ечимига оид миллий қонунчилик тизимида 
изланишлар олиб борган. И.Б.Джураева миллий қонунчилик ҳамда халқаро 
хусусий ҳуқуқда эр-хотин ўртасидаги шахсий ҳамда мулкий ҳуқуқларни 
тартибга солиш муаммоларини таҳлил этган. Н.Х.Раҳмонқулованинг 
«Халқаро хусусий ҳуқуқда никоҳ муносабатларининг тартибга солиниши» 
мавзусидаги диссертациясида никоҳ муносабатларининг чет эл элементи 
билан мураккаблашиши, уларни қайд этиш тартиби, шахсий қонунни қўллаш 
оқибатлари тўғрисида фикр юритилган.  

Хорижлик олимлардан Savigny, L.Bar, H. Neuman, J.T.Pardeck, M.Blair, 
M.Weiner, B.Stark, S.Maldonado, H.Crouch, B.Franklinлар мавзу предмети 
доирасида изланганлар. Savigny, L.Bar, H. Neuman – ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатларнинг халқаро хусусий ҳуқуқий жиҳатларини, 
J.T.Pardeck, B.Franklin – болалар ҳуқуқларини ҳимоялашнинг назарий ва 
амалий жиҳатларини,  M.Blair, M.Weiner, B.Stark, S.Maldonado – ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг миллий ва халқаро оила ҳуқуқи 
билан ўзаро ўхшаш ва фарқли жиҳатларини ҳамда вужудга келаётган 
муаммоларнинг сабабларини, H.Crouch – эр-хотиннинг ўзаро никоҳдан 
ажралиши натижасида болаларнинг ота-онасидан алоҳида яшашга оид 
масалаларини ўрганганлар.  

МДҲ мамлакатлари олимлари томонидан халқаро хусусий ҳуқуқда ота-
она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг ўзига хос жиҳатлари 
М.В.Антокольская, Л.П.Ануфриева, Л.Б.Архипова, А.М.Ахмедханова, 
Ю.Беспалов, М.М.Богуславский, У.Васильев, И.П.Гришин, А.И.Загоровский, 
О.Ю.Косова, Л.Б.Максимович, А.М.Нечаева, Г.Ю.Федосеева, 
Е.Ю.Костюченко, Г.В.Богданова, О.Б.Маркова, А.С.Скаридовлар томонидан 
ўрганилган. 

 Ота-она ва фарзандлар  ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларнинг айрим жиҳатлари – М.М.Богуславский, 
О.Б.Маркова, Л.Б.Максимович, А.С.Скаридов  асарларида ўрганилган. 

Айни вақтда халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг тартибга солиниши махсус илмий тадқиқот мавзуси 
сифатида Х.С.Мирсайев томонидан ўрганилган. 

Л.Г.Туктамышова «Россия Федерацияси халқаро хусусий ҳуқуқида 
оила-никоҳ муносабатларини коллизион-ҳуқуқий усул орқали тартибга 
солиниши» мавзусидаги диссертациясининг учинчи боби ота-она ва 
                                                
1 Бу ва бошқа манбалар диссертациянинг фойдаланилган адабиётлар рўйхатида келтирилган. 
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фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатларга бағишланган бўлиб, у вояга етмаган болаларнинг шахсий 
номулкий ва мулкий ҳуқуқлари БМТ томонидан болаларни ҳимоялаш 
механизмларини ўз ичига қамраб олган. Муаллиф томонидан мавзу 
доирасида Россия Федерациясининг Фуқаролик ва Оила кодексларига 
таклифлар ишлаб чиқилган. Г.Ю.Федосеева ўз докторлик илмий ишининг 
учинчи бобини вояга етмаган болаларнинг ҳуқуқий ҳолатига қаратиб, ота-она 
қарамоғидан маҳрум бўлган болаларнинг ҳуқуқ ва мажбуриятларига 
тўхталиб ўтади ва Россия Федерацияси оила қонунчилигига Грузия оила 
қонунчилигидаги ҳуқуқ нормаларини киритиш таклифини беради. 

О.Ю.Ситикова эса «Фарзандликка олишнинг халқаро хусусий ҳуқуқ 
орқали тартибга солиниши» мавзусидаги номзодлик ишида фарзандликка 
олинган болалар ҳуқуқларини таснифлаш билан бирга, БМТ томонидан 
қабул қилинаётган конвенцияларни ратификация қилиш зарурлигини тўлиқ 
очиб берган. 

Юқорида баён этилганлар ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл 
элементи билан мураккаблашган муносабатларни халқаро хусусий ҳуқуқий 
тартибга солишнинг назарий ва амалий муаммолари Ўзбекистон 
Республикасининг оила ва фуқаролик қонунчилиги, шунингдек халқаро 
хусусий соҳага оид халқаро ҳужжатлар ҳамда бошқа қонун ҳужжатлари 
асосида комплекс тадқиқот иши сифатида ўрганилмаганлигидан далолат 
беради. 

Диссертация мавзусининг диссертация бажарилаётган олий таълим 
муассасасининг илмий-тадқиқот ишлари билан боғлиқлиги. Диссертация 
мавзуси Тошкент давлат юридик университетининг илмий-тадқиқот ишлари 
режасига мувофиқ «Ўзбекистон коллизион қонунчилигини такомиллаш-
тириш ва кодификациялаш муаммолари» (2014-2017) илмий тадқиқоти 
доирасида амалга оширилган. 

Тадқиқотнинг мақсади халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатларни такомиллаштириш бўйича таклиф ва тавсиялар 
ишлаб чиқишдан иборат.  

Тадқиқотнинг вазифалари: 
ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 

мураккаблашган муносабатларни ҳуқуқий тартибга солишдаги миллий ҳуқуқ 
тизимидаги мавжуд муаммоларни ўрганиш, халқаро хусусий ҳуқуқнинг 
умумий қоидалари ва миллий ҳуқуқ ўртасидаги мавжуд фарқлар хусусида 
тизимли таҳлилни ўтказиш; 

халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларни тартибга солувчи коллизион-ҳуқуқий тартибга солиш 
муаммоларини тадқиқ этиш ва шу асосда амалдаги қонунчилик нормаларига 
таклиф-тавсиялар ишлаб чиқиш; 

халқаро хусусий ҳуқуқда болаларнинг ҳуқуқий мақомини ва уларнинг 
фуқаролигини белгилаш масалаларини таҳлил қилиш, болаларнинг шахсий 
қонунида келиб чиқаётган муаммоларни аниқлаш, уларнинг ечимини топиш, 
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ҳуқуқий асосларини такомиллаштириш бўйича илмий хулоса ва амалий 
таклифлар ишлаб чиқиш; 

ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда боланинг насл-насабини белгилаш 
масалаларини таҳлил қилиш ва бугунги кундаги аҳволини ўрганиш;  

халқаро хусусий ҳуқуқда алиментларнинг ҳуқуқий табиати, унинг 
тўлаш тартибини тадқиқ этиш ва уларни такомиллаштириш бўйича таклиф ва 
тавсиялар тайёрлаш, унинг натижасида суд амалиётини такомиллаштириш 
борасида таклифлар ишлаб чиқиш; 

халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларни коллизион-ҳуқуқий тартибга солишга доир халқаро амалиёт 
қиёсий таҳлил этиб, мазкур соҳадаги асосий янгиликларга асосланган ҳолда 
миллий қонунчилик нормаларини янада такомиллаштиришга қаратилган 
таклифлар ишлаб чиқиш; 

олиб борилган тадқиқотларнинг ижобий натижаси сифатида 
Ўзбекистон Республикасининг Фуқаролик, Оила, Фуқаролик процессуал 
кодекслари ва Ўзбекистон Республикаси Консуллик уставининг тегишли 
бўлимларига ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида таклифлар ишлаб 
чиқиш; 

 тадқиқот мавзуси доирасида мавжуд халқаро ва миллий норматив-
ҳуқуқий манбаларни қиёсий таҳлил қилиш орқали уларни миллий 
қонунчиликка имплементация қилиш ҳамда ҳуқуқни қўллаш амалиётини 
такомиллаштиришга хизмат қиладиган таклиф ва тавсиялар ишлаб чиқишдан 
иборат. 

Тадқиқотнинг объекти ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл 
элементи билан мураккаблашган ҳуқуқий жараёнлардир.  

Тадқиқотнинг предмети халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатларни тартибга солувчи миллий 
қонунчилик, хорижий давлатларнинг қонунчилиги ва халқаро 
шартномаларда назарда тутилган коллизион нормалар, ҳуқуқни қўллаш ва 
суд амалиёти ташкил этади. 

Тадқиқотнинг усуллари. Тадқиқотни олиб боришда илмий 
билишнинг умумий ва махсус усулларидан кенг фойдаланилди. Хусусан, 
кузатиш, таҳлил қилиш (статистик, қиёсий ва ҳ.к.), умумлаштириш, 
социологик усуллар (анкета сўровлари, интервью ва ҳ.к.), мантиқийлик ҳамда 
суд амалиётида кўрилган ишлар, статистик маълумотларни тизимли таҳлил 
қилиш натижасида таклифлар тайёрлашга алоҳида эътибор қаратилди.  

Тадқиқотнинг илмий янгилиги қуйидагилардан иборат: 
халқаро хусусий ҳуқуқда болаларнинг насл-насабини белгилашни 

янада кучайтириш мақсадида оила қонунчилиги соҳасида оталикни белгилаш 
ва унга эътироз билдиришнинг коллизон-ҳуқуқий тартибга солиш доирасини 
кенгайтириш бўйича тавсиялар ишлаб чиқилган; 

ота-она боладан алоҳида яшайдиган ота(она)нинг ота-оналик 
ҳуқуқларини амалга ошириш тартиби тўғрисида ёзма равишдаги келишувда 
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болаларга нисбатан энг яхши қулайлик туғдириш тўғрисидаги ҳуқуқни 
қўллаш моҳияти асосланган; 

халқаро хусусий ҳуқуқда оила аъзоларининг ва бошқа шахсларнинг 
алимент мажбуриятларини тартибга солиш ҳамда ҳимояга муҳтож томоннинг 
ҳуқуқларини ҳимоя қилиш доирасини кенгайтириш бўйича ечимлар ишлаб 
чиқилган. Алимент мажбуриятларини тартибга солувчи коллизион нормани 
Оила кодексида шакллантириш долзарб аҳамиятга эгалиги асослантирилган; 

Ўзбекистон Республикасининг фуқаролари бўлган ота-она боладан 
алоҳида ўзга давлат ҳудудида яшаётган бўлса ёки бошқа сабабларга кўра, чет 
элда ота-оналик ҳуқуқларини амалга оширишга қодир бўлмаган вазиятда, 
боланинг манфаатларини ҳимоя қилиш асосланган; 

чет эл фуқароси ёки фуқаролиги бўлмаган шахс бўлиб, бошқа давлат 
ҳудудида доимий яшаётган болани Ўзбекистон Республикаси фуқаролари 
томонидан фарзандликка олиш муносабатларига коллизион нормалар 
қоидаларини киритилиши зарурияти асосланган; 

чет эл элементи билан мураккаблашган фарзандликка олишда 
кўрсатилган ҳужжатлар белгиланган тартибда легализация қилиниши ёхуд 
уларга белгиланган тартибда апостиль қўйилиш тартибига аниқлик киритиш 
заруриятига оид ечимлар ишлаб чиқилган. 

Тадқиқотнинг амалий натижаси. Ўзбекистон Республикасининг Оила 
кодекси «Чет эл фуқароси ёки фуқаролиги бўлмаган шахс бўлиб, бошқа 
давлат ҳудудида доимий яшаётган болани Ўзбекистон Республикаси 
фуқаролари томонидан фарзандликка олиш» деб номланган 1611-
моддасининг киритилиши бола доимий яшаётган давлатнинг қонун 
ҳужжатлари қўлланилишига хизмат қилади.  

Ўзбекистон Республикасининг Фуқаролик процессуал кодексининг 
«Фарзандликка олиш тўғрисидаги аризага илова қилинадиган ҳужжатлар» 
деб номланган 2853-моддага таклиф этилаётган ўзгартиш ва қўшимчалар 
фарзандликка олиш билан боғлиқ ҳужжатларни легализация қилиниши ёхуд 
уларга белгиланган тартибда апостиль қўйилиши билан боғлиқ суд 
амалиётини яхшилашга хизмат қилади. 

Ўзбекистон Республикаси Консуллик уставининг «Консулнинг 
фарзандликка олиш, васийлик ва ҳомийликка доир вазифалари» деб 
номланган IV бобидаги 32-моддани янги таҳрирда киритиш тўғрисидаги 
таклифлар консулнинг фарзандликка оид вазифаларини аниқлаштиришга 
хизмат қилади. 

Тадқиқот натижасида ишлаб чиқилган «Ўзбекистон Республикасининг 
Оила кодексига ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги қонуни 
лойиҳаси, VIII бўлимнинг самарадорлигини оширишга, ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатларда иштирок этадиган коллизион 
нормалар ва ҳуқуқни қўллаш билан боғлиқ муаммоларни бартараф этишга 
хизмат қилади.  

«Болалар учун алимент ва оила таъминоти бошқа шаклларини 
ундиришнинг халқаро тартиби тўғрисида»ги 2007 йилги Конвенцияни ҳамда 
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«Алимент мажбуриятларига нисбатан қўлланиладиган ҳуқуқ тўғрисида»ги 
2007 йилги Баённомани ратификация қилиш ҳақида»ги қонун лойиҳаси ота-
она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатлар субъектларини ишончли ҳимоя қилишни янада кучайтиришга, 
уларни жадал ривожлантириш йўлидаги тўсиқларни бартараф этиш бўйича 
тегишли чораларни амалга ошириш имконини яратади. 

  Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг тартибга солиниши борасида «Энциклопедик 
адабиётларга қўйиладиган талаблар асосида оила муаммоларига доир 
психологик тушунчаларни тизимлаштириш» номли лойиҳа доирасида ота-
она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларни ривожлантириш мақсадида 
«Оила  энциклопедияси»да докторлик диссертация иши натижалари жорий 
этилган бўлиб, у ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларга оид ҳуқуқий тушунчаларнинг мазмунини 
тўлиқ аниқлашга ва уларни бир-биридан фарқлашга хизмат қилади.  

Тадқиқот натижаларининг ишончлилиги. Тадқиқот натижаларининг 
ишончлилиги ишда қўлланилган усуллар, унинг доирасида фойдаланилган 
назарий ёндашувлар расмий манбалардан олингани, халқаро тажриба ва 
миллий қонунчилик нормаларининг ўзаро таҳлил қилингани, ўтказилган 
ижтимоий сўровноманинг анкета, интервью ва эксперт сўров шаклларига 
асослангани, хулоса, таклиф ва тавсияларнинг амалиётда жорий этилгани, 
олинган натижаларнинг ваколатли тузилмалар томонидан тасдиқлангани 
билан изоҳланади. 

Тадқиқот натижаларининг илмий ва амалий аҳамияти. Тадқиқот 
натижаларининг илмий аҳамияти қонун ижодкорлигида, ҳуқуқни қўллаш 
амалиётида, миллий қонунчиликни такомиллаштириш ҳамда ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатларни тартибга солишнинг илмий-назарий таҳлили асосида 
олинган натижалар ушбу йўналишдаги методологик ёндашувларни 
такомиллаштиришда фойдаланилиши билан изоҳланади. 

Тадқиқот натижаларининг амалий аҳамияти оила қонунчилигини 
такомиллаштиришда ҳамда ҳуқуқни қўллаш амалиётини ривожлантиришда, 
шунингдек ФҲДЁ, суд органлари фаолиятини такомиллаштиришга 
бағишланган мақсадли давлат дастурларини ишлаб чиқишга хизмат қилади. 

Тадқиқот натижаларининг жорий қилиниши. Халқаро хусусий 
ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг тартибга 
солиниши бўйича ишлаб чиқилган услубий ва амалий таклифлар асосида:  

Ўзбекистон Республикаси Консуллик уставининг 31-моддасига консул 
чет элда доимий яшаётган Ўзбекистон Республикаси фуқароларининг бошқа 
давлат фуқароси ёки фуқаролиги бўлмаган шахс бўлиб, бошқа давлат 
ҳудудида доимий яшаш жойига эга бўлган болани фарзандликка олиш учун 
рухсатнома бериш тўғрисидаги аризаларини Ўзбекистон Республикаси 
Ташқи ишлар вазирлигига белгиланган тартибда юбориш чора-тадбирларини 
кўриши тўғрисида қўшимча киритишда фойдаланилган (Ўзбекистон 
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Республикаси Олий Мажлисининг Қонунчилик палатаси 3.10.2016 й., 06/1-
05/1399-сон маълумотномаси). Ушбу таклиф Ўзбекистон Республикасининг 
2016 йил 23 сентябрдаги ЎРҚ-411-сон «Ўзбекистон Республикасининг айрим 
қонун ҳужжатларига ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги 
қонуннинг 8-моддасида ўз аксини топган бўлиб, Ўзбекистон 
Республикасининг Консуллик уставини янада такомиллаштиришга хизмат 
қилди;   

Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик процессуал кодексининг 2853-
моддасининг учинчи қисмига фарзандликка олиш тўғрисидаги ҳужжатлар 
белгиланган тартибда легализация қилиниши ёхуд уларга белгиланган 
тартибда апостиль қўйилган бўлиши кераклиги тўғрисида ўзгартиш ва 
қўшимчалар киритишда фойдаланилган (Ўзбекистон Республикаси Олий 
Мажлисининг Қонунчилик палатаси 3.10.2016 й., 06/1-05/1399-сон 
маълумотномаси). Ушбу таклифлар Ўзбекистон Республикасининг 2016 йил 
23 сентябрдаги ЎРҚ-411-сон «Ўзбекистон Республикасининг айрим қонун 
ҳужжатларига ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги қонуннинг 9-
моддасида ўз аксини топган бўлиб, Ўзбекистон Республикасининг 
Фуқаролик процессуал кодексини такомиллаштиришга хизмат қилди;      

Ўзбекистон Республикаси Оила кодексининг 1611-моддасида чет эл 
фуқароси ёки фуқаролиги бўлмаган шахс бўлиб, бошқа давлат ҳудудида 
доимий яшаётган болани Ўзбекистон Республикаси фуқаролари томонидан 
фарзандликка олишга доир ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш юзасидан 
тайёрланган таклифдан фойдаланилган (Ўзбекистон Республикаси Олий 
Мажлисининг Қонунчилик палатаси 3.10.2016 й., 06/1-05/1399-сон 
маълумотномаси). Ушбу таклиф Ўзбекистон Республикасининг 2016 йил 23 
сентябрдаги ЎРҚ-411-сон «Ўзбекистон Республикасининг айрим қонун 
ҳужжатларига ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги қонуннинг 
10-моддасида ўз аксини топган бўлиб, Ўзбекистон Республикасининг Оила 
кодекси нормаларини янада такомиллаштиришга хизмат қилди;  

Ўзбекистон Республикаси Олий Мажлисининг Қонунчилик палатаси 
Қонунчилик ва суд-ҳуқуқ масалалари қўмитаси тадқиқот натижалари 
асосида тайёрланган «Ўзбекистон Республикасининг Оила кодексига 
ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги қонун лойиҳаси келгусида 
ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатларни тартибга солувчи қонунчилик нормаларини янада 
такомиллаштиришга хизмат қилишини маълум қилган (Ўзбекистон 
Республикаси Олий Мажлисининг Қонунчилик палатаси 26.08.2016 й., 
№06/1-06/3354 маълумотномаси). Таклифлар қонунларни амалиётда қўллаш 
кўникмаларига ижобий таъсир кўрсатади, чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда боланинг насл-насабини белгилашни 
тартибга солувчи коллизион нормалар Ўзбекистон Республикасининг Оила 
кодекси шаклланишига хизмат қилади; 

Ўзбекистон Республикаси Президенти ҳузуридаги Амалдаги қонун 
ҳужжатлари мониторинги институти томонидан тадқиқот натижалари 
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асосида тайёрланган «Ўзбекистон Республикасининг Оила кодексига 
ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги қонун лойиҳаси ўрганиб 
чиқилиб, қонун лойиҳасини экспертизадан ўтказиш жараёнида фойдаланиш 
мумкинлигини маълум қилган (Ўзбекистон Республикаси Президенти 
ҳузуридаги Амалдаги қонун ҳужжатлари мониторинги институти, 08.04.2013 
й., №04-25/106-сон хат). Таклифлар халқаро хусусий ҳуқуқда оилавий 
муносабатларни тартибга солишга қаратилган нормаларни амалиётга жорий 
этишда вужудга келаётган тўсиқларни бартараф этиш имконини беради; 

«Ўзбекистон Республикасининг Оила кодексига ўзгартиш ва 
қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги қонун лойиҳаси ишлаб чиқилишида 
фойдаланилиб, ўрнатилган тартибда  Ҳукуматга киритилган (Ўзбекистон 
Республикаси «Оила» илмий-амалий Маркази, 29.09.2015 й., 0108/324-сон 
йўлланма хат). Таклифларнинг амалга ошиши мамлакатимизда чет эл 
фуқаролари иштирокидаги оилавий муносабатларни ҳимоя қилувчи 
нормаларни миллий ҳуқуқ тизимида янада такомиллашишига, миллий ва 
халқаро қонун нормалари асосида ижтимоий адолатни таъминлашга, чет эл 
элементи билан мураккаблашган оилавий муносабатларда қонунни четлаб 
ўтиш оқибатларини олдини олишга хизмат қилади; 

 2014-2015 йиллардаги «Энциклопедик адабиётларга қўйиладиган 
талаблар асосида оила муаммоларига доир психологик тушунчаларни 
тизимлаштириш» ЁА1-ФҚ-0-74714. А1-ФҚ-0-16356. А1-068 рақамли «Ёш 
олимлар» лойиҳаси асосида тугалланган грант бўйича илмий лойиҳаси 
устувор йўналишларига мос келган ва фойдаланилган (Ўзбекистон 
Республикаси «Оила» илмий-амалий Маркази, 10.06.2016 й., №01-08/185-сон 
йўлланма хат;  10.06.2016 й., 1-сон далолатнома). Буюртма асосида «Оила 
энциклопедияси» тайёрланиб чоп этилган. Таклифларнинг амалга ошиши 
оила қонунчилигидаги чет эл элементи билан мураккаблашган ҳуқуқий 
тушунчаларнинг мазмунини аниқлашга ва уларнинг бир-биридан 
фарқланишига хизмат қилди. Мазкур таклифлар мавжуд камчиликларни 
аниқлаш ва уларни бартараф этиш, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл 
элементи билан мураккаблашган муносабатларни тартибга солиш, 
фарзандликка олиш, жумладан, Ўзбекистон Республикасининг Оила кодекси, 
Ўзбекистон Республикасининг Фуқаролик процессуал кодекси, Ўзбекистон 
Республикасининг Консуллик уставини такомиллаштириш учун хизмат 
қилди. 

Тадқиқот натижаларининг апробацияси. Тадқиқотнинг натижалари 
10 та илмий-амалий анжуманда, жумладан, «Халқаро оила ҳуқуқининг 
долзарб муаммолари» (Тошкент, 2012), «Перспективы развития науки в 
стране: материалы  ХХХ Международной научно-практической конференции 
по философским, юридическим, педагогическим, экономическим, 
психологическим и политическим наукам» (Украина, 2013), «Ёшларнинг 
сиёсий-ҳуқуқий, маданий, фуқаролик позициясини шакллантиришнинг 
долзарб масалалари» (Тошкент, 2014), «Суд-ҳуқуқ ислоҳотлари шароитида 
фуқаролик суд ишларини юритиш тўғрисидаги қонун ҳужжатларини 
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такомиллаштириш масалалари: муаммо ва ечим» (Тошкент, 2015) «Давлат ва 
ҳуқуқнинг долзарб муаммолари» (Тошкент, 2015), «Орол бўйи зонасида 
кичик бизнес ва хусусий тадбиркорликни ривожлантиришнинг иқтисодий-
экологик муаммолари» (Нукус, 2015), «Права ребёнка: национальный и 
международный опыт» (Тошкент, 2015), «Низоларни ҳал этишнинг муқобил 
усулларини ривожлантиришнинг долзарб масалалари» (Тошкент, 2016), 
«Фуқаролик ҳуқуқини такомиллаштиришнинг долзарб масалалари» мавзуида 
халқаро «давра суҳбати» (Тошкент, 2016) ҳамда «Актуальные проблемы 
юридических наук: теория и практика» (Душанбе, 2016) мавзуларидаги 
республика ва халқаро илмий-амалий конференцияларда апробациядан 
ўтказилган. 

Тадқиқот натижаларининг эълон қилиниши. Диссертация мавзуси 
бўйича жами 38 та илмий иш жумладан, 1 та монография, 37 та мақола (4 
таси хорижий нашрларда) чоп этилган. 

Диссертациянинг ҳажми ва тузилиши. Диссертация кириш, тўртта 
боб, хулоса, фойдаланилган адабиётлар рўйхати ва иловалардан иборат. 
Диссертациянинг ҳажми 260 бетни ташкил этган.  

 
ДИССЕРТАЦИЯНИНГ АСОСИЙ МАЗМУНИ 

 
Кириш қисмида ўтказилган тадқиқот мавзусининг долзарблиги ва 

зарурати асосланган, тадқиқотнинг мақсади ва вазифалари, объекти ва 
предмети тавсифланган, республика фан ва технологиялари 
ривожланишининг устувор йўналишларига мослиги кўрсатилган, 
тадқиқотнинг илмий янгилиги ва амалий натижалари баён қилинган, олинган 
натижаларнинг илмий ва амалий аҳамияти очиб берилган, тадқиқот 
натижаларини амалиётга жорий қилиш, нашр этилган ишлар ва диссертация 
тузилиши бўйича маълумотлар келтирилган.  

Диссертациянинг биринчи боби «Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг ҳуқуқий табиати» деб 
номланиб, мазкур бобда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатлар 
тушунчаси ва ҳуқуқий асослари, халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва болалар 
ўртасидаги муносабатларнинг моҳияти, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг коллизион-ҳуқуқий тартибга солиниши таҳлил қилинган 
ҳамда назарий хулосалар ишлаб чиқилган. Таҳлиллар натижасида  халқаро 
хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг «чет эл 
элементи» билан мураккаблашиши халқаро хусусий ҳуқуқнинг предметини 
ташкил қилувчи муносабатлар доирасига кириши таъкидланган. 

Тадқиқот ишида ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг 
ҳуқуқий табиати атрофлича таҳлил қилинган бўлиб, ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатлар ҳуқуқий тартибга солиш предметига кўра икки хил 
гуруҳлаш мақсадга мувофиқлиги таҳлил этилган. Биринчидан, миллий ҳуқуқ 
тизимидаги (оила ҳуқуқи ва бошқа соҳаларда) муносабатлар. Иккинчидан, 
халқаро хусусий ҳуқуқ тизимидаги («чет эл элементи» билан 
мураккаблашган) муносабатлардир. 
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Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг мазмун-моҳияти ҳамда мазкур муносабатларни халқаро 
хусусий ҳуқуқ методлари орқали тартибга солиш таҳлили натижасида ота-
она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг «чет эл элементи» билан 
мураккаблашиш жараёни, хусусан, боланинг насл-насабини белгилаш, 
оталик (оналикка) эътироз билдириш, боланинг фуқаролигини белгилаш, ота-
онанинг шахсий қонунига нисбатан боланинг шахсий қонуни устунлиги 
миллий ҳуқуқ тизимидан фарқли равишда ўзига хос хусусиятга эгалиги 
асослаб берилган.  

Тадқиқотчи эгилувчан коллизион нормалар концепцияси 
тарафдорларининг фикрига қўшилган ҳолда, ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларда 
қўлланилиши лозим бўлган ҳуқуқ нормасини аниқлаш ва тартибга солувчи 
юрисдикция тамойилини муросага келтириш йўлини илмий таҳлил қилган 
ҳолда, энг узвий боғланган мамлакат ҳуқуқига ҳавола этиш заруратини 
асослайди. Унинг таъкидлашича, халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатларда субъектларнинг шахсий номулкий ва 
мулкий манфаатлари назарда тутилади, мазкур муносабатлар бир ҳудуд 
доирасидан четга чиқиб, иккинчи бир мамлакат қонунлари билан ўзаро 
тўқнашади. Шу билан бирга, муаллифнинг фикрича, халқаро хусусий 
ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларни тартибга солишда 
асосан коллизион нормалар амал қилади. Натижада муаллиф халқаро 
хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатларни 
қуйидагича гуруҳланиши мақсадга мувофиқ эканлигини таъкидлайди: 1-
гуруҳ – субъектларнинг ҳуқуқий статусига кўра; 2-гуруҳ – томонларнинг 
манфаатлари ҳимояланишига кўра; 3-гуруҳ – муносабат объектларининг 
ҳуқуқий ҳолатига кўра.  

Тадқиқот ишида ота-она ва болалар ўртасидаги ҳуқуқий 
муносабатларнинг келиб чиқишига асос – боланинг ота-онадан туғилганлик 
юридик факти қонун билан белгиланганлиги, ушбу муносабатлар жамиятда 
фундаментал аҳамиятга эгалигини таҳлил қилган ҳолда, изланувчи ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги ҳуқуқий муносабат тушунчасига қуйидаги 
муаллифлик таърифини таклиф қилади ва ушбу қоиданинг оила ҳуқуқи 
назарияси учун заруриятини асослайди:  «ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
ҳуқуқий муносабатлар бу – ота-онанинг болаларини вояга етгунга қадар 
тарбиялаши, ғамхўрлик қилиши, шахсий номулкий ва мулкий ҳуқуқларини 
ҳимоялашда бошқа шахсларга нисбатан устун мавқега эга бўлиши, ўз 
навбатида, вояга етган фарзандларнинг ҳам ота-онаси олдидаги 
мажбуриятларини бажаришига оид ҳуқуқий алоқадорликка айтилади». 

Изланувчи айрим цивилист олимлар (Г.К.Дмитриева, 
М.М.Богуславский, И.В.Гетьман-Павлова, Ҳ.Раҳмонқулов, 
А.Р.Рахмановлар)нинг илмий фикрларига ва халқаро хусусий ҳуқуқнинг 
умумий қоидаларига таянган ҳолда, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
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муносабатлар халқаро хусусий ҳуқуқнинг объекти бўлиши мумкинлигини 
асослаб берди. 

 Тадқиқот натижасида ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатлар 
чет эл элементининг барча кўринишлари билан мураккаблашади, – деган 
хулосага келинди. Биринчидан, субъекти бўйича, ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган ҳуқуқий муносабатларда 
субъект сифатида ота-онадан бири ёки бола чет эллик фуқаро ёки 
фуқаролиги бўлмаган шахслар ёки чет эл давлат расмий органлари 
ҳисобланади. Иккинчидан, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи 
билан мураккаблашган муносабатларда объект сифатида ота-она ва болалар 
ўртасидаги шахсий номулкий ва мулкий муносабатлар (боланинг оилада 
яшаш ҳуқуқи, алимент мажбуриятлари, чет элда жойлашган мулк)ни 
кўрсатиш мумкин. Аммо боланинг хусусий мулки сифатида кўчар ашёлари, 
ота-онасидан алоҳида ўзга давлат ҳудудида яшаётган боланинг буюмлари 
объект сифатида иштирок этмайди. Учинчидан, юридик аҳамиятга эга бўлган 
ҳаракатнинг содир бўлиш фактини тарафлар фуқаролиги мансуб бўлган 
мамлакатдан четда рўй беришидир. Диссертант халқаро хусусий 
муносабатларда соҳага оид ҳужжатлар ҳамда шартномаларни ўрганиб, 
улардаги қоидалар асосида ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг тартибга солинишига оид коллизион боғловчиларни 
гуруҳларга ажратиб чиқди. 

Диссертант томонидан ота-она ва  фарзандлар ўртасидаги чет эл 
элементи билан мураккаблашган ҳуқуқий муносабатларга қуйидаги 
муаллифлик таърифи берилди: «Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл 
элементи билан мураккаблашган ҳуқуқий муносабатлар бу – ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги ўзаро субъектив ҳуқуқ ва мажбуриятларга тегишли 
бўлган мамлакат қонунчилиги доирасидан четга чиқиб, мазкур ҳуқуқий 
муносабатларнинг у ёки бу элементи тегишли бўлган мамлакат қонунчилиги 
билан тартибга солинишидир».   

Тадқиқотнинг «Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатларнинг вужудга келиш асослари» деб номланган 
иккинчи бобида Ўзбекистон Республикасида ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларда 
болаларнинг насл-насабини белгилаш, бола фуқаролигини белгилашнинг 
ҳуқуқий жиҳатлари ўрганилган. 

Тадқиқотда чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларда 
боланинг насл-насабини белгилашда Ўзбекистон Республикасининг Оила 
кодекси VIII бўлими орқали илмий таҳлил амалга оширилган. Жумладан, 
234-модда мазмунидан бир томонлама ҳудудий характерга эга бўлган 
коллизион норма келиб чиқиши ва у чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатларда оталикни белгилашга доир муаммоларни тўлиқ қамраб 
олмаганлиги асослаб берилган. Ўзбекистон Республикаси Оила кодексининг 
«Чет эл фуқаролари ва фуқаролиги бўлмаган шахслар иштирокидаги оилавий 
муносабатларни тартибга солиш»га доир VIII бўлимида оталик (оналик)ни 
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белгилаш тўғрисидаги янги моддани киритиш мақсадга мувофиқлиги илмий 
жиҳатдан асослаб берилди. 

Ижтимоий сўровларнинг таҳлилий материаллари, амалиётдаги 
ҳолатларга асосан ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларни тартибга солиш ва унинг ҳуқуқий 
асосларини мустаҳкамлаш юзасидан зарур чора-тадбирлар ишлаб чиқиш 
таклифлари илгари сурилди. 

Муаллифнинг нуқтаи назарига кўра,  халқаро хусусий ҳуқуқда бола 
фуқаролигини белгилашда вужудга келувчи коллизион муаммолар 
субъектларнинг фуқаролик қонуни ва моддий ҳуқуқ нормаларининг 
фарқланиши билан ифодаланади. Ўзбекистон Республикасининг 
«Ўзбекистон Республикасининг фуқаролиги тўғрисида»ги Қонунининг 
«умумий қоидалар» бўлимида фуқаролик терминларига изоҳ тушунчасига 
доир алоҳида янги модда киритиш зарурлиги таъкидланди.   

Диссертацияда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи 
билан мураккаблашган муносабатларни тартибга солишнинг коллизион 
ҳуқуқий усуллари ҳамда махсус коллизион боғловчиларнинг ўзига хос 
хусусиятларини ҳисобга олган ҳолда, ушбу муносабатларга тааллуқли 
қонунларни такомиллаштириш зарурлиги асослантирилди ва унинг устувор 
йўналишлари аниқланди. Таҳлиллар натижасида қатор таклиф ва тавсиялар 
ишлаб чиқилди. 

Диссертациянинг «Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва 
фарзандларнинг шахсий номулкий ҳуқуқ ва мажбуриятлари» деб 
номланган учинчи бобида вояга етмаган болаларнинг шахсий номулкий 
ҳуқуқларининг ҳимояланиши, турли мамлакатлар қонунида ота-онанинг 
шахсий номулкий ҳуқуқ ва мажбуриятларининг тартибга солиниши, ота-она 
ва фарзандлар ўртасидаги шахсий номулкий муносабатларга нисбатан 
қўлланиладиган ҳуқуқни танлаш, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл 
элементи билан мураккаблашган муносабатларда шахсий қонунга доир 
муаммоларни бартараф этиш чоралари билан боғлиқ масалалар таҳлил 
қилинди ва уларни такомиллаштириш бўйича таклифлар илгари сурилди. 
Халқаро хусусий ҳуқуқда вояга етмаган болалар ҳуқуқларини тартибга 
солувчи миллий ва халқаро қонунчилик ўрганилди. Бунда Ўзбекистон ҳамда 
хорижий мамлакатлар тажрибалари қиёсий таҳлили ёритилди. Диссертант 
томонидан халқаро хусусий ҳуқуқда вояга етмаган болаларнинг шахсий 
номулкий ҳуқуқлари миллий ҳуқуқ нормаларидан фарқланиши таҳлил 
қилинди. 

Муаллифнинг таъкидлашича, Ўзбекистон Республикаси Оила 
кодексининг VIII бўлимига турли мамлакатларда алоҳида яшаётган ота-она 
болага нисбатан ота-оналик ҳуқуқини амалга ошириш тўғрисидаги 
келишувда коллизион боғловчини белгилаш, ўз навбатида, Оила кодексининг 
66-модда иккинчи қисмини бевосита таъминлаб беради. Шу боис ушбу ҳолат 
боланинг яшаш жойини аниқлаш ҳуқуқини ва ота-онаси билан кўришиш 
ҳуқуқини қонун йўли билан расмий тарзда белгиланишига олиб келади. 
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Боланинг алоҳида турли мамлакатлар ҳудудида яшаётган ота-онаси билан 
кўришиш ҳуқуқини халқаро хусусий ҳуқуқий таъминлашда судлар нафақат 
боланинг яшаш жойини белгилайди, балки бола яшаётган мамлакат қонуни 
остида ҳимояланишини ҳам таъминлайди. Ўзбекистон Республикасининг 
Оила кодексида боланинг яшаш жойини белгилаш бўйича алоҳида коллизион 
нормалар мавжуд эмас. Бу эса турли давлатлар ҳудудида алоҳида яшаётган 
ота(она)ларнинг бола низолари юзасидан судларга мурожаати натижасида 
муаммоларни келтирмоқда. Ушбу муносабатлар Ўзбекистон Республикаси 
Фуқаролик кодексининг VI бўлими билан тартибга солинади. Аммо бу 
масаланинг сўнгги ечими эмас. Чунки ушбу бўлим фуқаролик-ҳуқуқий 
муносабатларни тартибга солади, лекин ҳар қандай хусусий ҳуқуқий 
муносабатлар фуқаролик-ҳуқуқий характердан иборат эмаслигини ёддан 
чиқармаслик даркор. Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик кодексининг VI 
бўлими Ўзбекистон Республикасининг Оила кодекси VIII бўлимидаги 
оилавий-ҳуқуқий муносабатларни ўз ичига қамраб ололмайди. Оила 
кодексининг VIII бўлими ҳажмини қамраб олувчи коллизион нормалар 
халқаро хусусий ҳуқуқ манбаи сифатида Ўзбекистон Республикасининг 
Фуқаролик кодекси VI бўлимидан кейин туради. Шу сабабли, коллизион-
ҳуқуқий ва моддий-ҳуқуқий тартибга солиш методларидан, коллизион 
нормалар ва боланинг шахсий қонуни коллизион боғловчиси орқали ички 
қонунчиликка ҳавола қилишини инобатга олиб, Ўзбекистон 
Республикасининг Оила кодекси 76-моддаси учинчи қисмидаги «Ота-она 
боладан алоҳида яшайдиган ота(она)нинг ота-оналик ҳуқуқларини амалга 
ошириш тартиби тўғрисида ёзма равишда келишув тузишга ҳақлидир» 
жумласидан кейин «Ота-она боладан алоҳида яшайдиган ота(она)нинг ота-
оналик ҳуқуқларини амалга ошириш тартиби тўғрисида ёзма равишда 
келишувни васийлик ва ҳомийлик органидан рўйхатдан ўтгандан сўнг 
нотариал гувоҳлантириш шарт», деган жумла билан тўлдириш мақсадга 
мувофиқлиги асосланди. Натижада чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатларда бола ҳуқуқларини амалга ошириш, ота-онаси билан 
кўришиш, яшаш жойини белгилаш тўғрисидаги муаммоларга барҳам 
берилиши исботлаб берилди. 

Фуқаролиги бўлмаган шахслардан дунёга келган болаларнинг ҳуқуқ ва 
мажбурияти бола доимий яшаётган мамлакат қонунчилиги асосида амалга 
оширилади. Агар тарафлар биргаликда яшамаган тақдирда ва турли 
давлатларда истиқомат қилса, улар ўртасидаги ҳуқуқ ва мажбуриятлар бола 
фуқаролиги мансуб бўлган мамлакат қонунчилиги остида ҳимояланиши 
таҳлил этилди. Жумладан, ота-она ҳуқуқ ва мажбуриятлари бир вақтнинг 
ўзида турлича тартибга солинади. Яъни, ота-оналик ҳуқуқ ва 
мажбуриятларини чеклаш ва маҳрум қилишда даъво аризасини берган 
даъвогар мансуб бўлган мамлакат қонунчилиги асосида, боладан алоҳида 
яшаётган ота-онанинг ҳуқуқ ва мажбуриятлари эса бола фуқаролиги мансуб 
бўлган давлат қонунчилиги асосида амалга ошади. Турли ҳуқуқий тизимдаги 
мамлакатлар моддий қонунчилигида ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
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ҳуқуқий муносабатлар ички қонун  нормалари остида шаклланади ва ишда ёт 
қонун нормаларини қабул қила олмаслиги ҳақидаги масалалар кўтарилган ва 
амалий мисоллар билан таҳлил қилинган. Ўзбекистон Республикасининг 
фуқаролари бўлган ота-она боладан алоҳида ўзга давлат ҳудудида яшаётган 
бўлсалар ёки бошқа сабабларга кўра, чет элда ота-оналик ҳуқуқларини 
амалга оширишга қодир бўлмаган тақдирда, боланинг манфаатларини ҳимоя 
қилиш мақсадида Ўзбекистон Республикасининг консулига мурожаат қилиш 
ҳуқуқлари мавжудлиги таҳлил этилди.   

Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган ҳуқуқий муносабатларда боланинг шахсий қонуни 
жисмоний шахснинг шахсий қонуни билан айнан бир хил бўлиб, унинг 
ҳуқуқий мақомини белгилаб беради. Бу эса бола ҳуқуқлари учун қайси 
мамлакат қонунини татбиқ қилиш кераклигини кўрсатади. Шунинг учун 
амалиётда учраётган муаммоларга тизимли ёндашув зарурияти эътироф 
этилди.  

Ўзбекистон Республикасининг оила қонунчилигида боланинг турли 
мамлакатлар ҳудудида алоҳида яшаётган ота ва онаси билан кўришиш 
ҳуқуқини таъминлашдан ташқари, боланинг яшаш жойини аниқлаш 
тўғрисидаги нормаларни киритиш зарурияти таҳлил қилиб берилди. Бундан 
ташқари, чет эл элементи билан мураккаблашган никоҳлардан ажратиш 
жараёнида боланинг яшаш жойидан ташқари, боладан алоҳида яшаётган ота 
ёки онаси билан кўришиш тартибини Ўзбекистон Республикасининг 
Фуқаролик процессуал кодексида белгилаб қўйиш лозимлигини 
ривожлантиришга алоҳида урғу берилди. Натижада бола яшаётган мамлакат 
ҳуқуқини аниқлаш нафақат ота-онаси билан ўзаро ҳуқуқ ва мажбуриятларини 
амалга оширишга олиб келади, балки боланинг ҳуқуқлари қайси мамлакат 
қонунчилиги ҳимоясида бўлиши ҳам кафолатланади. Ота ва она ўртасида 
улар алоҳида-алоҳида яшаган вазиятда боланинг яшаш жойи тўғрисида ўзаро 
келишув тузилмаган бўлса, бола яшаётган мамлакат қонуни боланинг 
манфаатларини ҳимоя қилиш юзасидан етакчи ўринни эгаллаши тадқиқ 
этилди.   

Чет эл фуқароси ёки фуқаролиги бўлмаган шахс бўлиб, бошқа давлат 
ҳудудида доимий яшаётган болани Ўзбекистон Республикаси фуқаролари 
томонидан фарзандликка олишда фарзандликка олинаётган боланинг 
Ўзбекистон Республикасига кириши ва Ўзбекистон Республикаси ҳудудида 
доимий яшаши учун Ўзбекистон Республикаси ваколатли органининг 
рухсатномаси талаб қилинишига оид нормаларни Ўзбекистон 
Республикасининг Оила кодексига киритиш таклифи ишлаб чиқилди. 
Фарзандликка олишда тақдим этилиши зарур бўлган ҳужжатлар белгиланган 
тартибда легализация қилиниши ёхуд уларга белгиланган тартибда апостиль 
қўйилиши кераклиги, агар ушбу ҳужжат Ўзбекистон Республикаси ҳудудида 
берилган бўлса, легализация қилиниши ёки апостиль қўйилиши ҳамда 
таржима қилинган бўлиши ҳақидаги талаблар ушбу ҳужжатга нисбатан 
татбиқ этилмаслигига оид қоидаларни Фуқаролик процессуал кодексига 
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киритилиши лозимлиги асослаб берилди ва ушбу таклифлар 2016 йил 23 
сентябрдаги ЎРҚ – 411-сон «Ўзбекистон Республикасининг айрим қонун 
ҳужжатларига ўзгартиш ва қўшимчалар киритиш тўғрисида»ги қонунида ўз 
аксини топди. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-оналарнинг ҳуқуқ ва 
мажбуриятлари тартибга солинишини такомиллаштириш юзасидан амалий 
таклифлар ишлаб чиқилди. 

Диссертациянинг тўртинчи боби «Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она 
ва фарзандлар ўртасидаги мулкий ҳуқуқ ва мажбуриятларининг 
тартибга солиниши» деб номланади. Унда ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги мулкий муносабатларнинг моҳияти, ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган алимент 
мажбуриятларининг коллизион-ҳуқуқий тартибга солиниши, Ўзбекистон 
Республикасининг чет элдан алиментларни ундиришга оид қонунчилигини 
такомиллаштириш механизми билан боғлиқ масалалар тадқиқ этилган. 

Маълумки, Ўзбекистон Республикасида чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда вояга етмаган болалар ҳуқуқларини ҳимоя 
қилишнинг таъсирчан механизмлари, хусусан, идоралар ва муассасаларнинг 
ҳаракатларини мувофиқлаштирувчи ягона орган мавжуд эмас. Шу туфайли ҳам 
республикамиз қонунчилигида мазкур институтни янада ривожлантириш 
зарурияти келиб чиқмоқда. Амалиётда бир тараф чет эллик фуқаро ёки 
фуқаролиги бўлмаган шахслар иштирокидаги оилавий муносабатларда чет 
элдан алиментларни ундириш бўйича суд қарорлари иккинчи мунозарага 
киришаётган тараф ҳудудида ижро этиш самарасини ошириш учун  ҳуқуқий 
асосларини белгиловчи тавсиялар ишлаб чиқилиши тақозо этилмоқда. 
Ўзбекистон Республикаси Оила кодексининг «Чет эл фуқаролари ва 
фуқаролиги бўлмаган шахслар иштирокидаги оилавий муносабатларни 
тартибга солиш» деб номланган VIII бўлимида ота-оналарнинг вояга етмаган 
болаларига нисбатан, вояга етган фарзандларнинг ота-онасига нисбатан чет 
эл элементи билан мураккаблашган алимент муносабатларини тартибга 
солувчи коллизион боғловчиларнинг мавжуд эмаслигидан келиб чиққан 
ҳолда, алоҳида аҳамиятга эга бўлган хусусиятлари қайд этилиб, таклифлар 
ишланишига асос яратди.  

Жумладан, чет эл элементи билан мураккаблашган алимент 
мажбуриятлари бўйича муаммо устида фандаги мавжуд нуқтаи назарлар, 
ривожланган хорижий мамлакатларнинг амалиёти кенг ўрганилиб, миллий 
қонунчилик билан қиёсий таҳлили амалга оширилди. 

Ўзбекистон Республикаси судларининг қарорлари ва топшириқларини 
чет эл давлат судлари томонидан ижро этилиши учун халқаро юридик 
қоидалар ва тамойилларни ўз ичига олган «Болалар учун алимент ва оила 
таъминоти бошқа шаклларини ундиришнинг халқаро тартиби тўғрисида»ги 
2007 йилги Конвенция ва унга қўшимча равишда «Алимент мажбуриятларига 
нисбатан қўлланиладиган ҳуқуқ тўғрисида»ги 2007 йилги Баённомани 
ратификация қилиш зарурияти кўрсатилди. Ушбу Конвенция ва 
Баённоманинг асосий мақсади чет эл элементи билан мураккаблашган 
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алимент мажбуриятларини амалга оширишда бир неча давлатларнинг 
юрисдикциясига боғлиқ муаммоларини бартараф этиш ҳисобланиб, аъзо 
давлат учун ўзининг ижобий натижасини кўрсатмоқда.  

Шу билан бирга, судлар томонидан чет эл давлати судларидан 
алиментларни ундириш бўйича ижобий ютуқларга эришилиши таҳлил 
этилди. 2007 йилги Конвенция Аҳдлашувчи томонларнинг фуқаролари учун 
алимент муносабатларини тан олишга қаратилган. Агар ушбу Конвенция 
Ўзбекистон Республикаси томонидан қабул қилинса, чет эл давлат судлари 
томонидан алиментларни ундириш бўйича суд қарорларини тан олмаслик 
тўғрисидаги табиий тўсиқлар ўз-ўзидан йўқ бўлиб кетади. Шахс доимий 
яшаш учун чет элга чиқиб кетган ҳолатларда, алимент тўлаш мажбуриятлари, 
агар у яшаётган давлатда суд қарорларини таъминлаш учун ҳуқуқий ёрдам 
кўрсатиш тўғрисида ҳеч қандай шартнома бўлмаса, 2007 йилги Конвенция 
орқали чет эл давлат судларига юборилган алимент мажбуриятларини ижро 
этиш тўғрисидаги қарорлар ва топшириқлар ўз вақтида бажарилади. Бу эса 
Ўзбекистон Республикаси суд амалиётида судларнинг қарорларини чет эл 
давлати судлари томонидан таъминланишига олиб келади, – деган хулоса 
илгари сурилди. Таҳлиллар натижасида қатор таклиф ва тавсиялар ишлаб 
чиқилди. 

 
ХУЛОСА 

 
Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 

муносабатларнинг тартибга солиниши, ўз навбатида, миллий ва халқаро 
қонунларнинг эгилувчан коллизион нормалар билан шаклланиши, халқаро 
шартномаларда коллизион боғловчиларнинг бирхиллаштирилиши, хусусан, 
шартномаларнинг давлатлар ўртасида қабул қилинишига тааллуқли 
бўлганлиги боис, никоҳда ва ўзаро никоҳда бўлмаган шахслардан туғилган 
болаларнинг ҳуқуқларини халқаро хусусий ҳуқуқий ҳимоя қилиш борасидаги 
устувор йўналишларни аниқлаш муҳим аҳамиятга эга.  

Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларни тартибга солишда миллий ва хорижий 
давлатлар қонунчилигини қиёсий таҳлил қилиш асосида уларнинг ижобий ва 
салбий жиҳатларини ўрганиш долзарб муаммолардан биридир. Чет эл 
элементи билан мураккаблашган муносабатларда боланинг фуқаролиги, 
боланинг насл-насабини белгилаш билан боғлиқ коллизион муаммоларнинг 
вужудга келиши, турли ҳуқуқий тизимлар қонунчилигида ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатларнинг турлича тартибга солиниши, 
қарши мамлакат ва учинчи давлат ҳуқуқига ҳавола қилишлар натижасида 
алимент мажбуриятларини ўз вақтида амалга оширилмаслиги, чет эл 
фуқаролари ва фуқаролиги бўлмаган шахсларга нисбатан миллий тартиб 
қоидасининг қўлланилиши ҳамда ўзаролик ва реторсияларни икки ва кўп 
томонлама шартномаларда кафолатланиши, давлатда тинчлик ва 
осойишталикни таъминловчи омил сифатида чет эл фуқаролари 
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иштирокидаги оилавий муаммоларни ҳал қилишда суд ва ваколатли давлат 
органларининг ўзаро иштирокига доир масалаларга алоҳида эътибор 
қаратилди ва мавжуд камчиликларни бартараф этиш юзасидан қонун 
нормаларини такомиллаштиришга доир лойиҳалар ишлаб чиқилди. Шуни 
таъкидлаш лозимки, мамлакатимизда мазкур муносабатларни 
такомиллаштириш жараёнида маълум сабабларга кўра муайян муаммолар 
келиб чиқмоқда. Улар, аксарият ҳолларда, иқтисодий-ижтимоий, ҳуқуқий ва 
маънавий-маърифий характерга эга.  

Иқтисодий-ижтимоий омил вояга етмаган болалар ҳамда меҳнатга 
лаёқатсиз ота-она учун чет элдан алиментларни ундириш тизимини янада 
ривожлантириш, халқаро хусусий ҳуқуқ нормалари асосида болалар 
ҳуқуқларининг ҳимояланиши, яъни давлатлараро ягона коллизион 
нормаларнинг шаклланиши ёки уларни ягона қонун шаклида 
унификацияланиши, ижтимоий ҳимояга доир масалаларда томонларнинг 
шахсий номулкий ва мулкий ҳуқуқлари иккинчи давлат ҳудудида ҳам бир 
хилда ҳимояланишини кафолатлаш, айниқса, суд қарорларини тан олиш ва 
ижро этишга доир муносабатларни амалга ошириш каби мезоннинг 
долзарблигини кун тартибига қўяди.   

Ҳуқуқий омил ижтимоий-иқтисодий омилнинг мантиқий давоми 
сифатида мавжуд муаммоларни қонун даражасида тўғри ҳал қилиш 
заруриятини вужудга келтиради. Бунда халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатларни тартибга солувчи коллизион 
нормаларни шакллантиришда императив коллизион боғловчиларни эмас, 
аксинча диспозитив ёки альтернатив коллизион боғловчилардан фойдаланиш 
ва уларни қонун нормаларига татбиқ этиш натижасида муносабат 
субъектлари учун қулай имкониятларни шакллантиришга ҳамда 
томонларнинг ҳуқуқ ва мажбуриятларини бир хилда ҳимояланишига 
имконият яратилади. Шу маънода тадқиқотда икки ва кўп томонлама 
ҳуқуқий ёрдам кўрсатиш тўғрисидаги шартномаларни имзолаш ҳамда ушбу 
муносабатларни тартибга солувчи халқаро конвенцияларни ратификация 
қилиш зарурияти илмий асослантирилган.    

Маънавий-маърифий омил эса, фуқароларнинг ҳуқуқий онгини 
юксалтириш, ҳуқуқий билимларини кенгайтириш билан боғлиқ. 

Тадқиқот ишида бугунги кунда Ўзбекистон Республикасида илмий 
жиҳатдан ўрганилмаган масалалар доираси таҳлил қилинди. Тадқиқот 
вазифаларидан келиб чиқиб, илмий-назарий ва амалдаги қонун 
ҳужжатларини такомиллаштириш юзасидан хулосалар ишлаб чиқилди. 

Амалга оширилган тадқиқот натижасида қуйидаги умумназарий 
хулосалар, қонун ҳужжатларини такомиллаштиришга қаратилган таклифлар 
ҳамда ҳуқуқни қўллаш амалиётини ривожлантиришга доир тавсиялар илгари 
сурилади: 

I. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларни тартибга солишга доир илмий-назарий хулосалар: 

1. Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги ҳуқуқий муносабатларга 
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қуйидагича муаллифлик таърифини келтириш мумкин: «ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги ҳуқуқий муносабатлар бу – ота-онанинг болаларини 
вояга етгунга қадар тарбиялаши, ғамхўрлик қилиши, шахсий номулкий ва 
мулкий ҳуқуқларини ҳимоялашда бошқа шахсларга нисбатан устун мавқега 
эга бўлиб, ўз навбатида, вояга етган фарзандларнинг ҳам ота-онаси олдидаги 
мажбуриятларини бажаришига оид ҳуқуқий алоқадорликка айтилади».  

Мазкур таърифнинг асосида боланинг ота-онадан туғилганлик 
фактининг мавжудлиги, қонун нормалари билан белгиланганлиги ва 
кафолатланганлиги, мазкур муносабат жамиятда фундаментал аҳамиятга эга 
экани ётади. 

2. «Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган ҳуқуқий муносабатлар бу – ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги ўзаро субъектив ҳуқуқ ва мажбуриятларга тегишли бўлган 
мамлакат қонунчилиги доирасидан четга чиқиб, мазкур ҳуқуқий 
муносабатларнинг у ёки бу элементи тегишли бўлган мамлакат қонунчилиги 
билан тартибга солинишидир», – деган муаллифлик таърифи келтирилди. 

3. Миллий ҳуқуқ тизимида ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларни қуйидагича гуруҳлаш мақсадга мувофиқдир: хусусан, бир 
оилада яшаётган ота-она ва болалар; ота-онасидан бири билан яшаётган 
болалар; ота-онасидан алоҳида яшаётган болалар. 

4. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатлар қуйидагича гуруҳланиши мақсадга мувофиқ: 1-гуруҳ: 
субъектларнинг ҳуқуқий статусига кўра – бир мамлакат ҳудудида яшаётган 
фуқаролиги бошқа мамлакатга мансуб бўлган ота-она ва фарзандлар; отаси 
бир мамлакат ҳудудида, она ва бола биргаликда бошқа мамлакат ҳудудида 
яшаётган ота-она ва фарзандлар; онаси бир мамлакат ҳудудида, ота ва бола 
биргаликда бошқа мамлакат ҳудудида яшаётган ота-она ва фарзандлар. Ота 
бошқа мамлакат ҳудудида, она иккинчи мамлакат ҳудудида, бола эса ота-
онадан алоҳида учинчи мамлакат ҳудудида яшаётган ота-она ва фарзандлар. 
Келтирилган таснифлардан шундай хулосага келиш мумкинки, оиланинг ҳам 
икки хил кўриниши мавжуд бўлиб, тўлиқ оила ва нотўлиқ оила сифатида 
ифодаланади.  2-гуруҳ: томонларнинг манфаатлари ҳимояланишига кўра – 
вояга етмаган болаларнинг шахсий номулкий ҳуқуқлари бола доимий 
яшаётган мамлакат ҳудудида ҳимояланади; ота-онанинг ҳуқуқ ва 
мажбуриятлари (англо-саксон ҳуқуқ оиласида ота-она ҳукмронлиги 
эътиборга олинади) улар фуқаролиги мансуб бўлган мамлакат қонунига 
бўйсунади. Даъвогар манфаатларини ҳимоя қилишда даъвогар фуқаролиги 
мансуб бўлган мамлакат қонунидан ташқари, даъвогар яшаётган мамлакат 
қонуни билан ҳимояланиш имконияти мавжуд бўлади. 3-гуруҳ: муносабат 
объектларининг ҳуқуқий ҳолатига кўра – боланинг насл-насабини 
белгилашда бола туғилишига кўра фуқаролиги мансуб бўлган мамлакат 
қонуни орқали тартибга солинади; боланинг мулкий ҳуқуқларини 
ҳимоялашда энг яхши қулайлик туғдириш тўғрисидаги ҳуқуқни танлаш 
ҳуқуқининг мавжудлиги судлар томонидан эътиборга олинади. Боладан 
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алоҳида яшаётган ота-она ўртасидаги боланинг ҳуқуқ ва манфаатларига оид 
келишувлар ва шартномаларда ўзаро келишув асосида ҳуқуқни қўллаш 
имкониятининг яратилиши болалар ҳуқуқларининг самарали 
кафолатланишига олиб келади.  

5. Ривожланган давлатларнинг халқаро хусусий ҳуқуқ ҳамда ички 
қонунларидан келиб чиққан ҳолда боланинг туғилишига кўра ҳуқуқий 
статусини қуйидагича таснифлаш муҳим аҳамиятга эгалиги асослантирилди: 
ўзаро никоҳ давомида туғилган бола – қонуний бола сифатида эътироф 
этилади; ўзаро никоҳда бўлмаган шахслардан туғилган бола – никоҳсиз бола 
сифатида тан олинади. Айнан шу таснифланиш орқали ота-онанинг болага 
нисбатан ҳуқуқ ва мажбуриятлари турли мамлакатлар ҳудудида турлича 
амалга оширилиши таҳлил этилди. 

6. Муаллиф томонидан, коллизион норма чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда маълум бир масаланинг ечимини мустақил 
тарзда ҳал қила оладиган, лекин муаммонинг ечимини охиригача кўрсатиб 
бермайдиган махсус норма, –  деган хулосага келинди.   

7. Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда коллизияларнинг ечими давлатлар 
ўртасидаги келишув йўқлиги билан эмас, балки ушбу ҳуқуқий тизимда 
етарли коллизион боғловчиларнинг мавжудлиги ва уларнинг ўзаро алоқаси 
зарурати билан белгиланиши асослантирилди. 

8. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларни тартибга солувчи икки ва кўп томонлама шартномаларда 
қўлланиладиган коллизион нормаларнинг қонун чиқарувчи томонидан 
коллизион боғловчиларнинг иштирокига кўра императив, диспозитив ва  
альтернатив гуруҳлаш мақсадга мувофиқдир. Мазкур коллизион нормаларни 
Ўзбекистон Республикасининг миллий оила қонунчилигида ҳам акс эттириш 
долзарб аҳамиятга эга. Тегишли муносабатларни тартибга солишда расмий 
хусусият касб этувчи қатъий коллизион нормалардан фарқли равишда 
эгилувчан коллизион нормалардан фойдаланиш, муносабат субъектлари учун 
ҳуқуқни қўллаш жараёнида коллизион боғловчилардан бирини танлаш 
имкониятларини яратиш ёки ҳимояланаётган томонлар учун энг узвий 
боғланган мамлакат ҳуқуқига ҳавола этиш, энг яхши қулайлик туғдириш 
тўғрисидаги ҳуқуқни танлаш шароитларини яратиш орқали адолатли, 
оқилона ва самарали ҳуқуқий тартибга солиш тизими шаклланади. Ушбу 
муносабатларни эгилувчан коллизион тартибга солиш учун миллий 
қонунчиликда қуйидаги концептуал ёндашувлар механизмини йўлга қўйиш 
мақсадга мувофиқ: биринчидан, вояга етмаган болалар ҳуқуқларини ҳимоя 
қилиш соҳасида – ҳуқуқий муносабатнинг муайян ҳуқуқ тизими билан энг 
узвий боғланган мамлакат ҳуқуқи мезонидан асосий коллизион тамойил 
сифатида фойдаланилади. Томонлар учун қулай бўлган қўлланиладиган 
ҳуқуқни ҳуқуқ сифатида танланади. Иккинчидан, ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги мулкий муносабатларга оид шартномаларда эрк мухторияти 
тамойилининг қўлланиш доираси кенгайтирилади. Қўлланилиши лозим 
бўлган ҳуқуқ коллизион норма асосида танланган моддий-ҳуқуқий 
нормаларни қўллаш натижасини ҳисобга олган ҳолда танланади. Учинчидан, 
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қабул қилинаётган миллий қонунлар ва халқаро конвенцияларда коллизион 
тартибга солишга нисбатан бир томонлама ёндашувни ҳозирги давр 
шароитларига мослаштирилади. Пировард натижа коллизион нормаларни 
уйғунлаштириш ва бирхиллаштиришдан иборатдир. 

9. Глобаллашув жараёни фуқароларимизнинг у ёки бу хорижий давлат 
фуқаролари билан оилавий муносабатлар субъектлари сифатида иштирок 
этишга шароит яратиб берди. Олиб борилган таҳлилларга кўра, ота-она ва 
фарзандлар ўртасидаги муносабатлар чет эл элементининг барча 
кўринишлари билан мураккаблашади, – деган хулосага келиш мумкин. 
Бундай мураккаблашиш субъекти бўйича ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатлар, объектлар бўйича, яъни улар ўртасидаги шахсий номулкий ва 
мулкий ҳуқуқларда кўринади. Юридик факт сифатида оилавий муносабатлар 
тарафлари юридик аҳамиятга эга бўлган ҳаракатининг чет мамлакатда амалга 
оширилиши билан ифодаланади. 

10. Ота-она ва фаразандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларнинг тартибга солинишига кўра «lex 
personalis» – шахсий қонунини қуйидагича таснифлаш субъектлар 
манфаатларини самарали ҳимоя қилиш имконини бериши асослантирилди: 
ота-онанинг шахсий қонуни, боланинг шахсий қонуни, ваколатли муассаса 
жойлашган мамлакат қонуни остида ҳимояланиши муносабат 
субъектларининг ҳуқуқий статусига боғлиқ ҳолда амалга оширилди.  

11. Судлар вояга етмаган болаларнинг ҳамда даъвогарнинг ҳуқуқ ва 
манфаатларини ҳимоялаш мақсадида аксарият ҳолатларда бола яшаётган 
мамлакат қонунига мурожаат қилади.  Ривожланган мамлакатлар қонуни ва 
амалиётини ўрганиш асосида «lex domicilii»ни қуйидагича таснифлаш 
долзарб аҳамиятга эга: «domicilii of origion» – бола туғилишига кўра, 
«domicilii of choice» – боланинг танловига кўра, «domicilii of depency» – 
боланинг қонуний вакиллари яшаётган ёки ваколатли органлар жойлашган 
мамлакат қонунига кўра. Аксарият  давлатларда  «domicilii of depency» бола 
16 ёшга тўлиши билан «domicilii of choice»га ўзгариб кетади. Ушбу 
туркумланиш орқали болалар мулкий ҳуқуқларининг адолатли 
ҳимояланиши, уларга қулайлик яратиш мақсадлари эътиборга олинади. 

12. Чет эл элементи билан мураккаблашган оталикни(оналикни) 
белгилаш ва унга эътироз билдиришда қўлланиладиган бирхиллаштирилган 
коллизион нормаларнинг таснифига кўра боланинг туғилишига кўра 
фуқаролиги мансуб бўлган мамлакат қонуни, она ҳомиладорлик давридаги 
шахсий қонунига, томонларнинг хоҳишига кўра белгиланади. Чет эл 
элементи билан мураккаблашган муносабатларда боланинг насл-насабини 
белгилашда иштирок этадиган коллизион боғловчиларни уч туркумга 
ажратиш лозим, – деган хулосага келинди. Хусусан, боланинг шахсий 
қонунига кўра «lex begnitatis» – энг яхши қулайлик туғдириш тўғрисидаги 
ҳуқуқни танлашига кўра, ота-онанинг шахсий қонунига кўра, суд жойлашган 
мамлакат қонунига кўра – «lex fori» фарқланади. 

13. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг тартибга солинишига оид алоҳида модданинг мавжуд 
эмаслиги Ўзбекистон Республикаси Оила кодексининг VIII бўлими 234-
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моддасида белгиланган коллизион нормага мурожаат қилиш билан 
ифодаланади. Ушбу коллизион норма Ўзбекистон Республикаси Оила 
кодексининг IV бўлими ҳамда Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик 
кодексининг VI бўлимига ҳавола қилади. Фуқаролик кодексининг VI бўлими 
чет эл элементи билан мураккаблашган фуқаролик-ҳуқуқий муносабатларни 
тартибга солувчи коллизион нормаларни белгилаб берган бўлса-да, лекин 
ушбу нормаларни ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларга татбиқ этилиши мақсадга мувофиқ 
ҳисобланмайди, деган хулосага келиш мумкин. Бундай ҳолатларда 
Ўзбекистон Республикаси Фуқаролик кодексининг 1158-моддасида чет эл 
элементи билан мураккаблашган фуқаролик-ҳуқуқий муносабатларга 
нисбатан қўлланилиши лозим бўлган ҳуқуқни белгилаш кўрсатилган бўлиб, 
ушбу моддада, асосан, фуқаролик-ҳуқуқий муносабатларнинг чет эл 
элементи билан мураккаблашиши назарда тутилган. Шуни ёдда тутиш 
керакки, чет эл элементи билан мураккаблашган никоҳ муносабатлари, ота-
она ва фарзандлар ўртасидаги ҳуқуқий муносабатларнинг аксарияти 
фуқаролик-ҳуқуқий муносабатлар ҳисобланмай, оилавий-ҳуқуқий 
муносабатлар сирасига киради. Кўпинча оилавий-ҳуқуқий муносабатлар 
Ўзбекистон Республикаси Оила кодексининг 7-моддасига биноан фуқаролик 
қонунчилигига мурожаат қилинади. Оила кодексининг 6-моддасига кўра, 
оила тўғрисидаги қонун ҳужжатлари билан тартибга солинмаган оила 
аъзолари ўртасидаги шахсий номулкий ва мулкий муносабатларга нисбатан 
фуқаролик қонун ҳужжатлари оилавий муносабатларнинг моҳиятига зид 
келмаган тақдирдагина қўлланилиши белгиланган. Бундай вазиятда ҳуқуқ 
ўхшашлиги вужудга келиб, у шуниси билан аҳамиятлики, муносабат 
иштирокчиларига фақатгина оилавий-ҳуқуқий нуқтаи назардан қаралиши 
лозимлигини кўрсатади. Айнан фуқаролик қонунчилигига ҳавола 
қилинаётган чет эл элементи билан мураккаблашган оилавий-ҳуқуқий 
муносабатлар энг узвий боғланган мамлакат ҳуқуқига ҳавола этиш тамойили 
ва энг яхши қулайлик туғдириш тўғрисидаги ҳуқуқни танлаш коллизион 
тамойиллари билан мустаҳкамланган, – деган хулосага келинди.  

 14. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатлар тушунчасига аниқлик киритишда, энг аввало, ушбу 
муносабатларнинг хусусий ҳуқуқий характерда эканлигини белгиловчи 
мезонларни аниқлаб олиш зарур, – деган тўхтамга келинди. Бинобарин, «ота-
она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатлар», «халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатлар» тушунчалари айни бир маънода қўлланилиши лозим. 

15. Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги муносабатлар чет эл элементи 
билан мураккаблашиш жараёнида коллизион нормаларни шакллантиришда 
ўзига хос алоҳида тартибга солиш заруриятини келтириб чиқаради, яъни 
қонун чиқарувчини  ушбу муносабатларнинг хусусиятларини инобатга олган 
ҳолда диспозитив ва алтернатив характердаги коллизион боғловчиларни 
инобатга олиш заруриятини белгилаб беради, – деган хулосага келинди.  

16. Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатлар халқаро хусусий ҳуқуқ ҳамда халқаро оила 
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ҳуқуқининг институти эканлиги ушбу муносабатларнинг чет эл элементи 
билан мураккаблашиш жараёни, субъектлар ўртасидаги муносабат оилавий 
муносабатларда иштирок этувчиларни маънавий ва моддий қўллаб-
қувватлаш ҳамда уларнинг ўзаро бир-бирига ғамхўрлик қилиши, болаларни 
тарбиялаш каби бошқа миллий ва халқаро принципларига асосланиши, турли 
ҳуқуқий тизимлар қонунчилигида ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларнинг турлича тартибга солиниши, ушбу муносабатларни 
тартибга солувчи бирхиллаштирилган коллизион нормалар акс этган халқаро 
ва минтақавий конвенция ва шартномаларнинг мавжудлиги билан 
асослантирилган. 

17. Диссертацияда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи 
билан мураккаблашган муносабатларни тартибга солишнинг коллизион 
ҳуқуқий усуллари ҳамда махсус коллизион боғловчиларнинг ўзига хос 
хусусиятларини ҳисобга олган ҳолда ушбу муносабатларга тааллуқли 
қонунларни такомиллаштириш зарурлиги асослантирилди ва унинг устувор 
йўналишлари аниқланди. Қуйидагилар устувор йўналиш сифатида эътироф 
этилади: биринчидан, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи 
билан муракаблашган шахсий номулкий муносабатларга нисбатан ҳуқуқий 
таъсир механизми масаласини қайтадан кўриб чиқиш лозим. Субъектларнинг 
ҳуқуқ ва манфаатлари бир мамлакат ҳудудида алоҳида нормалар билан эмас, 
аксинча умумий тарзда тартибга солиш ёки миллий режим тамойилини 
қўллаш орқали амалга оширилмоқда. Шу сабабли, шахсий номулкий 
ҳуқуқларни ҳимоя қилувчи нормалар мазмунини қайтадан кўриб чиқиш 
лозим. Иккинчидан, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда ота-онанинг жавобгарлик масалалари 
бўйича алоҳида миллий ва халқаро қонун ҳужжатлари жамини яратиш ҳамда 
халқаро конвенцияларга қўшилиш мақсадга мувофиқдир. Учинчидан, чет эл 
элементи билан мураккаблашган оталикни белгилаш ва унга эътироз 
билдириш масалалари, алимент мажбуриятларини бажаришга оид 
муносабатларни ижро этишда қонунни четлаб ўтиш оқибатларини олдини 
олиш борасида ҳуқуқни қўллаш амалиётида ягона халқаро ва миллий 
ёндашув асосида таъсирчан механизмларни яратиш долзарб аҳамиятга эга. 
Тўртинчидан, чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларни 
тартибга солувчи коллизион нормаларни яратишда ҳимояга муҳтож 
томоннинг манфаатларини эътиборга олган ҳолда эгилувчан коллизион 
тартибга солиш тенденциясини қўллаш зарурияти вужудга келмоқда. 
Бешинчидан, ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларга оид халқаро ягона илмий ёндашувлар ва 
фаразларни шакллантириш, илмий қарашлар ва гипотезаларни ишлаб чиқиш 
масалалари долзарбдир. Пировард натижада халқаро хусусий ҳуқуқ илмий 
концепцияси асосларидан бирининг яратилишига туртки бўлади.    

18. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларга нисбатан ҳуқуқни қўллаш амалиётида қонунлар ва қонун 
ости ҳужжатларида белгиланган оммавий тартиб тўғрисидаги изоҳ, ўзаролик 
ва реторсия назарда тутилган умумий тамойилларга асосланмоқда. Шу билан 
бирга, Оила кодексида белгиланган моддаларда ота-она ва фарзандлар 
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ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган муносабатларнинг 
ҳимояланиши, болаларнинг насл-насабини белгилаш, чет элдан алимент 
ундириш билан боғлиқ тегишли моддалар бўлмаганлиги сабабли, халқаро 
шартномаларда ва қонун ҳужжатларида белгиланган қоидаларга ёки иш 
муомаласи одатларига амал қилиш кузатилмоқда. Хусусан, вояга етмаган 
болаларга нисбатан чет элдан алиментларни ихтиёрий ундириш тўғрисидаги 
келишувда «lex volutantis» – эрк мухторияти тамойилини татбиқ қилиш 
мумкин, – деган хулосага келинди.  

19. Чет эл элементи билан мураккаблашган алимент ундириш 
тўғрисидаги келишувларга нисбатан ўзаро келишув асосида ҳуқуқни қўллаш 
Оила кодексининг 6-моддаси талабларидан ва оммавий тартиб тўғрисидаги 
изоҳдан келиб чиқиши лозим. Ушбу келишувда томонлар қўлланилиши 
лозим бўлган ҳуқуқни танлашда вояга етмаган болаларнинг манфаатини 
назарда тутиши, агар ушбу нормалар эътиборга олинмаган бўлса, lex 
begnitatis-энг яхши қулайлик туғдириш тўғрисидаги ҳуқуқни танлаш 
коллизион тамойилини татбиқ қилиш мақсад мувофиқ.   

II. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларини тартибга солишга оид миллий қонунчиликни 
такомиллаштириш бўйича таклифлар: 

1. Ўзбекистон Республикаси Оила кодексининг «Чет эл фуқаролари ва 
фуқаролиги бўлмаган шахслар иштирокидаги оилавий муносабатларни 
тартибга солиш» деб номланган VIII бўлимига ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатларни коллизион тартибга солувчи нормаларни 
киритиш асослантирилди, уни тўлдириш борасида таклифлар ишлаб чиқиш 
зарурияти аниқланди. 

Жумладан, Оила кодексининг 234-моддаси мазмунан умумий коллизион 
ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан мураккаблашган 
муносабатларни тартибга солишга қаратилган махсус коллизион нормаларни 
назарда тутмаслиги, ушбу модда ҳудудийлик ва миллий режим қоидалари 
билан чекланганлигини инобатга олган ҳолда, ота-она ва фарзандлар 
ўртасидаги муносабатларни тартибга солишга оид янги моддалар ишлаб 
чиқиш мақсадга мувофиқ, – деган хулосага келинди.  

2. Ўзбекистон Республикасининг Оила кодексида чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда боланинг насл-насабини белгилашга 
қаратилган алоҳида модданинг мавжуд эмаслигини эътиборга олган ҳолда, 
шунингдек Ўзбекистонннинг чет элдаги консуллик ва бошқа дипломатик 
вазифаларини бажараётган консулларга ҳамда ФҲДЁ ва суд органлари 
ходимларига қулайлик яратиш ҳамда оталикни, оналикни белгилаш ва унга 
эътироз билдиришга оид муаммоли вазиятларни ҳал қилиш мақсадида янги 
239-моддани киритиш ва уни қуйидаги таҳрирда баён этиш таклиф қилинади: 

«Боланинг насл-насабини тўғридан-тўғри белгилаш болани шу онадан 
туғилганлиги тиббий муассаса ҳужжатлари ва бошқа далилларга асосан 
бола туғилган вақтдаги онанинг фуқаролиги мансуб бўлган мамлакат қонуни 
билан тартибга солинади.  Боланинг отаси эканлигини ўз ихтиёрига кўра 
тан олган шахснинг болани шу отадан туғилганлигини тасдиқловчи аниқ 
далилларга асосан оталикни тўғридан-тўғри белгилаш отанинг фуқаролиги 
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мансуб бўлган мамлакат қонуни билан белгиланади. Агар ота-онанинг 
фуқаролиги мансуб бўлган мамлакат қонуни оталик(оналик)ни тўғридан-
тўғри белгилашга йўл қўймаса, бола туғилган вақтдаги ота-онанинг 
биргаликда яшаётган мамлакат қонунига кўра ёки мурожаат қилинаётган  
мамлакат қонунига мувофиқ амалга оширилади.  

Оталикнинг суд тартибида белгиланиши ва оталик (оналик)ка 
эътироз билдириш бола туғилишига кўра фуқаролиги мансуб бўлган 
мамлакат қонуни билан белгиланади. Агар боланинг фуқаролиги ўзгарса, бола 
учун қулай бўлган мамлакат қонуни қўлланилади. 

Ўзбекистон Республикасида оталик (оналик)ни белгилаш Ўзбекистон 
Республикасининг қонун ҳужжатларига мувофиқ амалга оширилади». 

3. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва болаларнинг ҳуқуқ ва 
мажбуриятларини етарлича ҳуқуқий тартибга солиш заруриятини ҳисобга 
олиб, қуйидаги мазмундаги янги 240-моддани Ўзбекистон Республикасининг 
Оила кодексига киритиш таклиф этилади:  

 «Ота-она ва болаларнинг ҳуқуқ ва мажбуриятлари, шу жумладан ота-
оналарнинг ўз болаларини моддий таъминлаши билан боғлиқ мажбуриятлари 
улар умумий яшаш жойига эга бўлган мамлакат қонуни билан тартибга 
солинади. 

Ота-она ва болаларнинг умумий яшаш жойи мавжуд бўлмаган 
ҳолатларда ота-она ва болалар ўртасидаги ҳуқуқ ва мажбуриятлар 
боланинг фуқаролиги мансуб бўлган мамлакат қонуни билан белгиланади.  

Алимент мажбуриятлари бўйича даъвогарнинг талаби билан бола 
доимий яшаётган мамлакат қонуни қўлланилиши мумкин». 

4. Ота-она ва фарзандлар ўртасидаги чет эл элементи билан 
мураккаблашган муносабатларда алимент мажбуриятларини халқаро хусусий 
ҳуқуқий тартибга солувчи норманинг мавжуд эмаслигини ҳисобга олиб, 
қуйидаги мазмундаги янги 241-моддани Ўзбекистон Республикасининг Оила 
кодексига киритиш таклиф этилади:  

«Вояга етган, меҳнатга лаёқатли болаларнинг ота-онасига нисбатан 
алимент мажбуриятлари ва бошқа оила аъзоларининг алимент 
мажбуриятлари улар биргаликда яшаётган мамлакат қонуни билан 
тартибга солинади.  

Тарафларнинг умумий яшаш жойи мавжуд бўлмаган ҳолатларда улар 
ўртасидаги ҳуқуқ ва мажбуриятлар даъвогар фуқаролиги мансуб бўлган 
мамлакат қонуни билан белгиланади». 

5. Ўзбекистон Республикаси Оила кодексининг 76-моддаси учинчи 
қисми биринчи жумласидан сўнг қуйидаги жумла билан тўлдириш долзарб 
ҳисобланади: 

«Ота-она боладан алоҳида яшаётган ота(она)нинг ота-оналик 
ҳуқуқларини амалга ошириш тартиби тўғрисидаги ёзма равишдаги келишув 
васийлик ва ҳомийлик органидан рўйхатдан ўтгандан сўнг нотариал 
тартибда гувоҳлантирилиши шарт». 

6. Ўзбекистон Республикасининг Консуллик Устави 44-моддасини 
қуйидаги жумла билан тўлдириш мақсад мувофиқ: 
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«Ўзбекистон Республикаси ҳудудидан ташқарида яшаётган ота-онадан 
бири Ўзбекистон Республикаси фуқароси бўлган тақдирда оталик 
(оналик)ни белгилаш тўғрисидаги аризалар Ўзбекистон Республикаси 
дипломатик ваколатхоналари ёки консуллик муассасаларида Ўзбекистон 
Республикаси қонун ҳужжатларига мувофиқ амалга оширилади». 

7. Ўзбекистон Республикаси Консуллик уставининг 60-моддасини 
қуйидаги мазмундаги учинчи банд билан тўлдириш муҳим: 

«Ўзбекистон Республикасининг фуқаролари бўлган ота-она боладан 
алоҳида ўзга давлат ҳудудида яшаётган бўлсалар ёки бошқа сабабларга 
кўра, ота-оналик ҳуқуқларини амалга оширишга қодир бўлмаган тақдирда, 
боланинг манфаатларидан келиб чиқиб, ота-она ёки улардан бирининг  
Ўзбекистон Республикасининг консулхона жойлашган давлат 
муассасаларидаги консулига ота-оналик ҳуқуқларини амалга ошириш 
тартиби тўғрисидаги ёзма равишдаги келишувини тасдиқлаш учун 
мурожаат қилиш ҳуқуқига эга. Ўзбекистон Республикаси қонун 
ҳужжатларига мувофиқ, консул ушбу келишувни тасдиқлайди».   

III. Халқаро хусусий ҳуқуқда ота-она ва фарзандлар ўртасидаги 
муносабатларни тартибга солишга доир халқаро ҳужжатларни 
такомиллаштириш бўйича хулосалар: 

Халқаро келишувларга аъзо-давлатларнинг ҳуқуқни қўллаш амалиётида 
тўпланган ижобий тажрибаларни ўрганиш асосида айрим халқаро 
ҳужжатларни ратификация қилиш тўғрисидаги таклифни муҳокама қилиш 
мақсадга мувофиқ.  

1. Ўзбекистон Республикаси судларининг қарорлари ва 
топшириқларини чет эл давлат судлари томонидан ижро этилиши учун 
халқаро юридик қоидалар ва тамойилларни ўз ичига олган «Болалар учун 
алимент ва оила таъминоти бошқа шаклларини ундиришнинг халқаро 
тартиби тўғрисида»ги 2007 йилги Конвенцияни ратификация қилиш муҳим 
аҳамиятга эга. 

Ўзбекистон Республикасида чет эл элементи билан мураккаблашган 
оилаларнинг сони ортиб бораётганлиги, шунингдек бола манфаатларини 
ҳимоя қилишнинг устувор аҳамияти  ва ота-онанинг мажбуриятлари ўз 
вақтида бажарилиши, Ўзбекистон Республикаси алиментларни ундириш 
бўйича ҳеч қандай халқаро конвенцияларга қўшилмаганлигини ҳисобга олиб, 
«Болалар учун алимент ва оила таъминоти бошқа шаклларини ундиришнинг 
халқаро тартиби тўғрисида»ги 2007 йил 23 ноябрда Гаага шаҳрида 
имзоланган Конвенция ва унга қўшимча равишда «Алимент 
мажбуриятларига нисбатан қўлланиладиган ҳуқуқ тўғрисида»ги 2007 йил 23 
ноябрдаги Гаага Баённомасини ратификация қилиш мақсадга мувофиқ, деб 
ҳисоблаймиз. Натижада чет элдан алиментларни ундириш бўйича қуйидаги 
ижобий ютуқларга эришилади:  

Биринчидан, 2007 йилги Конвенция аҳдлашувчи томонларнинг 
фуқаролари учун алимент муносабатларини тан олишга қаратилган. Агар 
ушбу Конвенция Ўзбекистон Республикаси томонидан қабул қилинса, чет эл 
судларининг алиментларни ундириш бўйича суд қарорларини тан олмаслик 
тўғрисидаги табиий тўсиқлар ўз-ўзидан йўқ бўлади. Шахс доимий яшаш учун 
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хорижга чиқиб кетган ҳолатларда, алимент тўлаш мажбуриятлари, агар у 
яшаётган давлатда суд қарорларини таъминлаш учун ҳуқуқий ёрдам 
кўрсатиш тўғрисида ҳеч қандай шартнома бўлмаса, 2007 йилги Конвенция 
орқали ички қонунчилик билан бирга, чет давлат судларининг алимент 
ундириш тўғрисидаги қарорлари бажарилади. Бу эса амалиётда суд қарори ўз 
вақтида таъминланишига олиб келади; 

Иккинчидан, халқаро шартномалардан ташқари чет эл давлат судлари 
қарорларини бажариш ва уларни тан олиш, фуқаролик процессуал 
қонунчиликида белгиланган тамойиллар асосида, соддалаштирилган 
тартибда алиментлар ундирилади;  

Учинчидан, чет эл давлат суд қарорларини бажариш ва уларни тан 
олишни амалга оширадиган органларнинг ҳуқуқий тизимини ишлаб чиқади. 

2. «Алимент мажбуриятларига нисбатан қўлланиладиган ҳуқуқ 
тўғрисида»ги 2007 йилги Баённомани ратификация қилиш долзарб 
ҳисобланади. Баённоманинг асосий мақсади чет эл элементи билан 
мураккаблашган алимент мажбуриятларини амалга оширишда бир неча 
давлатларнинг юрисдикциясига боғлиқ муаммоларни бартараф этиш 
ҳисобланади. Ушбу Баённома алиментларни ундириш борасидаги 
конвенциялар ичида энг мукаммали ва универсали ҳисобланиб, алимент 
олувчининг манфаатларини энг узвий боғланган мамлакат ҳуқуқига ҳамда 
энг яхши қулайлик туғдириш тўғрисидаги ҳуқуқни танлашга ҳавола этиш 
билан ифодаланади. 

3. Хорижий давлатлар тажрибасидан келиб чиқиб, Ўзбекистон 
Республикасининг ижроия органлари тизимида чет элдан алиментларни 
ундиришга ҳуқуқий ёрдам берувчи маъмурий органни ташкил этиш мақсадга 
мувофиқдир. Бу, ўз навбатида, алимент олувчиларнинг ҳуқуқ ва 
манфаатларини ҳимоялашда ҳам қонуний, ҳам амалий  қулайликларни 
вужудга келтиради.    
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация докторской диссертации) 
 

Актуальность и востребованность темы диссертации. В процессе 
мировой глобализации, c учетом существования различных социальных, 
экономических и правовых систем, важное значение приобретает 
последовательное развитие коллизионных правил, имеющих международное 
правовое значение и регулирующих отношения между родителями и детьми, 
осложненные иностранным элементом. 

С первых дней независимости в нашей республике осуществляются 
масштабные мероприятия по всесторонней поддержке семьи и семейных 
отношений, расширению их роли и значения в политической жизни 
государства, созданию договоров, регулирующих отношения между 
родителями и детьми, осложненные иностранным элементом в рамках 
правового поля, ратификации международных конвенций и повышению 
культуры их применения. «Сегодня рост духовного мира наших детей, 
воспитание их в духе национальных и общемировых ценностей, остается для 
нас наиболее актуальной задачей»1. 

Формирование наиболее эффективных способов и средств 
регулирования отношений между родителями и детьми, дальнейшее 
совершенствование законодательства во всем мире приобретает важнейшее 
научно-практическое значение. Это, в свою очередь, порождает потребность 
разработки научных выводов и практических рекомендаций касательно 
внесения в законы, регулирующих семейные отношения, новых норм и 
повышения их действенности. В настоящее время национальные и 
международные нормы, регулирующие данные отношения, на основе 
взаимной гармонии и с учетом современных требований получают системное 
обогащение и развитие. Принятые в этой сфере нормы национального 
законодательства, международные конвенции и договоры, в том числе 
Конвенция ООН «О правах ребенка», законы Республики Узбекистан «О 
гарантиях прав ребенка» и «Об основах государственной молодежной 
политики», иные нормативно-правовые акты повышают роль и значение 
института семьи в обеспечении решения таких важных задач, как 
обеспечение защиты прав и интересов ребенка в правоотношениях, 
осложненных иностранным элементом. В международном частном праве 
приоритетными направлениями правового регулирования отношений между 
родителями и детьми признаются следующие. Во-первых, правовое 
регулирование отношений между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом: пробелы и коллизии. Во-вторых, создание 
совокупности отдельно национальных и международных законодательных 
актов по вопросам ответственности родителей в отношениях между 
родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, а также 
присоединение к международным конвенциям. В-третьих, создание в 
правоприменительной практике на основе единого международного и 
                                                
1 Каримов И.А. Высшее счастье – служить во имя счастья и великого будущего родной страны. – Ташкент: 
Узбекистан, 2015. – С. 267. 
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национального подхода эффективных механизмов по предупреждению 
неправомерного уклонения от исполнения законов, регулирующих вопросы 
определения отцовства, его оспаривания, исполнения алиментных 
обязательств в отношениях, осложненных иностранным элементом. В-
четвертых, применение тенденции гибкости коллизионного регулирования с 
учетом интересов, нуждающейся стороны при создании коллизионных норм, 
регулирующих отношения, осложненные иностранным элементом. В-пятых, 
формирование единых международных научных подходов и идей, научных 
взглядов и гипотез касательно отношений между родителями и детьми, 
осложненных иностранным элементом.  

Данное диссертационное исследование в определенной степени служит 
обеспечению исполнения Государственной программы «Год здоровой матери 
и ребенка», утвержденной Постановлением Президента Республики 
Узбекистан от 9 февраля 2016 года №ПП-2487, Консульского Устава 
Республики Узбекистан, утвержденного Законом от 20 августа 1996 года 
№261-I, Семейного кодекса Республики Узбекистан, утвержденного Законом 
от 30 апреля 1998 года № 607-I, Гражданского процессуального кодекса 
Республики Узбекистан, утвержденного законом от 30 августа 1997 года 
№477-I и других отраслевых законодательных актов. 

Cоответствие исследования основным приоритетным 
направлениям развития науки и технологий республики. Данная 
диссертация выполнена в соответствии с приоритетным направлением 
развития науки и технологий республики I. «Духовно-нравственное и 
культурное развитие демократического и правового общества, формирование 
инновационной экономики». 

Обзор зарубежныx научных исследований по теме диссертации1. 
Научно-практические исследования по отдельным аспектам правового 
регулирования отношений между родителями и детьми в международном 
частном праве, проводятся в ведущих мировых, научных и высших 
образовательных учреждениях, в частности, Utrecht University (Нидерланды), 
Leiden University (Гаага), «Dunarea de Jos» University of Galati (Румыния), 
University of Sydney Law School (Австралия). The Nagoya University (Япония), 
University of Toronto (Канада), University of Münster (Германия), Centre for 
International private law University of Aberdeen (Великобритания), The faculty 
of law in the University of Oxford (США), Национальном центре по правам 
человека Республики Узбекистан и Ташкентском государственном 
юридическом университете (Узбекистан).  

По итогам проведения указанных зарубежных научных исследований в 
сфере регулирования отношений между родителями и детьми в 
международном частном праве, получены следующие научные результаты: 
разработаны аспекты международного частного права касательно права, 
                                                
1Обзор зарубежных научных исследований по теме диссертации: http://www.uu.nl/en; 
www.universiteitleiden.nl/en; http://www.ugal.ro; sydney.edu.au/law/; en.nagoya-u.ac.jp; https://www.utoronto.ca/; 
https://www.uni-muenster.de/en/; www.abdn.ac.uk/law/centre-for-private-international-law; https://www.law.ox.ac 
.uk/; www.tsul.uz и другие источники. 
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которое должно применяться в зарубежных странах при регулировании 
личных неимущественных и имущественных отношений между родителями 
и детьми, определении отцовства и вывоза детей в другие страны (Utrecht 
University, Нидерланды); разработаны правовые основы брачных отношений, 
ответственности родителей при защите детей и их гражданства в 
международном частном праве («Dunarea de Jos» University of Galati, 
Руминия); обоснованы взаимные правоотношения родителей, проживающих 
отдельно от детей в семейных правоотношениях, осложненных иностранным 
элементом, а также методы защиты прав и интересов детей, проживающих в 
полных и неполных семьях (Office of Juvenile Justice and Delinquency 
Prevention, США); обосновано коллизионное правовое регулирование в 
международном частном праве и исламском праве интересов детей, 
обязанностей родителей, прав и возможностей свиданий детей в неполных 
семьях с родственниками, а также отношения к религии, воззрений и прав 
(University of Toronto, Канада); в соответствии с нормами международного 
частного права созданы правовые основы касательно правового положения 
ребенка, рожденного от суррогатной матери (The Nagoya University, Япония), 
право ребенка знать своих родителей и связываться с ними, определения 
отцовства (Australian National University, Австралия); разработана защита 
прав ребенка посредством национальных норм и международных конвенций 
(Национальный центр по правам человека Республики Узбекистан, 
Узбекистан).   

Сегодня во всем мире осуществляется целый ряд исследований в сфере 
правового регулирования отношений между родителями и детьми в 
международном частном праве по следующим направлениям. Дальнейшее 
совершенствование на основе системного подхода личного закона ребенка в 
отношениях, осложненных иностранным элементом; разработка 
международных программ по созданию методов единого коллизионного 
правового регулирования касательно взыскания алиментов из-за рубежа. 
Совершенствование конвенций, связанных с гармонизацией коллизионных 
привязок, регулирующих личные неимущественные и имущественные 
отношения родителей и детей, проживающих в разных странах. 

Степень изученности проблемы. В Республике Узбекистан вопросы 
касательно обеспечения в законодательстве международных частно-
правовых аспектов правового регулирования отношений между родителями 
и детьми в международном частном праве изучены в недостаточной степени. 

Общие аспекты взаимоотношения родителей и детей в международном 
частном праве раскрыты в научных работах ученых Узбекистана: 
Х.Р.Рахмонкулова, И.Б.Зокирова, Ш.Ш.Шорахметова, М.М.Восиковой, 
Ф.М.Атаходжаева, О.Окюлова, Т.В.Кочергиной, Я.Е.Песина, 
Р.М.Мухамедова, Г.М.Тансыкбаевой, Б.Б.Самарходжаева, З.К.Солиевой, 
Ш.К.Ганибаевой, Т.А.Умарова, Ш.Р.Юлдашевой, И.И.Насриева, 
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М.Х.Боротова, А.Хасанова, Г.С.Иномжоновой, З.Н.Эсановой, 
И.Б.Джураевой, Н.Х.Рахмонкуловой.1 

Кроме того, среди ученых исследователей Г.С.Иномжонова проводила 
исследования в рамках проблем защиты прав родителей и детей в системе 
гражданско-правовых отношений, где с научной точки зрения были 
проанализированы правоотношения между родителями и детьми в 
национальной системе права. Также З.Н.Эсанова в ходе исследования 
осуществляла научные изыскания касательно процессуальных решений 
вопросов определения отцовства в системе национального законодательства. 
Джураева И.Б. исследовала проблемы правового регулирования в 
национальном законодательстве и международном частном праве личных и 
имущественных прав между супругами. В диссертации Н.Х.Рахмонкуловой 
на тему: «Регулирование брачных отношений в международном частном 
праве» изложены идеи касательно осложнения брачных отношений 
иностранным элементом, порядка их регистрации, последствий применения 
личного закона.  

Среди иностранных ученых исследования вели Savigny, L.Bar, 
H.Neuman, J.T.Pardeck, M.Blair, M.Weiner, B.Stark, S.Maldonado, H.Crouch, 
B.Franklin. Так, Savigny, L.Bar, H. Neuman исследовали международные 
частно-правовые аспекты отношений между родителями и детьми, 
J.T.Pardeck, B.Franklin – теоретические и практические аспекты защиты прав 
детей, M.Blair, M.Weiner, B.Stark, S.Maldonado – схожие и отличительные 
черты отношений между родителями и детьми в национальном и 
международном семейном праве, а также причины, проблем возникающие 
при этом, H.Crouch – вопросы касательно раздельного проживания детей в 
результате развода супругов.  

Учеными стран СНГ, в частности, М.В.Антокольской, 
Л.П.Ануфриевой, Л.Б.Архиповой, А.М.Ахмедхановой, Ю.Беспаловым, 
М.М.Богуславским, У.Васильевым, И.П.Гришиным, А.И.Загоровским, 
О.Ю.Косовой, Л.Б.Максимович, А.М.Нечаевой, Г.Ю.Федосеевой, 
Е.Ю.Костюченко, Г.В.Богдановой, О.Б.Марковой, А.С.Скаридовым изучены 
специфические аспекты отношений между родителями и детьми в 
международном частном праве. 

Некоторые аспекты взаимоотношений между родителями и детьми, 
осложненных иностранным элементом, изучены в трудах 
М.М.Богуславского, О.Б.Марковой, Л.Б.Максимович, А.С.Скаридова. 

Вместе с этим, Х.С.Мирсайевым в качестве темы специального 
научного исследования было изучено правовое регулирование в 
международном частном праве отношений между родителями и детьми. 

Третья глава диссертации Л.Г.Туктамышовой на тему: «Регулирование 
в международном частном праве Российской Федерации брачно-семейных 
отношений посредством коллизионно-правового способа» посвящена 
отношениям родителей и детей, осложненных иностранным элементом, в ней 
                                                
1 Эти и другие источники приведены в списке использованной литературы диссертации. 
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охватываются личные неимущественные и имущественные права 
несовершеннолетних детей, вопросы механизмов ООН по защите прав детей. 
Автором разработаны предложения в Гражданский и Семейный кодексы 
Российской Федерации. Федосеева Г.Ю. в третьей главе своей докторской 
научной работы обращает свое внимание на правовое положение 
несовершеннолетних, останавливаясь на правах и обязательствах детей, 
лишенных родительского попечения, а также выдвигает предложения 
касательно внедрения в семейное законодательство Российской Федерации 
правовых норм семейного законодательства Грузии. 

Ситикова О.Ю. в кандидатской работе на тему «Правовое регулирование 
усыновления посредством международного частного права», наряду с 
классификацией прав усыновленных детей, освещает необходимость 
ратификации конвенций, принимаемых ООН. 

Вышеизложенное свидетельствует о том, что теоретические и 
практические проблемы международного частно-правового регулирования 
отношений между родителями и детьми, осложненных иностранным 
элементом, не исследованы в качестве комплексного научного исследования 
на основе семейного и гражданского законодательства Республики 
Узбекистан, а также международных правовых актов в сфере 
международного частного права, других законодательных актов. 

Связь темы диссертации с научно-исследовательскими работами 
высшего образовательного учреждения, где выполнена диссертация. 
Тема диссертации является составной частью научно-исследовательской 
работы Ташкентского государственного юридического университета на тему 
«Проблемы совершенствования и кодификации коллизионного 
законодательства Узбекистана» (2014-2017). 

Целью исследования является разработка предложений и 
рекомендаций по совершенствованию отношений между родителями и 
детьми в международном частном праве.  

Задачи исследования: 
изучение проблем, существующих в национальной системе права в 

части правового регулирования отношений между родителями и детьми, 
осложненных иностранным элементом, проведение системного анализа 
относительно различий, существующих между универсальными 
положениями международного частного права и национальным правом; 

исследование проблем коллизионно-правового регулирования в 
международном частном праве отношений между родителями и детьми, и 
разработка на этой основе предложений и рекомендаций в нормы 
действующего законодательства; 

анализ вопросов определения правового положения детей, их 
гражданства в международном частном праве, выявление проблем, 
возникающих в личном законе детей, нахождение их решений, разработка 
научных выводов и практических предложений по совершенствованию их 
правовых основ; 
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анализ, а также изучение сегодняшнего состояния дел по вопросу 
определения происхождения ребенка в отношениях между родителями и 
детьми, осложненных иностранным элементом;  

исследование правовой природы алиментов и порядка их выплаты в 
международном частном праве, а также подготовка предложений и 
рекомендаций по их совершенствованию, выработке на их основе 
предложений по совершенствованию судебной практики; 

сравнительный анализ международной практики коллизионного 
правового регулирования отношений между родителями и детьми в 
международном частном праве, разработка на основе новаций в данной 
сфере предложений, направленных на дальнейшее совершенствование норм 
национального законодательства; 

разработка в качестве положительных результатов проведенного 
исследования предложений касательно внесения изменений и дополнений в 
соответствующие разделы Гражданского кодекса, Семейного кодекса, 
Гражданского процессуального кодекса Республики Узбекистан, 
Консульского Устава Республики Узбекистан; 

 выработка посредством сравнительного анализа существующих 
международных и национальных нормативно-правовых источников в рамках 
темы исследования предложений и рекомендаций, которые могут быть 
имплементированы в национальное законодательство, будут полезны при 
совершенствовании правоприменительной практики. 

Объектом исследования является правовой процесс между 
родителями и детьми, осложненный иностранным элементом.  

Предметом исследования являются национальное законодательство, 
регулирующее отношения между родителями и детьми в международном 
частном праве, законодательство зарубежных стран и коллизионные нормы, 
предусмотренные в международных договорах, правоприменительная и 
судебная практика. 

Методы исследования. При проведении исследования были широко 
использованы общие и специальные методы научного познания. Так, при 
подготовке предложений особое внимание уделялось методам наблюдения, 
анализу (статистическому, сравнительному и т.д.), обобщению, а также 
социологическим методам (анкетирование, интервью и пр.), системности, 
системному анализу дел судебной практики, статистическим данным.  

Научная новизна исследования заключается в следующем: 
в целях усиления правовых основ определения происхождения детей в 

международном частном праве разработаны предложения по дальнейшему 
расширению рамок коллизионного правового регулирования в сфере 
семейного законодательства определения отцовства и его оспаривания; 

обоснована сущность применения права касательно создания 
наибольших удобств для детей, в письменном соглашении об осуществлении 
родительских прав отца (матери), проживающего отдельно; 

разработаны решения по правовому регулированию алиментных 
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обязательств членов семьи и других лиц в международном частном праве, а 
также расширению пределов защиты прав нуждающейся стороны. 
Обоснована актуальность формирования в Семейном кодексе коллизионной 
нормы, регулирующей алиментные обязательства; 

обоснована защита прав детей, если родители, являющиеся гражданами 
Республики Узбекистан, проживают отдельно от ребенка на территории 
другого государства либо, когда по иным причинам невозможно 
осуществление за рубежом родительских прав; 

обоснована необходимость внесения положений коллизионных норм 
касательно усыновления гражданами Республики Узбекистан ребенка, 
являющегося иностранным гражданином или лицом без гражданства, и 
проживающего постоянно на территории другого государства; 

разработаны решения касательно необходимости уточнения правил 
легализации в установленном порядке документов, указанных при 
усыновлении, осложненном иностранным элементом, либо проставления в 
них апостиля. 

Практический результат исследования. Внесение в Семейный кодекс 
Республики Узбекистан статьи 1611 «Усыновление гражданами Республики 
Узбекистан ребенка, являющегося иностранным гражданином или лицом без 
гражданства, и проживающего постоянно на территории другого 
государства», служит применению законодательных актов государства, где 
ребенок постоянно проживает.  

Изменения и дополнения в статью 2853 Гражданского процессуального 
кодекса Республики Узбекистан «Документы, прилагаемые к заявлению об 
усыновлении», служат улучшению судебной практики, связанной с 
легализацией документов об усыновлении либо проставлением на них в 
установленном порядке апостиля. 

Предложения по внедрению в Консульский Устав Республики 
Узбекистан новой редакции статьи 32 главы IV «Задачи консула по 
усыновлению, опеке и попечительству» могут служить уточнению задач 
консула касательно усыновления. 

Разработанный в результате исследования проект Закона «О внесении 
изменений и дополнений в Семейный кодекс Республики Узбекистан», 
служит повышению эффективности VIII раздела, устранению проблем, 
связанных с практикой применения коллизионных норм, участвующих в 
отношениях между родителями и детьми.  

Проект Закона «О ратификации Конвенции «О международном 
порядке взыскания алиментов для детей и иных форм обеспечения семьи» 
2007 года, а также Протокола «О праве, применимом к алиментным 
обязательствам» 2007 года создает возможности дальнейшего усиления 
надежной защиты субъектов отношений между родителями и детьми, 
осложненных иностранным элементом, принятия соответствующих мер по 
устранению препятствий на пути интенсивного развития. 

В части регулирования отношений между родителями и детьми в 
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международном частном праве, в рамках проекта «Систематизация 
психологических понятий касательно семейных проблем на основе 
требований, предъявляемых к энциклопедической литературе» в целях 
развития отношений между родителями и детьми в «Семейной 
энциклопедии» внедрены результаты докторской диссертационной работы, 
которые служат более полному пониманию содержания правовых понятий 
касательно отношений между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом, а также отграничению их друг от друга.  

Достоверность результатов исследования. Достоверность 
результатов исследования определяется примененными в работе способами, 
получением использованных теоретических подходов из официальных 
источников, сравнительным анализом международного опыта и норм 
национального законодательства, обоснованием результатов проведенных 
социологических опросов в форме экспертного анкетирования, внедрением 
выводов, предложений и рекомендаций в практику, подтверждением 
полученных результатов со стороны уполномоченных структур. 

Научная и практическая значимость результатов исследования. 
Научная значимость исследования проявляется в возможности 
использования полученных научно-теоретических заключений, предложений 
и рекомендаций в законотворчестве, правоприменительной практике, 
совершенствовании национального законодательства, а также развитии на 
основе научно-теоретического анализа методологических подходов в сфере 
регулирования отношений между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом. 

Практическая значимость результатов исследования проявляется в 
совершенствовании семейного законодательства, а также развитии 
правоприменительной практики. Кроме того, может служить разработке 
целевых государственных программ, посвященных совершенствованию 
деятельности органов ЗАГС, судов. 

Внедрение результатов исследования. На основе методических и 
практических предложений, разработанных в части регулирования 
отношений между родителями и детьми в международном частном праве:  
использованы при подготовке предложений в статью 31 Консульского Устава 
Республики Узбекистан, определяющей, что консул принимает меры по 
направлению в установленном порядке заявлений о выдаче разрешений 
касательно усыновления гражданами Республики Узбекистан ребенка, 
являющегося иностранным гражданином или лицом без гражданства, и 
проживающего постоянно на территории другого государства, в 
Министерство иностранных дел Республики Узбекистан (справка 
Законодательной палаты Олий Мажлиса Республики Узбекистан от 
03.10.2016 г., №06/1-05/1399). Данное предложение нашло свое отражение в 
статье 8 Закона Республики Узбекистан «О внесении изменений и 
дополнений в некоторые законодательные акты Республики Узбекистан» от 
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23 сентября 2016 года за №ЗРУ-411, которое послужило дальнейшему 
совершенствованию Консульского Устава Республики Узбекистан;   

использованы при внесении изменений и дополнений в часть третью 
статьи 2853 Гражданского процессуального кодекса Республики Узбекистан о 
необходимости легализации в установленном порядке документов об 
усыновлении либо проставлении в них апостиля (справка Законодательной 
палаты Олий Мажлиса Республики Узбекистан от 03.10.2016 г., №06/1-
05/1399). Данные предложения нашли свое отражение в статье 9 Закона 
Республики Узбекистан «О внесении изменений и дополнений в некоторые 
законодательные акты Республики Узбекистан» от 23 сентября 2016 года за 
№ЗРУ-411. Они послужили дальнейшему совершенствованию Гражданского 
процессуального кодекса Республики Узбекистан;      

использованы при подготовке предложений о внесении изменений и 
дополнений в статью 1611 Семейного кодекса Республики Узбекистан 
касательно усыновления гражданами Республики Узбекистан ребенка, 
являющегося иностранным гражданином или лицом без гражданства и 
проживающего постоянно на территории другого государства (справка 
Законодательной палаты Олий Мажлиса Республики Узбекистан от 
03.10.2016 г., №06/1-05/1399). Данные предложения нашли свое отражение в 
статье 9 Закона Республики Узбекистан «О внесении изменений и 
дополнений в некоторые законодательные акты Республики Узбекистан» от 
23 сентября 2016 года за №ЗРУ-411, послужили дальнейшему 
совершенствованию норм Семейного кодекса Республики Узбекистан;  

Комитет по законодательству и судебно-правовым вопросам 
Законодательной палаты Олий Мажлиса Республики Узбекистан сообщил, 
что проект закона «О внесении изменений и дополнений в Семейный кодекс 
Республики Узбекистан», подготовленный на основе результатов 
исследования, в дальнейшем послужит совершенствованию законодательных 
норм, регулирующих отношения между родителями и детьми, осложненные 
иностранным элементом (справка Законодательной палаты Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан от 26.08.2016 г., №06/1-06/3354). Предложения 
оказывают положительное влияние на развитие правоприменительных 
навыков, а также содействие в формировании в Семейном кодексе 
Республики коллизионных норм, регулирующих порядок определения 
происхождения ребенка в отношениях, осложненных иностранным 
элементом; 

Институт мониторинга действующего законодательства при 
Президенте Республики Узбекистан сообщил, что проект закона «О внесении 
изменений и дополнений в Семейный кодекс Республики Узбекистан», 
подготовленный на основе результатов исследования, был рассмотрен и 
может быть использован в процессе экспертизы проекта закона (письмо 
Института мониторинга действующего законодательства при Президенте 
Республики Узбекистан от 08.04.2013 г., № 04-25/106). Предложения дают 
возможность устранения препятствий, возникающих при внесении в 
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практику норм, направленных на регулирование семейных отношений в 
международном частном праве; 

использованы при разработке проекта закона «О внесении изменений и 
дополнений в Семейный кодекс Республики Узбекистан», который в 
установленном порядке внесен в Правительство (сопроводительное письмо 
Научно-практического центра «Оила» Республики Узбекистан от  
29.09.2015 г., №0108/324). Реализация предложений окажет содействие в 
дальнейшем совершенствовании норм национальной системы права, 
защищающих в нашей стране семейные отношения с участием иностранных 
граждан, обеспечению социальной справедливости на основе норм 
национального и международного права, предупреждению случаев 
уклонения от закона в семейных отношениях, осложненных иностранным 
элементом; 

научное исследование в рамках, завершенного в 2014-2015 годах на 
основе проекта «Молодые ученые» гранта «Систематизация 
психологических понятий касательно семейных проблем на основе 
требований, предъявляемых к энциклопедической литературе» № ЕА1-ФК-0-
74714. А1-ФК-0-16356. А1-068, соответствовало приоритетным 
направлениям и было использовано (сопроводительное письмо Научно-
практического центра «Оила» Республики Узбекистан от 10.06.2016 й.,  
№01-08/185, 10.06.2016 г., свидетельство №1). На основе заказа была издана 
«Семейная энциклопедия». Реализация предложений служит пониманию 
содержания правовых понятий касательно семейных отношений, 
осложненных иностранным элементом, а также отграничению их друг от 
друга. Данные предложения послужили выявлению и устранению 
существующих недостатков, регулированию отношений между родителями и 
детьми, осложненных иностранным элементом, усыновлению, в том числе 
совершенствованию Семейного кодекса Республики Узбекистан, 
Гражданского процессуального кодекса Республики Узбекистан, 
Консульского Устава Республики Узбекистан. 

Апробация результатов исследования. Результаты исследования 
прошли апробацию на 10 научно-практических мероприятиях, в том числе 
республиканских и международных конференциях: «Халқаро оила 
ҳуқуқининг долзарб муаммолари» (Ташкент, 2012), «Перспективы развития 
науки в стране: материалы ХХХ Международной научно-практической 
конференции по философским, юридическим, педагогическим, 
экономическим, психологическим и политическим наукам» (Украина, 2013), 
«Ешларнинг сиесий-ҳуқуқий маданий, фуқаролик позициясини 
шакллантиришнинг долзарб масалалари» (Ташкент, 2014), «Суд-ҳуқуқ 
ислоҳотлари шароитида фуқаролик суд ишларини юритиш тўғрисидаги 
қонун ҳужжатларини такомиллаштириш масалалари: муаммо ва ечим» 
(Ташкент, 2015) «Давлат ва ҳуқуқнинг долзарб муаммолари» (Ташкент, 
2015), «Орол бўйи зонасида кичик бизнес ва хусусий тадбиркорликни 
ривожлантиришнинг иқтисодий-экологик муаммолари» (Нукус, 2015), 
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«Права ребенка: национальный и международный опыт» (Ташкент, 2015), 
«Низоларни ҳал этишнинг муқобил усулларини ривожлантиришнинг долзарб 
масалалари» (Ташкент, 2016), а также круглом столе «Фуқаролик ҳуқуқини 
такомиллаштиришнинг долзарб масалалари» (Ташкент, 2016), «Актуальные 
проблемы юридических наук: теория и практика» (Душанбе, 2016). 

Опубликование результатов исследования. По теме диссертации 
опубликовано всего 38 научных работ, в частности, 1 монография, 37 статей 
(4 из них в зарубежных изданиях). 

Объем и структура диссертации. Структура диссертации состоит из 
введения, четырех глав, заключения, списка использованной литературы и 
приложений. Объем диссертации составляет 260 страниц.  

 
ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ 

 
Во введении обоснована актуальность и востребованность темы 

исследования, охарактеризованы цели и задачи, объект и предмет, методы 
исследования, указано соответствие приоритетным направлениям развития 
науки и техники республики, изложена научная новизна и практические 
результаты исследования, даны сведения о внедрении и апробации 
результатов исследования, опубликованных работах и структуре 
диссертации.  

В первой главе диссертации «Правовая природа отношений между 
родителями и детьми в международном частном праве» 
проанализированы понятие и правовые основы отношений между 
родителями и детьми, сущность отношений между родителями и детьми в 
международном частном праве, коллизионно-правовое регулирование 
отношений между родителями и детьми, и разработаны теоретические 
выводы. На основе результатов анализов утверждается, что осложнение в 
международном частном праве отношений между родителями и детьми 
«иностранным элементом» входит в круг отношений, составляющих предмет 
международного частного права. 

В исследовательской работе проведен всесторонний анализ правовой 
природы отношений между родителями и детьми, рассмотрена 
целесообразность подразделения отношений между родителями и детьми по 
предмету правового регулирования на две группы: во-первых, отношения в 
национальной системе права (определены в семейном праве и других 
сферах); во-вторых, отношения в системе международного частного права 
(осложненные «иностранным элементом»). 

На основе анализа содержания и сущности отношений между 
родителями и детьми в международном частном праве, а также правового 
регулирования данных отношений посредством методов международного 
частного права, обосновано обладание своеобразием осложнения отношений 
между родителями и детьми «иностранным элементом», в частности, 
определения происхождения ребенка, оспаривания отцовства (материнства), 
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определения гражданства ребенка, приоритета личного закона ребенка над 
законом родителей в отличие от положений национальной системы права.  

Исследователь, присоединившись к мнению сторонников концепции 
гибких коллизионных норм, посредством научного анализа путей 
определения норм права, применяемых при регулировании отношений между 
родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, а также 
приведения в соответствие юрисдикционного принципа, обосновывает 
необходимость отсылки к праву наиболее связанного государства. По его 
мнению, в международном частном праве отношения между родителями и 
детьми предусматривают личные неимущественные и имущественные 
интересы субъектов, где данные отношения, выходя за пределы одной 
территории, сталкиваются с законами второго государства. Вместе с тем, по 
мнению автора, при регулировании отношений между родителями и детьми в 
международном частном праве, в основном, действуют коллизионные 
нормы. В итоге автор утверждает о целесообразности следующей 
группировки отношений между родителями и детьми в международном 
частном праве: 1-группа – по правовому статусу субъектов; 2-группа – по 
защите интересов сторон; 3-группа – по правовому статусу объектов 
отношений.  

В исследовательской работе на основе анализа определения в законе 
оснований возникновения отношений между родителями и детьми – 
юридического факта рождения ребенка от родителей, рассматривания 
данных отношений в качестве фундаментально значимых для общества, 
соискатель предлагает следующее авторское определение понятию правовых 
отношений между родителями и детьми и обосновывает необходимость 
данного положения для доктрины семейного права: «правоотношения между 
родителями и детьми – это правовая связь касательно воспитания 
родителями своих детей до достижения совершеннолетия, заботы над ними, 
приоритетности в защите личных неимущественных и имущественных прав 
относительно других лиц, а также, в свою очередь, исполнении 
совершеннолетними детьми своих обязанностей в отношении родителей». 

Соискатель, опираясь на научные взгляды отдельных ученых 
цивилистов (Г.К.Дмитриевой, М.М.Богуславского, И.В.Гетьман-Павловой, 
Х.Р.Рахмонкулова, А.Р.Рахманова) и общие положения международного 
частного права, обосновывает, что отношения между родителями и детьми 
могут быть объектом международного частного права. 

В результате исследования был сделан вывод о том, что отношения 
между родителями и детьми осложняются всеми проявлениями иностранного 
элемента. Во-первых, по субъекту, в правоотношениях между родителями и 
детьми, осложненных иностранным элементом, в качестве субъекта 
признаются один из родителей или ребенок, являющийся иностранным 
гражданином либо лицом без гражданства, а также официальные органы 
иностранного государства. Во-вторых, в правоотношениях между 
родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, в качестве 
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объекта можно указать личные неимущественные и имущественные 
отношения (право ребенка проживать в семье, алиментные обязательства, 
имущество, находящееся за рубежом). Но, движимые вещи ребенка, как его 
личное имущество, вещи ребенка, проживающего отдельно от родителей на 
территории другого государства, не участвуют в качестве объекта. В-третьих, 
факт совершения действия, имеющего юридическое значение, проявляется в 
его совершении за пределами государства гражданства сторон. Диссертант, 
изучив отраслевые акты и договоры в сфере международного частного права, 
с учетом их правил подразделяет на группы коллизионных привязок, 
относящихся к порядку регулирования отношений между родителями и 
детьми. 

Диссертантом дано следующее авторское определение 
правоотношениям между родителями и детьми, осложненным иностранным 
элементом: «Правоотношения между родителями и детьми, осложненные 
иностранным элементом – это правовое регулирование совместных 
субъективных прав и обязанностей между родителями и детьми, 
предусмотренных законодательством соответствующего государства, 
посредством законодательства другого государства, затрагивающего тот или 
иной элемент данных правоотношений».  

Во второй главе исследования «Основания возникновения отношений 
между родителями и детьми в международном частном праве» изучены 
правовые аспекты происхождения детей, определения гражданства ребенка в 
отношениях между родителями и детьми, осложненных иностранным 
элементом.  

В исследовании, определение происхождение ребенка в отношениях, 
осложненных иностранным элементом, осуществлено на основе научного 
анализа VIII раздела Семейного кодекса Республики Узбекистан. 
Обосновано, что исходя из содержания статьи 234, вытекает наличие 
коллизионной нормы, имеющей односторонний территориальный характер, 
которая не охватывает проблемы касательно определения отцовства в 
отношениях, осложненных иностранным элементом. С научной точки зрения 
обоснована целесообразность внесения в VIII раздел Семейного кодекса 
Республики Узбекистана «Регулирование семейных отношений с участием 
иностранных граждан и лиц без гражданства» новой статьи касательно 
определения отцовства (материнства). 

На основе аналитических материалов социологических опросов, 
правоприменительной практики, выдвинуты предложения по разработке 
необходимых мер касательно правового регулирования отношений между 
родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, а также 
укрепления их правовых основ. 

По мнению автора, коллизионные проблемы, возникающие в 
международном частном праве при определении гражданства ребенка, 
выражаются в различиях между законами гражданства субъектов и нормами 
материального права. Подчеркивается необходимость внесения в раздел 
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«Общие положения» закона Республики Узбекистан «О гражданстве 
Республики Узбекистан» новой статьи касательно толкования терминов 
гражданства.   

В диссертации с учетом коллизионных правовых способов 
регулирования отношений между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом, а также особенностей специальных коллизионных 
привязок, обоснована необходимость совершенствования законов, 
относящихся к данным отношениям, а также определены их приоритетные 
направления. На основе анализа разработан ряд предложений и 
рекомендаций. 

В третьей главе диссертации «Личные неимущественные права и 
обязанности между родителями и детьми в международном частном 
праве» проанализированы вопросы, связанные с защитой личных 
неимущественных прав несовершеннолетних детей, урегулированием 
личных неимущественных прав и обязанностей родителей в 
законодательстве различных стран, выбором применимого права к личным 
неимущественным отношениям между родителями и детьми, мерами по 
устранению коллизионных проблем касательно личного закона в отношениях 
между родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, а также 
выдвинуты предложения по их совершенствованию. Исследованы 
национальное и международное законодательство, регулирующие права 
несовершеннолетних в международном частном праве. При этом освещен 
сравнительный анализ опыта Узбекистана и зарубежных государств. 
Диссертантом дан анализ отличий личных неимущественных прав 
несовершеннолетних в международном частном праве от норм 
национального права. 

Как отмечает автор, определение в VIII разделе Семейного кодекса 
Республики Узбекистан коллизионной привязки в соглашении об 
осуществлении родительских прав родителей, проживающих в разных 
странах в отношении ребенка, в свою очередь, непосредственно 
обеспечивает часть 2 статьи 66 Семейного кодекса. Поэтому, данное 
положение приводит к официальному определению права местожительства 
ребенка и права свидания с родителями в законном порядке. В 
международном частном праве при обеспечении права ребенка видеться с 
родителями, проживающими в разных государствах, суды не только 
определяют местожительство ребенка, но и обеспечивают защиту законом 
государства по месту его проживания. В Семейном кодексе Республики 
Узбекистан не существует отдельных коллизионных норм по определению 
местожительства ребенка. Это влечет проблемы при обращении родителей, 
проживающих в разных государствах в судебные органы в связи со спорами 
по поводу ребенка. Данные отношения регулируются в разделе VI 
Гражданского кодекса Республики Узбекистан. Но, это не окончательное 
решение вопроса, так как, данный раздел регулирует лишь гражданско-
правовые отношения, однако, не следует забывать, что не все частные 



 

49 
 

правоотношения являются гражданско-правовыми отношениями. Раздел VI 
Гражданского кодекса Республики Узбекистан не может охватить семейно-
правовые отношения, предусмотренные в разделе VIII Семейного кодекса 
Республики Узбекистан. Коллизионные нормы, охватывающие содержание 
раздела VIII Семейного кодекса, в качестве источника международного 
частного права, расположены после раздела VI Гражданского кодекса 
Республики Узбекистан. Поэтому, учитывая методы коллизионно-правового 
и материально-правового регулирования, отсылки коллизионных норм и 
личного закона ребенка посредством коллизионной привязки к внутреннему 
законодательству, обоснована целесообразность дополнения части третьей 
статьи 76 Семейного кодекса после предложения «Родители вправе 
заключить в письменной форме соглашение о порядке осуществления 
родительских прав родителем, проживающим отдельно от ребенка», 
предложением «Письменное соглашение о порядке осуществления 
родительских прав родителем, проживающим отдельно от ребенка, после 
регистрации в органе опеки и попечительства должно быть нотариально 
удостоверено». В результате доказана возможность устранения проблем, 
связанных с реализацией прав ребенка в отношениях, осложненных 
иностранным элементом, свидания с родителями, а также определением 
места проживания. 

Права и обязанности ребенка, рожденного от лиц без гражданства, 
осуществляются на основе законодательства государства по месту 
постоянного проживания ребенка. Было проанализировано, что если стороны 
не проживают вместе и находятся в разных государствах, права и 
обязанности между ними защищаются законодательством страны по месту 
гражданства ребенка. В частности, обязанности родителей одновременно 
регулируются различным образом. То есть ограничение либо лишение 
родительских прав или обязанностей решается на основе законодательства 
страны по месту гражданства истца, подавшего исковое заявление, права и 
обязанности родителей, проживающих отдельно от ребенка – по 
законодательству страны про месту гражданства ребенка. Поднимаются и с 
помощью практических примеров доказываются вопросы, что в 
материальном законодательстве стран, принадлежащих к разным системам 
права, правоотношения между родителями и детьми формируются на основе 
норм внутреннего закона и не могут принимать чужие нормы. 
Проанализировано, что в случае, если родители, являющиеся гражданами 
Республики Узбекистан, проживают отдельно от ребенка на территории 
другого государства либо по иным причинам не в состоянии осуществлять 
свои родительские права, в целях защиты интересов ребенка они могут 
обратиться к консулу Республики Узбекистан.   

В отношениях между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом, личный закон ребенка является единым с личным 
законом физического лица и определяет его правовой статус. Это, в свою 
очередь, указывает, закон какой именно страны должен быть применен в 



50 
 

отношении ребенка. Поэтому, признается необходимость системного 
подхода к проблемам, встречающимся на практике.  

Проанализирована помимо обеспечения в семейном законодательстве 
Республики Узбекистан права ребенка видеться с родителями, 
проживающими в разных странах, также необходимость внесения норм, 
определяющих место проживания ребенка. Кроме того, особо отмечается 
необходимость развития в Гражданском процессуальном кодексе Республики 
Узбекистан, в процессе развода, осложненного иностранным элементом, 
наряду с определением места проживания ребенка, также и права свидания с 
родителями. В результате, определение права государства по месту 
проживания ребенка, не только влечет реализацию совместных родительских 
прав, но и гарантирует то, законодательством какой страны защищаются 
права ребенка. Исследованы случаи, что если отсутствует соглашение о 
порядке осуществления родительских прав родителем, проживающим 
отдельно от ребенка, при защите прав ребенка приоритетное значение имеет 
законодательство страны по месту проживанию ребенка.   

Разработано предложение касательно внесения в Семейный кодекс 
Республики Узбекистан норм о том, что при усыновлении гражданами 
Республики Узбекистан ребенка, являющегося иностранным гражданином 
или лицом без гражданства, и проживающего постоянно на территории 
другого государства, необходимо получение разрешения уполномоченного 
органа Республики Узбекистан для прибытия в Республику Узбекистан и 
постоянного проживания на его территории. Обоснована необходимость 
внесения в Гражданский процессуальный кодекс положений касательно 
необходимости легализации в установленном порядке документов об 
усыновлении либо проставлении в них апостиля, а также правил о 
нераспространении требований требования касательно легализации либо 
проставления апостиля, в случае, если документ выдан на территории 
Республики Узбекистан, данные предложения нашли свое отражение в 
Законе «О внесении изменений и дополнений в некоторые законодательные 
акты Республики Узбекистан» от 23 сентября 2016 года №ЗРУ–411. 
Разработаны практические рекомендации по совершенствованию порядка 
регулирования родительских прав и обязанностей в международном частном 
праве. 

В четвертой главе диссертации «Регулирование имущественных 
отношений между родителями и детьми в международном частном 
праве» исследованы вопросы, связанные с анализом сущности 
имущественных отношений между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом, коллизионно-правовым регулированием 
алиментных обязательств между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом, механизмом совершенствования законодательства 
Республики Узбекистан касательно взыскания алиментов из-за рубежа. 

Как известно, в Республике Узбекистан отсутствуют эффективные 
механизмы по защите прав несовершеннолетних в отношениях, 



 

51 
 

осложненных иностранным элементом, в частности, не существует единого 
органа, координирующего действия ведомств и учреждений. В связи с этим, 
в законодательстве нашей республики возникает необходимость 
дальнейшего развития данного института. На практике в семейных 
отношениях, где в качестве одной из сторон участвует иностранный 
гражданин либо лицо без гражданства, возникает необходимость разработки 
правовых рекомендаций, повышающих эффективность исполнения судебных 
решений о взыскании алиментов на территории государства другой 
оспаривающей стороны. Отмечая факт отсутствия в разделе VIII Семейного 
кодекса Республики Узбекистан «Регулирование семейных отношений с 
участием иностранных граждан и лиц без гражданства» коллизионных 
привязок касательно регулирования алиментных отношений между 
родителями и несовершеннолетними детьми, совершеннолетними детьми и 
их родителями, подчеркнуты некоторые особенности, а также создана база 
для разработки предложений.  

Широко изучены существующие в науке взгляды о проблемах 
алиментных обязательств, осложненных иностранным элементом, практика 
развитых зарубежных стран, осуществлен сравнительный анализ с 
национальным законодательством. 

В связи с необходимостью исполнения иностранными судами решений 
и поручений судов Республики Узбекистан, показана необходимость 
ратификации Конвенции «О международном порядке взыскания алиментов 
для детей и иных форм обеспечения семьи» 2007 года, а также 
дополнительного к нему Протокола «О праве, применимом к алиментным 
обязательствам» 2007 года, включающих в себя международные 
юридические положения и принципы. Основной целью данной Конвенции и 
Протокола является устранение проблем касательно юрисдикции нескольких 
государств при реализации алиментных обязательств, осложненных 
иностранным элементом, что демонстрирует свои позитивные черты для 
государств-членов.  

Вместе с этим, проанализировано достижение судами успехов при 
взыскании алиментов с помощью иностранных судов. Конвенция 2007 года 
посвящена признанию алиментных отношений граждан Договаривающихся 
сторон. Если данная Конвенция будет принята Республикой Узбекистан, то 
сами по себе будут устранены естественные препятствия по непризнанию 
решений судов о взыскании алиментов иностранными судами. В случае, 
когда гражданин, выехавший за рубеж для постоянного проживания, имеет 
алиментные обязательства, но с государством, где он проживает, нет 
соглашений об оказании правовой помощи по обеспечению исполнения 
судебных решений, посредством Конвенции 2007 года решения и поручения 
по исполнению алиментных обязательств, направленные в иностранные 
суды, могут быть своевременно исполнены. Выдвигается тезис, что это, в 
свою очередь, в судебной практике Республики Узбекистан повлечет 
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обеспечение исполнения судебных решений иностранными судами. По 
результатам анализа разработан ряд предложений и рекомендаций. 

 
 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 
В международном частном праве, при регулировании отношений 

между родителями и детьми, важное значение имеет формирование в 
национальных и международных законах гибких коллизионных норм, 
унификации коллизионных привязок в международных договорах, в 
частности, по причине заключения договоров между государствами, 
определение приоритетных направлений международной частно-правовой 
защиты прав детей, рожденных от лиц, находившихся либо не находившихся 
в совместном браке.  

При регулировании отношений между родителями и детьми, 
осложненных иностранным элементом, актуальной проблемой является 
анализ положительных и негативных аспектов национального и 
законодательства и законодательства зарубежных стран на основе их 
сравнительно-правового изучения. В ходе исследования особое значение 
придавалось вопросам, связанным с возникновением коллизионных проблем 
по определению гражданства, происхождения ребенка в отношениях, 
осложненных иностранным элементом, различиями в регулировании 
отношений между родителями и детьми в законодательстве разных систем 
права, несвоевременного исполнения алиментных обязательств по причине 
отсылок к праву государства оспаривающего лица и третьего государства, 
применения национальных правил и порядков в отношении иностранных 
граждан и лиц без гражданства, а также гарантий в двусторонних и 
многосторонних договорах принципов взаимности и реторсии, совместного 
участия судебных и уполномоченных государственных органов при 
разрешении семейных проблем с участием иностранных граждан в качестве 
фактора, обеспечивающего мир и стабильность государства, были 
разработаны проекты законов касательно устранения существующих 
недостатков. Стоит подчеркнуть, что в нашей стране в процессе 
совершенствования данных отношений по определенным причинам 
возникают некоторые проблемы. В большинстве случаев они имеют 
социально-экономический, правовой и духовно-нравственный характер.  

Социально-экономический фактор ставит на повестку дня такие 
актуальные вопросы, как дальнейшее развитие системы взыскания алиментов 
из-за рубежа в интересах несовершеннолетних детей и нетрудоспособных 
родителей, формирование единых межгосударственных коллизионных норм 
по защите интересов детей на основе норм международного частного права 
либо их унификацию в форме единого закона, в социальных вопросах 
гарантирование защиты личных неимущественных и имущественных прав 
сторон на территории второго государства, особенно, реализации отношений 
в части признания и исполнения судебных решений.   
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Правовой фактор в качестве логического продолжения социально-
экономического фактора выдвигает необходимость разрешения 
существующих проблем на законодательном уровне. При этом, в результате 
использования в международном частном праве при формировании 
коллизионных норм, регулирующих отношения между родителями и детьми, 
не императивных коллизионных привязок, а диспозитивных либо 
альтернативных коллизионных привязок, включения их в нормы законов, для 
субъектов правоотношений создаются благоприятные условия и 
предоставляются равные возможности по защите своих прав и обязанностей. 
В этой связи, в исследовании научно обоснована необходимость подписания 
двусторонних и многосторонних соглашений об оказании правовой помощи, 
а также ратификации международных конвенций в данной сфере.  

Духовно-нравственный фактор связан с повышением правосознания 
граждан, расширением их правовых знаний. 

В исследовании проанализирован круг вопросов, не изученных в 
настоящее время в Республике Узбекистан. Исходя из задач исследования, 
разработаны научно-теоретические выводы и предложения касательно 
совершенствования актов действующего законодательства. 

В результате осуществления исследования были выдвинуты следующие 
общетеоретические заключения, предложения по совершенствованию 
законодательных актов, а также рекомендации по развитию 
правоприменительной практики: 

I. Научно-теоретические выводы и заключения по регулированию 
отношений между родителями и детьми в международном частном 
праве: 

1. Правоотношениям между родителями и детьми можно дать 
следующее авторское определение: «Правоотношения между родителями и 
детьми, осложненные иностранным элементом – это правовое регулирование 
совместных субъективных прав и обязанностей между родителями и детьми, 
предусмотренных законодательством соответствующего государства, 
посредством законодательства другого государства, затрагивающего тот или 
иной элемент данных правоотношений».  

В основе данного определения лежит существование факта рождения 
ребенка от родителей, определенность и гарантированность в нормах закона, 
фундаментальная значимость данных отношений в обществе. 

2. Дано следующее авторское определение правовым отношениям 
между родителями и детьми, осложненным иностранным элементом: 
«Правоотношения между родителями и детьми, осложненные иностранным 
элементом – это правовое регулирование совместных субъективных прав и 
обязанностей между родителями и детьми, предусмотренных 
законодательством соответствующего государства, посредством 
законодательства другого государства, затрагивающего тот или иной элемент 
данных правоотношений». 

3. В национальной системе права отношения между родителями и 
детьми целесообразно подразделять следующим образом: в частности, 
родители и дети, проживающие в одной семье; дети, проживающие с одним 
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из родителей; дети, проживающие отдельно от родителей. 
4. В международном частном праве отношения между родителями и 

детьми целесообразно подразделить на следующие группы: первая группа: по 
правовому статусу субъектов – родители и дети, проживающие на 
территории одного государства, но имеющие гражданство другого 
государства; родители и дети, когда отец проживает на территории одного 
государства, а мать и ребенок – на территории другого государства; родители 
и дети, когда мать проживает на территории одного государства, а отец и 
ребенок – на территории другого государства; родители и дети, когда отец 
проживает на территории одного государства, мать – на территории другого 
государства, а ребенок – на территории третьего. Из представленных 
определений можно заключить, что существует две разновидности семьи, 
которые могут проявляться в качестве полной и неполной семьи. Вторая 
группа: по защите интересов сторон – личные неимущественные права 
несовершеннолетних детей защищаются на территории государства по месту 
его постоянного проживания; права и обязанности родителей (в англо-
саксонской правовой семье учитывается приоритет родителей) подчиняются 
закону государства их гражданства; при защите интересов истца, помимо 
закона государства гражданства истца, существует возможность защиты при 
помощи закона государства по месту проживания истца. Третья группа, по 
правовому положению объектов отношений – определение происхождения 
ребенка осуществляется на основании закона страны по месту рождения 
ребенка. При защите имущественных интересов ребенка суды должны 
учитывать право выбора права, предоставляющего наибольшее 
благоприятствование. Возможности при заключении договоров и 
соглашений о порядке осуществления родительских прав родителем, 
проживающим отдельно от ребенка, применения закона по соглашению 
сторон, повлечет эффективность гарантий защиты интересов детей. 

5. Исходя из международного частного права и внутреннего 
законодательства развитых стран, обосновывается важность классификации 
правового статуса ребенка по его рождению следующим образом: ребенок, 
рожденный в совместном браке – признается законным ребенком; ребенок, 
рожденный от лиц, не находящихся в совместном браке – признается 
внебрачным ребенком. Проанализировано, что именно на основе данной 
классификации права и обязанности родителей в отношении ребенка в 
разных странах реализуются различным образом. 

6. Автор пришел к выводу, что коллизионная норма считается 
специальной нормой, способной самостоятельно разрешить отдельный 
вопрос в отношениях, осложненных иностранным элементом, однако, не 
имеющей возможности до конца указать решение проблемы.   

7. Обосновано, что решение коллизии в отношениях между родителями 
и детьми, осложненных иностранным элементом, определяется не 
отсутствием соглашений между государствами, а наличием в данной 
правовой системе в достаточном количестве коллизионных привязок и 
необходимостью их взаимосвязи. 

8. Коллизионные нормы, применяемые в двусторонних и 
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многосторонних соглашениях, регулирующих отношения между родителями 
и детьми в международном частном праве, целесообразно, исходя из 
коллизионных привязок законодателя, подразделить на группы 
императивных, диспозитивных и альтернативных норм. Актуальное значение 
имеет отражение подобных коллизионных норм в национальном семейном 
законодательстве Республики Узбекистан. При этом, при регулировании 
соответствующих отношений в отличие от коллизионных норм, имеющих 
официальный и строгий характер, посредством использования гибких 
коллизионных норм, создания в ходе правоприменения для субъектов 
правоотношений возможности выбора коллизионных привязок либо отсылки 
к закону, непосредственно относимому к защищающейся стороне, а также 
создания условий для выбора наиболее благоприятствующего права, 
формируется справедливая, оптимальная и эффективная система правового 
регулирования. Для гибкого правового регулирования этих правоотношений 
в национальном законодательстве целесообразно внедрение механизма 
следующих концептуальных подходов: во-первых, в сфере защиты прав 
несовершеннолетних – в качестве основного применяется коллизионный 
принцип использования права государства, наиболее тесно связывающего 
правоотношение с определенной системой права, то есть в качестве права 
выбирается наиболее удобное для сторон право; во-вторых, в соглашениях 
касательно имущественных отношений между родителями и детьми, 
расширяются пределы применения принципа свободы воли. Подлежащее к 
применению право выбирается с учетом результатов применения 
материально-правовых норм, определенных на основе коллизионной нормы; 
в-третьих, существующий в принимаемых национальных законах и 
международных конвенциях односторонний подход к коллизионному 
регулированию приспосабливается к условиям современного времени. 
Результат состоит из гармонизации и унификации коллизионных норм. 

9. Глобализация создает условия для участия наших граждан в качестве 
субъектов семейных отношений с гражданами тех или иных государств. По 
результатам проведенных анализов, можно прийти к выводу, что отношения 
между родителями и детьми, осложняются всеми проявлениями 
иностранного элемента. Подобное осложнение выражается по субъекту – 
отношениями между родителями и детьми, по объектам, то есть личным 
неимущественным и имущественным правам. В качестве юридического 
факта характеризуется осуществлением сторонами семейных отношений 
действий, имеющих юридическое значение, в иностранном государстве. 

10. Обосновано, что следующая классификация «lex personalis» – 
личного закона, исходя из порядка регулирования отношений между 
родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, создает 
возможности для эффективной защиты интересов субъектов: защита личного 
закона родителей, личного закона ребенка, закона государства, где 
расположено уполномоченное учреждение, осуществляется с учетом 
правового статуса субъектов отношений. 

11. Суды в целях защиты прав и интересов несовершеннолетних и 
истца, в большинстве случаев обращаются к законам по месту проживания 
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ребенка. На основе изучения законов и практики развитых стран отмечается 
актуальность классификации «lex domicilii» следующим образом: «domicilii 
of origion» – по месту рождения ребенка, «domicilii of choice» – по выбору 
ребенка, «domicilii of depency» – по закону страны, где проживают законные 
представители ребенка либо находятся уполномоченные органы. В 
большинстве стран «domicilii of depency» по достижении ребенком 16 лет 
изменяется на «domicilii of choice». Путем данной классификации 
учитываются цели справедливой защиты имущественных прав детей, 
создания для них наибольших удобств. 

12. Унифицированные коллизионные нормы, применяемые при 
определении отцовства (материнства) и его оспаривания, классифицируются 
на закон страны гражданства по месту его рождения, личный закон матери в 
период ее беременности, а также по соглашению сторон. Сделан вывод о том, 
что коллизионные привязки, участвующие при определении происхождения 
ребенка в отношениях, осложненных иностранным элементом, следует 
подразделить на три группы. Так, они различаются по личному закону 
ребенка «lex begnitatis» – по выбору права, создающего наибольшее 
благоприятствование, по личному закону родителей, по закону государства 
по месту нахождения суда – «lex fori». 

13. Отсутствие отдельной нормы, регулирующей отношения между 
родителями детьми в международном частном праве, выражается в 
обращении к коллизионной норме, предусмотренной в статье 234 раздела 
VIII Семейного кодекса Республики Узбекистан. Данная коллизионная норма 
отсылает к разделу IV Семейного кодекса Республики Узбекистан и разделу 
VI Гражданского кодекса Республики Узбекистан. Несмотря на то, что в 
разделе VI Гражданского кодекса Республики Узбекистан определены 
коллизионные нормы, регулирующие гражданско-правовые отношения, 
осложненные иностранным элементом, однако, можно сделать вывод, что 
применение данных норм к отношениям между родителями и детьми, 
осложненным иностранным элементом, нецелесообразно. В статье  
1158 Гражданского кодекса Республики Узбекистан указано определение 
права, подлежащего применению к гражданско-правовым отношениям, 
осложненным иностранным элементом. В данной статье, в основном, 
предусмотрено осложнение гражданско-правовых отношений посредством 
иностранного элемента. Не следует забывать, что брачные отношения, 
осложненные иностранным элементом, большинство правоотношений между 
родителями и детьми, не являются гражданско-правовыми отношениями, а 
входят в число семейно-правовых отношений. Нередко в семейно-правовых 
отношениях на основании статьи 7 Семейного кодекса Республики 
Узбекистан обращаются к гражданскому законодательству. Согласно статье 
6 Семейного кодекса, применение гражданского законодательства к 
имущественным и личным неимущественным отношениям между членами 
семьи, не урегулированным семейным законодательством, если это не 
противоречит существу семейных отношений. В такой ситуации возникает 
аналогия права, которая отличается тем, что к участникам отношений 
необходимо смотреть лишь с семейно-правовых позиций. Был сделан вывод 
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о том, что именно в семейно-правовых отношениях, осложненных 
иностранным элементом, отсылающих к гражданскому законодательству, 
закреплены коллизионные принципы отсылки к закону наиболее тесно 
связанному с семейно-правовыми отношениями, осложненными 
иностранным элементом, а также выбора права, предоставляющего 
наибольшее благоприятствование.  

14. Сделан вывод о том, что при внесении точности в понятие 
отношений между родителями и детьми в международном частном праве, в 
первую очередь, необходимо уточнить критерии, определяющие частно-
правовой характер данных отношений. Поэтому понятия «отношения между 
родителями и детьми, осложненные иностранным элементом», «отношения 
между родителями и детьми в международном частном праве» должны 
применяться в аналогичном значении. 

15. Сделан вывод о том, что отношения между родителями и детьми, в 
процессе осложнения иностранным элементом, влекут необходимость 
особого порядка при формировании коллизионных норм, то есть с учетом 
специфики данных отношений, определяет для законодателя необходимость 
принятия во внимание коллизионных привязок, имеющих диспозитивный и 
альтернативный характер. 

16. Обосновано, что отношения между родителями и детьми, 
осложненные иностранным элементом, являются одновременно институтом 
международного частного права и международного семейного права, процесс 
осложнения подобных отношений иностранным элементом, основывается на 
национальных и международных принципах касательно духовной и 
материальной поддержки и взаимной заботы субъектов, участвующих в 
семейных отношениях, воспитание детей, различия правового регулирования 
отношений между родителями и детьми в законодательстве различных 
систем права вытекают из существования международных и региональных 
конвенций и соглашений, содержащих унифицированные коллизионные 
нормы, регулирующие данные отношения. 

17. С учетом особенностей коллизионных правовых способов правового 
регулирования отношений между родителями и детьми, осложненных 
иностранным элементом, и коллизионных привязок, обоснована 
необходимость совершенствования соответствующих законов и определены 
их приоритетные направления: во-первых, необходимо пересмотреть 
механизм правового регулирования отношений между родителями и детьми, 
осложненных иностранным элементом. Правовое регулирование прав и 
интересы субъектов осуществляется не отдельными нормами на территории 
отдельного государства, а напротив, посредством правового регулирования 
общего режима либо применением национального режима. Поэтому, 
целесообразно пересмотреть содержание норм, защищающих личные 
неимущественные прав; во-вторых, целесообразно создание совокупности 
отдельно национальных и международных законодательных актов по 
вопросам ответственности родителей в отношениях между родителями и 
детьми, осложненных иностранным элементом, а также присоединение к 
международным конвенциям; в-третьих, в правоприменительной практике 
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актуальное значение приобретает создание на основе единого 
международного и национального подхода эффективных механизмов по 
предупреждению неправомерного уклонения от исполнения законов, 
регулирующих вопросы определения отцовства, его оспаривания, 
исполнения алиментных обязательств в отношениях, осложненных 
иностранным элементом; в-четвертых, при создании коллизионных норм, 
регулирующих отношения, осложненные иностранным элементом, возникает 
необходимость в тенденции гибкости коллизионного регулирования с учетом 
интересов нуждающейся стороны; в-пятых, актуальным является 
формирование единых международных научных подходов и идей, научных 
взглядов и гипотез касательно отношений между родителями и детьми, 
осложненных иностранным элементом. Это, в конечном счете, послужит 
толчком для создания одной из основ научной концепции международного 
частного права.    

18. Практика применения права к отношениям между родителями и 
детьми в международном частном праве основывается оговорками о 
публичном порядке, определенными в законах и подзаконных актах, 
принципах взаимности и реторсии. Вместе с тем, в связи с отсутствием в 
Семейном кодексе соответствующих статей, связанных с защитой отношений 
между родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, 
определением происхождения детей, взысканием алиментов из-за рубежа, 
наблюдается обращение к правилам, предусмотренным в международных 
конвенциях и законодательных актах, а также обычаям делового оборота. В 
частности, сделан вывод, что в соглашении о добровольном взыскании 
алиментов для несовершеннолетнего из-за рубежа, можно применить 
принцип свободы воли – lex volutantis.  

19. Применение в отношении соглашений о взыскании алиментов, 
осложненных иностранным элементом, права на основе совместного 
соглашения, должно исходить из требований статьи 6 Семейного кодекса и 
оговорок о публичном порядке. В данном соглашении стороны при выборе 
применимого права должны преследовать интересы несовершеннолетних, а 
если эти нормы не приняты во внимание, целесообразно применить принцип 
lex begnitatis, то есть коллизионный принцип выбора, создающего наиболее 
благоприятные условия.   

II. Предложения по совершенствованию национального 
законодательства, регулирующего отношения между родителями и 
детьми в международном частном праве: 

1. Обоснована необходимость внесения в VIII раздел Семейного 
кодекса Республики Узбекистан, «Регулирование семейных отношений с 
участием иностранных граждан и лиц без гражданства» норм, регулирующих 
отношения между родителями и детьми в коллизионном порядке, выявлена 
необходимость разработки предложений по его дополнению. 

Так, учитывая отсуствие в содержании статьи 234 специальных 
коллизионных норм, направленных на регулирирование отношений между 
родителями и детьми, осложненные иностранным элементом, 
ограниченности данной статьи территорией и национальным режимом, 
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сделан вывод о целесообразности разработки новых статей касательно 
регулирования отношений между родителями и детьми. 

2. Принимая во внимание отсутствие в Семейном кодексе отдельной 
статьи, направленной на определение происхождения ребенка в отношениях, 
осложненных иностранным элементом, а также в целях создания удобств 
консулам Узбекистана, исполняющим консульские и иные дипломатические 
задачи, сотрудникам органов ЗАГС и судов, а также разрешению 
проблемных ситуаций, связанных с определением отцовства, материнства и 
его оспариванием, предлагается внесение новой статьи 239, и изложить ее в 
следующей редакции: 

«Прямое определение происхождения ребенка от этой матери на 
основании документов медицинского учреждения и иных доказательств, 
регулируется законом государства по гражданству матери в момент 
рождения ребенка. Прямое определение отцовства лицом, добровольно 
признавшим ребенка на основании конкретных, подтверждающих 
доказательств, регулируется законом государства по гражданству отца. 
Если закон гражданства родителей не допускает прямого определения 
отцовства (материнства), оно определяется по закону страны на время 
совместного проживания родителей либо по закону страны по месту 
обращения.  

Определение отцовства в судебном порядке и оспаривание отцовства 
(материнства) осуществляется в соответствии с законом страны, 
гражданином которого является ребенок на момент рождения. Если 
гражданство ребенка изменяется, то применяется наиболее благоприятный 
для ребенка закон страны. 

Определение отцовства (материнства) в Республике Узбекистан 
осуществляется в соответствии с законодательными актами Республики 
Узбекистан». 

3. С учетом необходимости достаточного правового регулирования 
прав и обязанностей родителей и детей в международном частном праве, 
предлагается внесение в Семейный кодекс Республики Узбекистан новой  
статьи 240 следующего содержания: 

 «Права и обязанности родителей и детей, в том числе обязанности 
родителей по материальному обеспечению своих детей, регулируется 
законом государства по месту их общего проживания. 

В случаях, когда родители и дети не имеют места общего проживания, 
права и обязанности между родителями и детьми, определяются законом 
государства, гражданином которого является ребенок.  

На основании требования истца по алиментным обязательствам 
может применяться закон государства – места постоянного проживания 
ребенка». 

4. Учитывая отсутствие нормы, регулирующей в международном 
частно-правовом порядке алиментные обязательства в отношениях между 
родителями и детьми, осложненных иностранным элементом, предлагается 
внесение в Семейный кодекс Республики Узбекистан новой статьи 241 
следующего содержания:  
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«Алиментные обязательства совершеннолетних, трудоспособных 
детей в отношении своих родителей, а также алиментные обязательства 
других членов семьи регулируются законом государства по месту их общего 
проживания.  

В случаях, когда стороны не имеют места общего проживания, права 
и обязанности между ними определяются по закону государства 
гражданства истца». 

5. Представляется актуальным дополнение после первого предложения 
части третьей статьи 76 Семейного кодекса Республики Узбекистан 
следующим предложением: 

«Письменное соглашение о порядке осуществления родительских прав 
родителем, проживающим отдельно от ребенка, после регистрации в органе 
опеки и попечительства должно быть нотариально удостоверено». 

6. Целесообразно дополнить статью 44 Консульского устава Республики 
Узбекистан следующим предложением: 

«В случае, если один из родителей, проживающих за пределами 
Республики Узбекистан, является гражданином Республики Узбекистан, 
заявления об определении отцовства (материнства) осуществляются в 
дипломатических представительствах и консульских учреждениях 
Республики Узбекистан согласно законодательных актов Республики 
Узбекистан». 

7. Необходимо дополнить статью 60 Консульского устава Республики 
Узбекистан пунктом 3 следующего содержания: 

«Если граждане Республики Узбекистан проживают отдельно от 
ребенка на территории другого государства, либо по иным причинам не 
могут осуществлять свои родительские права, с учетом интересов ребенка, 
родители либо один из них, вправе обратиться к консулу в государственных 
учреждениях, где находятся консульства Республики Узбекистан, для 
утверждения письменного соглашения о порядке осуществления своих 
родительских прав. В соответствии с законодательными актами 
Республики Узбекистан, консул утверждает данное соглашение».   

III. Выводы по совершенствованию международных актов 
касательно регулирования отношений между родителями и детьми в 
международном частном праве: 

На основе изучения положительного опыта правоприменительной 
практики государств-членов международных соглашений, целесообразно 
обсудить предложение по ратификации некоторых международных 
конвенций.  

1. В аспекте необходимости исполнения иностранными судами 
решений и поручений судов Республики Узбекистан важное значение имеет 
ратификация Конвенции 2007 года «О международном порядке взыскания 
алиментов для детей и иных форм обеспечения семьи», включающего в себя 
международные юридические положения и принципы.  

Принимая во внимание рост в Республике Узбекистан семей, 
осложненных иностранным элементом, а также приоритетное значение 
защиты интересов ребенка и своевременности исполнения родительских 
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обязанностей, неприсоединение Республики Узбекистан к каким либо 
международным конвенциям по взысканию алиментов, считается 
целесообразным ратификация Конвенции «О международном порядке 
взыскания алиментов для детей и иных форм обеспечения семьи», 
подписанной 23 ноября 2007 года в Гаага, а также дополнительно Гаагского 
Протокола «О праве, применимом к алиментным обязательствам» от 23 
ноября 2007 года. В результате могут быть достигнуты следующие успехи по 
взысканию алиментов из-за рубежа:  

во-первых, Конвенция 2007 года направлена на признание 
алиментных отношений для граждан Договаривающихся сторон. Если данная 
Конвенция будет принята Республикой Узбекистан, то сами по себе будут 
устранены естественные препятствия по непризнанию решений судов о 
взыскании алиментов иностранными судами. В случае, когда гражданин, 
выехавший за рубеж для постоянного проживания, имеет алиментные 
обязательства, но с государством, где он проживает, нет соглашений об 
оказании правовой помощи по обеспечению исполнения судебных решений, 
посредством Конвенции 2007 года решения и поручения по исполнению 
алиментных обязательств, направленные в иностранные суды, могут быть 
своевременно исполнены. В судебной практике это повлечет обеспечение 
своевременности исполнения судебных решений; 

во-вторых, исполнение и признание решений судов иностранных 
государств помимо международных соглашений, приводит к взысканию 
алиментов в упрощенном порядке в соответствии с принципами, 
установленными гражданским процессуальным законодательством; 

в-третьих, создается правовая система органов, осуществляющих 
исполнение и признание решений судов иностранных государств. 

2. Признается актуальным ратификация Протокола «О праве, 
применимом к алиментным обязательствам» от 2007 года. Основной целью 
Протокола является устранение проблем, связанных с юрисдикцией 
нескольких государств при осуществлении алиментных обязательств, 
осложненных иностранным элементом. Данный Протокол является наиболее 
совершенным и универсальным среди конвенций по взысканию алиментов, 
выражаясь отсылкой к праву государства, тесно связанного с интересами 
взыскателя алиментов, а также выбора права, предоставляющего наибольшее 
благоприятствование. 

3. Исходя из опыта зарубежных стран, в системе исполнительных 
органов Республики Узбекистан целесообразно создание административного 
органа, который будет оказывать правовую помощь при взыскании 
алиментов из-за рубежа. В свою очередь, это создает при защите прав и 
интересов получателей алиментов удобства для закона и практики.  
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INTRODUCTION (abstract of doctoral dissertation) 
 

The actuality and relevance of the dissertation theme. In the process of 
globalization of the world, given the existence of various social, economic and 
legal systems, becomes important the consistent development of conflicting rules 
with the international legal meaning and governing the relationship between 
parents and children, complicated by a foreign element. 

In the first day of independence in our country are carried out large-scale 
measures on the comprehensive development of family and family relationships, 
expansion of their role and importance in the political life of state, the creation of 
treaties governing the relationship between parents and children, complicated by a 
foreign element in legal space, the ratification of international conventions and 
improvement of the culture of their application. «Today, the growth of the spiritual 
world of our children and raising them in a spirit of national and universal values is 
for us the most urgent task»1. 

Formation of the most effective ways and means of regulation of relations 
between parents and children, the further improvement of legislation in the world 
becomes the most important scientific and practical significance. This, in turn, 
creates the need for the development of scientific findings and practical 
recommendations regarding the introduction of laws governing family relations 
and new rules to enhance their effectiveness. Currently, national and international 
rules governing these relations, based on mutual harmony and to meet modern 
standards receive the systematic enrichment and development. National legislation, 
international conventions and treaties have been adopted in this field including the 
UN Convention «On the Rights of the Child», the laws of the Republic of 
Uzbekistan «On the guarantees of child rights» and «On state youth policy» and 
other regulations, increase the role and importance of the family institution in 
providing solutions to such important issues as the protection of children’s rights 
and interests in legal relations complicated by a foreign element. In the 
international private law, priority directions of legal regulation of relations between 
parents and children are recognized as follows. Firstly, legal regulation of relations 
between parents and children, complicated by a foreign element: the gaps and 
conflicts. Secondly, it is advisable to create a set of individual national and 
international legislation on parental responsibility in relations between parents and 
children, complicated by a foreign element, as well as adherence to international 
conventions. Thirdly, in law enforcement practice, it acquires the establishment on 
the basis of a unified international approach and effective national mechanisms for 
the prevention of illegal evasion of the laws governing the determination of 
paternity, its challenge, the execution of maintenance obligations in the 
relationship, complicated by a foreign element. Fourthly, when appeared a conflict 
of laws, governing the relations complicated by a foreign element, there is a need 
for flexibility in the trend of conflict regulation taking into account the need of the 
parties’ interests. Fifthly, the formation of common international approaches and 
                                                
1 Karimov I.A. Serving in the future of our Mother country - the highest happiness. Tashkent: Uzbekistan, 2015.  
– P. 267. 
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ideas is actual, including scientific opinions and hypotheses regarding the 
relationship between parents and children, complicated by a foreign element.  

This dissertation research to some extent serves to ensure implementation of 
the State program «Year of a healthy mother and child», approved by the Decree of 
the President of the Republic of Uzbekistan dated February 9, 2016 PP-2487, the 
Consular Charter of the Republic of Uzbekistan, approved by the Law of August 
20, 1996 №261- I, the Family Code approved by the Act of April 30, 1998, № 607-
I, the Civil Procedure Code of the Republic of Uzbekistan, approved by the law of 
August 30, 1997, №477-I and other legislation acts on this field. 

Relevant research main priority areas of science and developing 
technology of the republic. This thesis is made in accordance with the priority 
areas of science and technology of the Republic I. «Spiritual, moral and cultural 
development of a democratic and legal society, the formation of an innovative 
economy». 

Foreign scientific-research review of the dissertation theme1. Scientific 
and practical research on specific aspects of legal regulation of relations between 
parents and children in the international private law, are held in the world’s leading 
scientific and higher educational institutions, in particular, Utrecht University 
(Netherlands), Leiden University (The Hague), «Dunarea de Jos» University of 
Galati (Romania), University of Sydney Law School (Australia). The Nagoya 
University (Japan), University of Toronto (Canada), University of Münster 
(Germany), Centre for International private law University of Aberdeen (UK), The 
faculty of law in the University of Oxford (United States), the National Human 
Rights Centre of Uzbekistan and Tashkent State University of Law (Uzbekistan). 

As a result of above mentioned foreign research in the field of regulation of 
relations between parents and children in the international private law, obtained a 
following results: carried out aspects of international private law concerning the 
law to be applied in other countries in the regulation of personal non-property and 
property relations between parents and children, the determination of paternity and 
taking children to other countries (Utrecht University, The Netherlands); created 
the legal basis of marital relations, parental responsibility in the protection of 
children and their citizenship in the international private law («Dunarea de Jos» 
University of Galati, Romania), substantiated the mutual legal relationship 
between parents who live apart from their children in family legal relations 
complicated by a foreign element, and methods of protection of the rights and 
interests of children living in complete and incomplete families (Office of Juvenile 
Justice and Delinquency Prevention, USA), justified the conflicting legal 
regulation in the international private law and Islamic law of the interests of 
children, parental responsibility, rights and opportunities for children’s’ visits to 
the incomplete families with relatives, as well as religion relations, beliefs and 
                                                
1 Comments of the international scientific community on the subject of the research: http://www.uu.nl/en; 
www.universiteitleiden.nl/en; http://www.ugal.ro; sydney.edu.au/law/; en.nagoya-u.ac.jp; https://www.utoronto.ca/; 
https://www.uni-muenster.de/en/; www.abdn.ac.uk/law/centre-for-private-international-law; https://www.law.ox.ac 
.uk /;  www.tsul.uz and other sources. 
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rights (University of Toronto, Canada), in accordance with the rules of 
international private law, set up the legal framework regarding the legal status of a 
child born by a surrogate mother (The Nagoya University, Japan), the rights of 
children to know their parents and to communicate with them, determination of 
paternity (Australian national University, Australia), created the protection of 
children’s rights through national regulations and international conventions (the 
National Human Rights Centre of Uzbekistan, Uzbekistan). 

Today all over the world carried out a number of researches in the field of 
legal regulation of relations between parents and children in the international 
private law in following areas. Further improvement, through a systematic 
approach, of personal rights of the child in relations complicated by a foreign 
element, the carrying out of international programs for the creation of a single 
conflict of methods of legal regulation concerning the recovery of maintenance 
from abroad, improvement of conventions related to the harmonization of conflict 
bindings governing moral and economic relationship between parents and children 
living in different countries. 

The degree of study of the problem. In Uzbekistan, the questions about the 
provision of the aspects of legal regulation of relations between parents and 
children in the international private law are studied insufficiently. 
 In Uzbekistan, the general aspects of the relationship between parents and 
children in the international private law are reflected in scientific papers of the 
following scholars: Kh.R.Rahmonkulov, I.B.Zokirov, Sh.Sh.Shorahmetov, 
M.M.Vosikova, F.M. Atahodzhaev, O.Okyulov, T.V. Kochergina, Ya.E.Pesina, 
R.M. Mukhamedov, G.M.Tansykbaeva, B.B.Samarhodzhaev, Z.K. Solieva, 
Sh.K.Ganibaeva, T.A.Umarov, Sh.R.Yuldasheva, I.I. Nasriev, M.Kh.Borotov, 
A.Hasanov, G.S.Inomzhonova, Z.N.Esаnova, I.B.Dzhuraeva, N.H. 
Rahmonkulova1. 

In addition, among the researchers G.S.Inomzhonova had done research in 
the framework of the problems of protection of the rights of parents and children in 
the system of civil legal relations, which have been scientifically analyzed the 
relationship between parents and children in the national legal system. Also 
Z.N.Esonova carried out scientific research concerning procedural decisions 
determining paternity issues in the system of national law. I.B.Dzhuraeva 
researched the problems of legal regulation in the national legislation and 
international private law and private property rights between spouses. The thesis 
by N.H.Rahmonkulova on «Regulation of marital relations in the international 
private law» set out ideas about the complications of marriage relations with 
foreign element, the order of their registration, the consequences of the application 
of personal law. 

Foreign scientists Savigny, L.Bar, H.Neuman, J.T.Pardeck, M.Blair, 
M.Weiner, B.Stark, S.Maldonado, H.Crouch, B.Franklin. So, Savigny, L.Bar, H. 
Neuman studied the international private law aspects of the relationship between 
parents and children, J.T. Pardeck, B.Franklin studied the theoretical and practical 
                                                
1 These and other sources are given in the list of the references of dissertation. 
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aspects of the protection of children’s rights, M.Blair, M.Weiner, B.Stark, 
S.Maldonado learned the similar and distinctive features of the relations between 
parents and children in the national and international family law, as well as the 
causes of the problems arising in this case, H.Crouch researched the questions 
concerning the separation of children as a result of the divorce of the spouses. 

The scientists of the CIS countries, in particular, M.V.Antokolskaya, 
L.P.Anufrieva, L.B.Arhipova, A.M.Ahmedhanova, Yu.Bespalova, M.M. 
Boguslavskiy, U.Vasilev, I.P.Grishin , A.I.Zagorovskiy, O.Yu.Kosova, L.B. 
Maksimovich, A.M. Nechaeva, G.Yu. Fedoseeva, E.Yu. Kostyuchenko, G.V. 
Bogdanova, O.B.Markova, A.S.Skaridov examined specific aspects of the 
relationship between parents and children in the international private law. 

Some aspects of the relationship between parents and children, complicated 
by a foreign element are studied by M.M. Boguslavskiy, O.B. Markova, L.B. 
Maksimovich, A.S. Skaridova. 

Also, H.S.Mirsayev, as the theme of a special scientific research, has studied 
the legal regulation of international private law relations between parents and 
children. 

The third chapter of the dissertation by L.G.Tuktamyshova on «Regulation 
of international private law of the Russian Federation of marriage and family 
relations through collisional legal method» is devoted to the relationship between 
parents and children, complicated by a foreign element, where, along with the 
moral and economic rights of minor children are covered by questions of (with) 
UN mechanisms for the protection of children’s rights. The author within the 
research has developed proposals for Civil and Family Code of the Russian 
Federation. G.Yu.Fedoseeva in the third chapter of her doctoral research turns its 
attention to the legal status of juveniles, stopping on the rights and obligations of 
children deprived of parental care. Also, she puts forward proposals concerning the 
introduction in the family legislation of the Russian Federation legal norms of the 
family legislation of Georgia. 

O.Yu.Sitikova, in the master’s work on the topic «Legal regulation of 
adoption by international private law», along with the classification of the rights of 
adopted children, highlights the need for ratification of the conventions adopted by 
the United Nations. 

The foregoing suggests that the theoretical and practical issues of 
international private law, regulation of relations between parents and children, 
complicated by a foreign element, not investigated as a comprehensive scientific 
study on the basis of family and civil law of the Republic of Uzbekistan, as well as 
international legal acts in the field of international private law, and other legislative 
acts. 

Connection of the theme of dissertation with the scientific research 
works of higher institution, where the dissertation is carried out. The 
dissertation thesis is worked out as the part of research work of the Tashkent State 
Law University on the topic «Problems of improvement and codification of 
conflict of law of Uzbekistan» (2014-2017). 
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The aim of research is to create proposals and recommendations for the 
improvement of relations between parents and children in the international private law. 

The tasks of research: 
the study of the problems that exist in the national law concerning the legal 

regulation of relations between parents and children, complicated by a foreign 
element, the formation of the systematic analysis on the differences existing 
between the universal provisions of international private law and national law; 

the study of the problems related to conflict of laws in regulation of the (in 
international private law) relations between parents and children and development 
on this basis of the proposals and recommendations in the current legislation; 

the analysis of the issues of defining the legal status of children, their 
citizenship in the international private law, the identification of the problems 
encountered in the personal law of the children, finding their solutions, 
development of scientific conclusions and practical suggestions for improving the 
legal framework; 

analysis and study of the current state of affairs on the issue of determining 
the origin of the child in the relationship between parents and children, 
complicated by foreign element; 

the study of the legal nature of maintenance and order of payment in the 
international private law, as well as the preparation of proposals and 
recommendations for their improvement, creation on the basis of their proposals on 
improvement of the judicial practice; 

comparative analysis of the international practice of conflict of legal 
regulation of relations between parents and children in the international private 
law, on the basis of the development of innovations in the field of proposals aimed 
at further improvement of national legislation; 

carrying out as a positive results of the research proposals on amendments 
and additions to the relevant departments of the Civil Code and the Family Code, 
the Civil Procedure Code of the Republic of Uzbekistan, the Consular Charter of 
the Republic of  Uzbekistan; 

development through comparative analysis of existing international and 
national legal sources within the research topic suggestions and recommendations 
that can be implemented in national legislation and will be useful in improving 
enforcement. 

The object of the research is the legal process between parents and 
children, complicated by a foreign element.  

The subject of the research is a national legislation governing the 
relationship between parents and children in the international private law, the 
legislation of foreign countries and the conflict rules, provided for in international 
treaties, law enforcement and judicial practice. 

Research methods. In the prosess of work have been widely used general 
and special methods of scientific knowledge. For example, in the preparation of 
proposals focused on the methods of observation, analysis (statistical, comparative, 
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etc.), synthesis, and sociological methods (questionnaires, interviews, etc.), 
systematical approach, analysis of cases of judicial practice, statistical data. 

Scientific novelty of the research includes the followings: 
in order to strengthen the legal framework determining the origin of children 

in the international private law has developed proposals to further expand the 
scope of legal regulation of conflicts in the area of family law and the 
determination of paternity and its discussion; 

substantiated the essence of the law with regard to the creation of the largest 
facilities for children, in a written agreement on the implementation of the parental 
rights of the father (mother) living separately; 

created out the solutions for the legal regulation of maintenance obligations 
of family members and other persons in the international private law, as well as the 
expansion of the limits of the protection of the rights of the parties in need. 
Grounded the necessity of formation of the norms of conflict in the Family Code, 
regulating maintenance obligations; 

justified the protection of children’s rights, if the parents are citizens of the 
Republic of Uzbekistan, living apart from the child in the territory of another State, 
or when for other reasons it is impossible to exercise parental rights abroad; 

justified the necessity of making the provisions of conflicting rules 
concerning the adoption by citizens of the Republic of Uzbekistan of the child who 
is a foreign citizen or a person without citizenship and permanent residence in the 
territory of another State; 

created out solutions concerning the need to clarify the rules of legalization, 
in the prescribed manner, of the documents mentioned in adoption, complicated by 
a foreign element, or by placing them in an apostle. 

Practical results of the research. Implementation to the Family Code of the 
Republic of Uzbekistan Article 1611 «Adoption, by citizens of the Republic of 
Uzbekistan, of the child who is a foreign citizen or a person without citizenship 
and living permanently in the territory of another State» can serve application of 
laws of the state where the child resides. 

Changes and additions to the Article 2853 of the Civil Procedure Code of the 
Republic of Uzbekistan «The documents attached to the application for adoption» 
serve to improve judicial practice of legalization of documents related to the 
adoption or putting down the established order an apostle. 

Proposals for the implementation to the Consular Charter of the Republic of 
Uzbekistan a new wording of Article 32 of Chapter IV «Tasks of Consul on 
adoption, care and guardianship» can serve as a clarification of objectives of 
consul regarding adoption. 

Draft Law «On introducing amendments and additions to the Family Code 
of the Republic of Uzbekistan», can serve to improve the efficiency of section 
VIII, eliminating the problems associated with the practice of application of the 
conflict rules involved in the relationship between parents and children. 

Draft Law «On ratification of the Convention On the international order of 
the recovery of maintenance for children and other forms of family maintenance» 
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(2007), and the Protocol «On the Law Applicable to Maintenance Obligations» 
(2007) create opportunities to further enhance the reliable protection of the subjects 
of the relationship between parents and children. Besides, they help to respond 
appropriately to remove obstacles in the way of intensive development. 

In terms of regulating the relationship between parents and children in the 
international private law, within the framework of the project «Systematics of 
psychological concepts regarding family problems on the basis of requirements 
stated in encyclopedic literature» for the development of relations between parents 
and children in the «Family Encyclopedia» introduced the results of a doctoral 
thesis, which can serve more complete understanding of the content of legal 
concepts regarding the relationship between parents and children, complicated by a 
foreign element, as well as the delimitation of them from each other. 

The reliability of research results. The reliability of the results of the study 
is determined by applied theoretical approaches from official sources, the 
comparative analysis of international experience and the rules of national law, 
justify the results of social polls in the form of an expert survey, the 
implementation of the conclusions, proposals and recommendations into practice, 
confirming the results obtained by the authorized structures. 

Scientific and practical significance of the research results. The scientific 
value of the research appears in the possibility of using the scientific and 
theoretical conclusions, suggestions and recommendations in legislation, law 
enforcement, improvement of national legislation, as well as development on the 
basis of scientific and theoretical analysis of methodological approaches to the 
regulation of relations between parents and children, complicated by a foreign 
element. 

The practical significance of the study results is shown in the improvement 
of family legislation, as well as the development of law enforcement. In addition it 
can serve the creating of state programs dedicated to improving the activity of 
registry offices and courts. 

Implementation of the research results. On the basis of methodological 
and practical proposals developed in the regulation of relations between parents 
and children in the international private law: used in the preparation of proposals in 
article 31 of the Consular Charter of the Republic of Uzbekistan: it determines that 
the Consul takes measures about applications for permits, regarding the adoption 
(by citizens of the Republic of Uzbekistan) of the child who is a foreign citizen or 
a person without citizenship and permanent residence in the territory of another 
state. The Ministry of foreign Affairs of the Republic of Uzbekistan (act of the 
Legislative Chamber of Oliy Majlis of the Republic of Uzbekistan from 
10.03.2016, №06 / 1-05 / 1399). These proposals are reflected in Article 8 of the 
Law of the Republic of Uzbekistan «On amendments and additions to some 
legislative acts of Uzbekistan» from September 23, 2016 for №ZRU-411. They 
served as a further improvement of the Consular Charter of the Republic of 
Uzbekistan; 
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used in making changes and additions to part three of Article 2853 of the 
Civil Procedure Code of the Republic of Uzbekistan on the legalization of 
documents in accordance with established procedure of adoption or affix them 
apostle (act of the Legislative Chamber of Oliy Majlis of the Republic of 
Uzbekistan from 10.03.2016, №06 / 1- 05/1399). These proposals were reflected in 
article 9 of the Law of the Republic of Uzbekistan «On amendments and additions 
to some legislative acts of Uzbekistan» from September 23, 2016 for №ZRU-411. 
At the same time, they served as further improvement of the Civil Procedure Code 
of the Republic of Uzbekistan; 

used in the preparation of proposals on amendments and additions to article 
1611of the Family Code of the Republic of Uzbekistan with regard to the adoption, 
by citizens of the Republic of Uzbekistan, of the child who is a foreign citizen or a 
person without citizenship and permanent residence in the territory of another State 
(act of the Legislative Chamber of Oliy Majlis of the Republic of Uzbekistan from 
03.10.2016, №06 / 1-05 / 1399). These proposals are reflected in article 9 of the 
Law of the Republic of Uzbekistan «On amendments and additions to some 
legislative acts of Uzbekistan» from September 23, 2016 for №ZRU-411. At the 
same time, they served for further improvement of the Family Code of the 
Republic of Uzbekistan; 

Committee on Legislation and Judicial and Legal Issues of the Legislative 
Chamber of Oliy Majlis of Uzbekistan said that the draft law «On amendments and 
additions to the Family Code of the Republic of Uzbekistan», prepared on the basis 
of the study results will serve to further improve the legislation governing the 
relationship between parents and children, complicated by a foreign element (act of 
the Legislative Chamber of Oliy Majlis of the Republic of Uzbekistan from 
26.08.2016, №06 / 1-06 / 3354). Proposals have a positive impact on the 
development of law enforcement skills, assist in the formation of the Family Code 
of the Republic of conflict rules governing the procedure for determining the origin 
of the child in relations complicated by a foreign element; 

Institute for Monitoring of Current Legislation under the President of 
Uzbekistan said that the draft law «On amendments and additions to the Family 
Code of the Republic of Uzbekistan», prepared on the basis of the results of the 
study, was reviewed and may be used in the process of the draft law examination 
(letter of Institute for Monitoring of Current Legislation under the President of the 
Republic of Uzbekistan from 08.04.2013, № 04-25 / 106). Suggestions can help in 
removing the obstacles encountered in the implementation in practice of rules 
designed to regulate family relations in the international private law; 

used in the development of the draft law on amendments and additions to the 
Family Code of the Republic of Uzbekistan, which is in the established procedure 
submitted to the Government (cover letter of the Scientific-practical  Center «Oila» 
of the Republic of Uzbekistan from 29.09.2015, №0108 / 324). Implementation of 
the proposals will assist in the further improvement of the national system of law, 
protect our country family relations involving foreign citizens, social justice, based 
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on the norms of national and international law, prevent cases of evasion of law in 
family relations complicated by a foreign element; 

scientific research in the framework completed in 2014-2015 on the basis of 
the project «Young scientists» of the grant «Systematics of psychological concepts 
regarding family problems on the basis of requirements of the encyclopedic 
literature» № EA1-FK-0-74714. A1 FK-0-16356. A1-068 was consistent with the 
priority areas and has been used (cover letter of the Scientific-practical Center 
«Oila» of the Republic of Uzbekistan dated 10.06.2016, №01-08 / 185, 
10.06.2016, certificate №1). «Family Encyclopedia» was published on the basis of 
the order. Implementation of the proposals is the understanding of the content of 
legal concepts concerning family relations complicated by a foreign element, as 
well as the delimitation of them from each other. These proposals were the 
identification and elimination of the existing shortcomings, the normalization of 
relations between parents and children, complicated by a foreign element, 
adoption, including the improvement of the Family Code, the Civil Procedure 
Code of the Republic of Uzbekistan, of the Consular Charter of the Republic of 
Uzbekistan. 

Approbation of the research results. Results of the study were tested 
(approved) on 10 scientific and practical activities, including national and 
international conferences such as «The problems of international family law» 
(Tashkent, 2012), «Prospects for the development of science in the country: 
Materials of XXX International scientific-practical conference on the 
philosophical, legal , educational, economic, psychological and political sciences» 
(Ukraine, 2013), «The issues of forming civil, political and legal position (status)of 
the youth» (Tashkent, 2014), «in the times of court and legal reforms improvement 
of the norms related to the court proceedings: the problem and the solution» 
(Tashkent, 2015), «Urgent issues of state and law» (Tashkent, 2015), «Economic 
and ecological problems of the development of entrepreneurship in around the Aral 
sea» (Nukus, 2015), «Child Rights: national and international experience» 
(Tashkent, 2015), «Development of alternative ways to resolve the case 
(disagreement)» (Tashkent, 2016 ), as well as the round table «Urgent problems of 
improvement of Civil Law» (Tashkent, 2016), «Urgent problems of jurisprudence: 
theory and practice» (Dushanbe, 2016). 

Publication of the research results. On the theme of dissertation were 
published 38 scientific papers, including 1 monographs, 37 articles (4 of them in 
international editions). 

The structure and volume of the dissertation. Structure of the thesis 
consists of an introduction, four chapters, conclusions, bibliography and 
appendices. The volume of the thesis is 260 pages. 

 
THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION 

 
In the introduction justified the actuality and necessity of research topics, 

described the aim and objectives, object and subject, research methods, specified 
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line priority areas of science and republic techniques outlined scientific novelty 
and practical results of the study, implementation and testing of the results of the 
study are given information about published papers and the structure of the thesis. 

The first chapter of the dissertation «The legal nature of the relationship 
between parents and children in the international private law» analyzes the 
concept and legal bases of the relations between parents and children, essence of 
the relations between parents and children in the international private law, conflict 
and legal regulation of the relations between parents and children, develops 
theoretical conclusions. Based on the analysis the author argues that a complication 
in international private law of the relations between parents and children with a 
«foreign element» is a circle of relations, which are the subject of international 
private law. 

The research provided a comprehensive analysis of the legal nature of the 
relationship between parents and children. It contains the expediency of division of 
relations between parents and children on the subject of legal regulation in the two 
groups. Firstly, the relationship in the national system of law (defined in family 
law and other spheres). Secondly, the attitude of the international system of private 
law (complicated by a «foreign element»). 

Based on the analysis of the content and essence of the relationship between 
parents and children in the international private law, as well as the legal regulation 
of these relations through international private law practices, determined the origin 
of the child, challenge of paternity (maternity). Determined the citizenship of the 
child, the child’s personal law priority over the law of the parents, in contrast to the 
provisions of the national legal system. 

The researcher, joined the opinion of the supporters of the concept of 
flexible conflict rules by means of scientific analysis of the ways of determining 
the law applicable to the regulation of relations between parents and children, 
complicated by a foreign element. Aligning the jurisdictional principle, justifies the 
need for reference to the rights of the most attributable to the State. According to it, 
in the international private law relationships between parents and children are 
provided moral and economic interests of subjects, data relationship, going beyond 
the territory of one face of the second law of the state. However, according to the 
author, in the regulation of relations between parents and children in the 
international private law, mainly operates range of conflict rules. As a result, the 
author confirms the feasibility of the following groups of relations between parents 
and children in the international private law: the first group - the legal status of the 
subjects; the second group – protection of the interests of the parties; the third 
group - the legal status of objects relations. 

The research notes the grounds for the emergence of relations between 
parents and children - the legal fact of the child’s birth from the parents. This is 
done with analyzing the fundamental importance of this relationship to society, the 
applicant offers the concept of legal relationship between parents and children 
following the author’s definition, and justifies the need for this provision for the 
doctrine of the family rights. That is, «The legal relationship between parents and 



74 
 

children is a set of rights regarding the upbringing of their parents of their children 
until adulthood, caring for them, prioritizing the protection of personal non-
property and property rights in relation to other persons, as well as the 
responsibilities of adult children towards their parents». 

The reseracher, based on the scientific opinions of some scientists 
(G.K.Dmitrieva, M.M.Boguslavskiy, I.V.Getman-Pavlova, H.R.Rahmonkulov, 
A.R.Rahmanov) and universal provisions of international private law, substantiates 
that the relationship between parents and children may be the subject of 
international private law. 

It was concluded as a result of a research that the relationship between 
parents and children is complicated by all manifestations of a foreign element. 
Firstly, in relation to the subject, in legal relations between parents and children, 
complicated by a foreign element, as a subject recognized as one of the parents or 
the child who is a foreign citizen or stateless person, as well as the authorities of a 
foreign state. Secondly, in legal relations between parents and children, 
complicated by a foreign element, as an object, we can specify moral and 
economic relations (the right of the child to live in family maintenance obligations, 
property located abroad). However, driven by the child’s belongings as his 
personal property, baby stuff, living separately from their parents on the territory 
of another State, does not participate as an object. Thirdly, the fact of the action, 
which has legal value, manifested in its commission outside the State of nationality 
of the parties. The author by examining industry acts and contracts in the field of 
international private law, taking into account their rules about being divided into 
groups of connecting factors, related to the procedure of regulation of relations 
between parents and children. 

By researcher given the author’s concept of «Legal relationship between 
parents and children, complicated by a foreign element - a legal regulation of joint 
subjective rights and obligations between parents and children, provided by the 
legislation of the State, through the law of another country, affecting this or that 
element of legal information». 

In the second chapter «The grounds of the relationship between parents 
and children in the international private law» were studied legal questions of an 
origin of children, definitions of nationality of the child in the relations between 
parents and children complicated by a foreign element. 

In the study, the definition of origin of the child in relations complicated by 
a foreign element, carried out on the basis of scientific analysis of the section VIII 
of the Family Code of the Republic of Uzbekistan. Thus, it proved that based on 
the content of Article 234, the existence of conflict norm, having a one-sided 
territorial in nature, which does not cover issues regarding the determination of 
paternity in relations complicated by a foreign element. From a scientific point of 
view of the expediency of entering into section VIII of the Family Code of the 
Republic of Uzbekistan «Family relations with the participation of foreign citizens 
and persons without citizenship» a new article regarding the determination of 
paternity (maternity). 
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Based on analysis of sociological surveys, legal practice, put forward 
proposals to create the necessary measures concerning the legal regulation of the 
relations between parents and children, complicated by a foreign element, as well 
as strengthening the legal framework. 

According to the author, conflict norms resulting in the international private 
law when determining the child’s nationality, characterized by differences in the 
laws and regulations of substantive law subjects of citizenship. It emphasized the 
need to implement the provisions in the Section of General condition of the Law of 
the Republic of Uzbekistan «On Citizenship of the Republic of Uzbekistan» of the 
new article concerning the interpretation of the terms of citizenship. 

The thesis, based on conflict of legal norms to regulate relations between 
parents and children, complicated by a foreign element, as well as the specific 
features of connecting factors, justifies (identifies) the necessity of improving the 
laws relating to these relationships, as well as the priorities. On the basis of the 
analysis were created a number of proposals and recommendations. 

In the third chapter «Personal non-property rights and duties of parents 
and children in the international private law» were analyzed the matters 
connected with protection of the personal non-property rights of minor children, 
settlement of the personal non-property rights and duties of parents in the 
legislation of various countries, the choice of applicable law to the personal non-
property relations between parents and children, measures for elimination of 
conflict problems concerning the personal law in the relations between parents and 
children complicated by a foreign element in the Republic of Uzbekistan, put 
forward proposals for their improvement. Studied national and international laws 
governing the rights of minors in the international private law. At the same time 
illuminated by a comparative analysis of the experience of Uzbekistan and foreign 
countries. The dissertation analyzes the differences between international private 
law and national law concerning the moral rights of minors.  

As the author notes, the introduction in section VIII of the Family Code 
concerning the connecting factor determining the agreement on the implementation 
of the parental rights of the parents living in different countries in relation to the 
child, in turn, is directly responsible for second part of Article 66 of the Family 
Code. Therefore, this leads to the definition of the right of residence of the child 
and the right to visits from their parents in an official, legally. In the international 
private law, while ensuring the child’s right to see, living in different states of the 
parents, the courts do not only determine the child’s place of residence, but also 
provide protection of state law at his place of residence. In the Family Code of the 
Republic of Uzbekistan, there is no specific conflict rules to determine the child’s 
place of residence. This entails problems in connection with the treatment of 
parents living in different countries to the courts because of disputes over children. 
Such relations are regulating in section VI of the Civil Code of the Republic of 
Uzbekistan. But this is not the final decision. Since, this section controls only the 
civil-law relations, however, we should not forget that not all of the international 
private law relations are civil-legal relations. Title VI of the Civil Code of the 
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Republic of Uzbekistan may not cover a family-law relationship under section VIII 
of the Family Code. Conflict rules covering section VIII of the Family Code of the 
content as a source of international private law, go after section VI of the Civil 
Code of the Republic of Uzbekistan. Therefore, taking into account the methods of 
collisional-legal and financially-legal regulation, the conflict rules and personal 
child law by conflict binding domestic law, the expediency of inclusion in Part 3 of 
Article 76 of the Family Code, «Parents have the right to conclude a written 
agreement on the exercise of parental rights of a parent living separately from the 
child, «the sentence» a written agreement on the exercise of parental rights of the 
parent living apart from the child, after the registration of the guardianship 
authorities must be notarized.» As a result, it proved the possibility of the 
elimination of problems associated implementing child rights in relations 
complicated by a foreign element, meetings with parents, as well as the 
determination of the place of residence. 

The rights and obligations of a child, born from stateless persons, is based 
on the place of the law of the child’s permanent residence. It was concluded that if 
the parties do not live together and are in different states, the laws of the child’s 
country of citizenship protect the rights and obligations (between them). In 
particular, the responsibilities of both parents are regulated in a different order. 
That is, the restriction or deprivation of parental rights or responsibilities is 
decided based on the plaintiff’s law, file a claim, the rights and obligations of the 
parent living apart from the child - a child under the legislation of the country of 
nationality. Rises questions (with the help of practical examples) whether the 
material legislation of the countries belonging to different systems of law, legal 
relations between parents and children formed on the basis of regulations of 
internal law and cannot accept other people’s rules. Analyzed that if the parents are 
citizens of the Republic of Uzbekistan, living apart from the child in another 
country or for other reasons are unable to exercise their parental rights, in order to 
protect the interests of the child, they may apply to the consul of the Republic of 
Uzbekistan. 

In the relationship between parents and children, complicated by a foreign 
element, the personal law of the child is the same as the personal law of the 
individual and determine shis/her (child’s) legal status. This, in turn, specifies 
which country’s law should be applied in relation to the child, while noting the 
need for a systematic approach to the problems encountered in practice.  

Given the need for the introduction of amendments in the family law norms 
(in Uzbekistan) that ensure not only the right to see the child with parents living in 
different countries, but also to determine the child’s place of residence. In addition, 
highlighted the need to define in the Civil Procedure Code of the Republic of 
Uzbekistan, with the divorce process, complicated by a foreign element, along with 
the definition of the child’s place of residence, and the right to visits from their 
parents. As a result, the definition of the state of law at the place of residence of the 
child, not only entails the implementation of joint parental rights, but also ensures 
that the laws of some countries to protect children’s rights. The question of the fact 
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that in the case where there is no agreement on the exercise of parental rights of the 
parent living apart from the child, in the protection of children’s rights a priority is 
given to the country which has legislation on the child’s place of living. 

A proposal is made regarding the introduction of the Family Code of the 
Republic of Uzbekistan, as to when adopted, by citizens of the Republic of 
Uzbekistan, a child who is a foreign citizen or a person without citizenship and 
permanent residence in the territory of another state, you must obtain permission of 
the authorized body of the Republic of Uzbekistan (for a stay and permanent 
residence on the territory of the Republic of Uzbekistan). It is also noted that there 
is a need for inclusion in the Code of Civil Procedure norms.  Concerning 
established procedure of legalization of documents for adoption or their affixation 
to issue the certificate, requirements regarding the legalization or apostle do not 
apply if the document is submitted on the territory of the Republic of Uzbekistan, 
these proposals found the reflection in the Law of the Republic of Uzbekistan «On 
amendments and additions to some legislative acts of  Uzbekistan»  from  
September 23, 2016 for № ZRU-411.  

Developed practical proposals to improve the regulation of the order of 
parental rights and duties in the international private law. 

The fourth chapter of the dissertation «Regulation of property relations 
between parents and children in the international private law» explores issues 
related to the analysis of essence of the property relations between parents and 
children complicated by a foreign element, conflict-legal regulation of the 
maintenance obligations between parents and children complicated by a foreign 
element, the mechanism of improvement of the legislation of the Republic of 
Uzbekistan concerning collecting the alimony from abroad. The problems 
encountered in the law of the state which enters into a legal relationship with the 
Republic of Uzbekistan regarding the collection of alimony, as well as ways to 
address them are also mentioned. 

It is known that in the Republic of Uzbekistan there are no effective 
mechanisms for the protection of the rights of minors in relations complicated by a 
foreign element, in particular, there is no a single body to coordinate the actions of 
departments and agencies. In this regard, there was a need for further development 
of such institution. In practice, within the family, where as one of the parties 
involved a foreign national or a stateless person, there is a need for legal advice; 
improve the efficiency of enforcement of court decisions on alimony in the 
territory of the other state. Noting the absence in section VIII of the Family Code 
of the Republic of Uzbekistan «Family relations with the participation of foreign 
nationals and stateless persons» connecting factors regarding the regulation of 
maintenance of relations between parents and minor children, adult children and 
their parents, underlined some features, created the basis for the development of 
proposals . 

So, widely studied the views on the problems of maintenance obligations 
existing in science, complicated by a foreign element, the practice of developed 
foreign countries, comparative analysis of national legislation. 
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In the aspect of the need for execution of decisions orders of the courts of 
the Republic of Uzbekistan, proved the necessity of ratification of the Convention 
«On the international order of the recovery of maintenance for children and other 
forms of family maintenance» 2007, and in addition thereto the Protocol «On the 
Law Applicable to Maintenance Obligations» in 2007, including international legal 
provisions and principles. This Convention and the Protocol are pursuing the goal 
of eliminating the problems concerning the jurisdiction of several states in the 
implementation of maintenance obligations, complicated by a foreign element; 
they demonstrate their positive traits for the member states.  

However, it is noted that the courts made progress in the recovery of 
maintenance with the help of foreign courts. Convention 2007 is dedicated to the 
recognition of maintenance relations between citizens of the Contracting Parties. If 
the Republic of Uzbekistan ratifies this Convention, will be removed natural 
barriers for non-recognition of judgments of foreign courts regarding the alimony 
issues. In the case where a citizen to go abroad for permanent residence, has 
maintenance obligations, but with the State where he resides, there are no 
agreements on legal assistance in the enforcement of judicial decisions by the 
Convention 2007, decisions and orders the execution of maintenance obligations 
towards in foreign courts, they can be executed in a timely manner. The author 
says that according to the jurisprudence (practice) of the Republic of Uzbekistan, 
this would entail the enforcement of judgments by foreign courts. As a result of the 
analysis carryied out a number of proposals and recommendations. 

 
CONCLUSION  

 

In the international private law, in the regulation of relations between 
parents and children, priority is given to the formation off flexible conflict rules in 
national and international level. This includes bringing conflict rules in 
international treaties to a uniform appearance, in particular due to the conclusion of 
treaties between States; the priority is the definition the priority areas for 
international private law protecting the rights of children born from persons who 
were or are not married to each other. 

When regulating the relations between parents and children, complicated by 
a foreign element, the actual problem is the analysis of the positive and negative 
aspects of national legislation and other legislation of the countries based on their 
comparative legal study. In the study, special emphasis was placed on issues: 
related to the emergence of conflict issues on the definition of citizenship, the 
child’s origin in relations complicated by a foreign element, differences in the 
regulation of relations between parents and children in the law of different legal 
systems, delays in the execution of maintenance obligations by reason of 
references to the law of the State disputing entities and a third country, the 
application of national rules and practices with regard to foreign citizens and 
stateless persons, as well as guarantees in bilateral and multilateral agreements of 
reciprocity and retaliation, the joint participation of the judiciary and the competent 
authorities in the resolution of family disputes involving foreign citizens as a factor 
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ensuring peace and stability of the state. Draft laws were developed regarding the 
elimination of the above problems. It is worth emphasizing that in our country, in 
the process of improving these relations, there are some problems. As a rule, they 
have a socio-economic, legal, spiritual and moral character. 

Socio-economic factors put on the agenda the topical issues such as the 
further development of the child support collection system from abroad in the 
interests of minor children and disabled parents. Also, the formation of a unified 
inter-state conflict rules for the protection of the interests of children on the basis 
of the rules of international private law or their unification in the form of single 
law, in order to guarantee the social protection of moral and economic rights of the 
parties in the territory of the second state, especially in relationship to the 
recognition and enforcement of judgments. 

Legal factors as the logical continuation of the socio-economic factors put 
forward the need to resolve the existing problems at the legislative level. At the 
same time, the use of international private law in the formation of conflict rules 
(governing the relationship between parents and children) not mandatory conflict 
bindings, but alternative connecting factors and their inclusion in the legal norms. 
This creates favorable conditions and equal opportunity for their protection for 
legal entities rights and obligations. In this regard, research substantiates the 
necessity of signing bilateral and multilateral agreements on legal assistance, as 
well as the ratification of international conventions in this field. 

Spiritual and moral factor is associated with increased legal awareness of 
citizens, the extension of their legal knowledge. 

The study analyzed a range of issues not examined in the present time in the 
Republic of Uzbekistan. Based on the objectives of the study, created the scientific 
and theoretical conclusions and proposals on the improvement of the current 
legislation acts. 

As a result of the research the following general theoretical conclusions have 
been put forward to improve the legislation, as well as recommendations for the 
development of law enforcement: 

I. Scientific and theoretical findings on the regulation of relations 
between parents and children in the international private law: 

1. To the relationship between parents and children, was given the following 
author’s definition, that is «Legal relationship between parents and children is a set 
of rights regarding the upbringing of their children up to the age of adulthood, care 
for them, to protect the priority of moral and economic rights with respect to other 
persons, as well as the responsibilities of adult children towards their parents».  

As a basis of this definition indicated the existence of the fact of birth of a 
child from parents, certainty and warranty in the norms of law, the fundamental 
importance of these relations in the society. 

2. Given the author’s definition of «Legal relationship between parents and 
children, complicated by a foreign element - a legal regulation of joint subjective 
rights and obligations between parents and children, provided by the legislation of 
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the State, through the law of another country, affecting this or that element of legal 
information.» 

3.  In the national system of law relationship between parents and children, it 
is advisable to subdivide as follows. So, parents, and children living in the family 
thereof, children living with one parent, children living separately from their 
parents. 

4. In the international private law, relations between parents and children is 
advisable to be divided into the following groups. First group is on the legal status 
of subjects - parents and children residing in the territory of one State, but having 
citizenship of another state. Parents and children, when the father resides in the 
territory of one state, the mother and child - on the territory of another State. 
Parents and children, where the mother resides in the territory of one state, and the 
father and child - on the territory of another State. Parents and children when the 
father resides in the territory of one state, the mother - in another country, and the 
child - in the third. From these definitions, we can conclude that there are two 
species of the family, which can manifest itself as complete and incomplete 
families. 2-group, in the parties’ rights - moral rights of minors are protected in the 
territory of the place of his permanent residence. The rights and duties of parents 
(in the Anglo-Saxon legal family is taken into account the priority of parents) are 
subject to the law of the country of their citizenship. When defending the interests 
of the plaintiff, in addition to the law of the State of nationality of the plaintiff, 
there is a possibility of protection through the law of the state where the plaintiff 
lives. 3-group on the legal status of relations - the definition of origin of the child 
based on the state of the law at the place of birth of the child. When we protect the 
property interests of the child, the courts should take into account the choice of 
state law granting the most favored nation. The author put forward the idea of the 
feasibility of the above units into three groups, while noting that the existence of 
the possibility of applying the law agreed by the parties, at the conclusion of 
agreements on the exercise of parental rights of the parent living apart from the 
child, leading to greater effectiveness of child protection. 

5. Based on international private law and the domestic laws of developed 
countries, the importance of the classification of the legal status of the child 
according to his birth are as follows. A child born in a joint marriage - recognized 
as a legitimate child. A child born from persons who are not married to each other - 
recognized illegitimate child. Is analyzed, it is on the basis of this classification, 
the rights and duties of the parents of the child are implemented in different 
countries in different ways. 

6. The author came to the conclusion that the conflict rule is considered to 
be a special norm, able to independently resolve a single issue in relations 
complicated by a foreign element, but not having the ability to indicate the end of 
the solution to the problem. 

7. It is proved that the solution of conflicts between parents and children, 
complicated by a foreign element, is not determined by the absence of agreements 
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between States, and the presence in the legal system with sufficient connecting 
factors and the need for their relationship. 

8. Conflict rules applied in bilateral and multilateral agreements governing 
the relationship between parents and children in the international private law, 
based on connecting factors, should be divided into mandatory, dispositive and 
alternative norms. Reflecting these conflict rules in the national family legislation 
of the Republic of Uzbekistan is relevant. At the same time, the regulation of the 
corresponding relations in contrast to the conflict rules, with formal and rigorous, 
through the use of flexible conflict rules, the establishment in the course of 
enforcement for the subjects of legal choices conflict bindings or references to the 
law that are directly attributable to the defensive side as well as the creation of 
conditions for selecting the most favorable to the right, forming a fair, efficient and 
effective system of legal regulation. For flexible legal regulation of these relations 
in the national legislation implementing expedient mechanism for the following 
conceptual approaches. Firstly, to protect the rights of minors - as a basic principle 
applies collision use right of the state most closely binding legal relationship with a 
particular legal system. That is, as the right to choose the most convenient time for 
the right side. Secondly, in the agreements concerning property relations between 
parents and children, expanding the limits of the principle of free will. The subject 
to the application of the right to choose, taking into account the results of the 
application of substantive law, defined on the basis of conflict norm. Third, in a 
host of national laws and international conventions unilateral approach to conflict 
regulation adapts to the conditions of modern times. The result is reduced to the 
harmonization and unification of the conflict rules. 

9. Globalization creates the conditions for the participation of our citizens as 
subjects of family relationships with citizens of different states. From the results of 
the analysis, we can conclude that all forms of foreign element complicate the 
relationship between parents and children. This complication is expressed on the 
subject - the relationship between parents and children, on the objects (i.e. moral 
and economic relations between them), as a legal fact - the implementation by the 
parties of family relations acts of legal significance, in a foreign country. 

10. Substantiated the classification of «lex personalis» - personal law, based 
on the order of regulation of relations between parents and children, complicated 
by a foreign element, as follows, creating opportunities for the effective protection 
of interests of subjects: the protection of the personal law of the parents, the child's 
personal law, the law of the state, where there are an authorized institution, shall be 
based on the legal status of relations of subjects. 

11. Courts, in order to protect the rights and interests of minors and the 
plaintiff, in most cases, turning to the law of the child’s place of residence. On the 
basis of the laws and practices of developed countries, noted the relevance of «lex 
domicilii» classification as follows: «domicilii of origion» - the place of birth of 
the child, «domicilii of choice» - the child’s choice, «domicilii of depency» - 
according to the law of the country, where there are legitimate representatives of 
the child or are authorized bodies. In most countries, «domicilii of depency» 
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changes when the child reaches the age of 16 to «domicilii of choice». This 
classification takes into account the goal of equitable protection of property rights 
of children, providing them with the greatest convenience. 

12. Unified conflict rules applicable in determining paternity (maternity) and 
its challenge is classified by citizenship by place of birth, the personal law of the 
mother during her pregnancy, as well as the agreement of the parties. It is 
concluded that the connecting factors involved in determining the origin of the 
child in relations complicated by a foreign element, it should be divided into three 
groups. Therefore, they are distinguished by the personal law of the child «lex 
begnitatis», at the choice of law, creating the most favored, the personal law of the 
parents, by state law based on the location of the court – «lex fori». 

13. The absence of separate rules governing the relationship between the 
parents of children in the international private law, expressed in reference to 
conflict of laws rules laid down in Article 234 of Section VIII of the Family Code. 
This conflicts rule refers to Section IV of the Family Code and Title VI of the Civil 
Code of the Republic of Uzbekistan. Despite the fact that in section VI of the Civil 
Code of the Republic of Uzbekistan are defined conflict rules governing civil law 
relations complicated by a foreign element, however, it can be concluded that the 
application of these rules to the relationship between parents and children, 
complicated by a foreign element, it is inappropriate. In the article 1158 of the 
Civil Code of the Republic of Uzbekistan stated determination of the law 
applicable to civil law relations complicated by a foreign element in such cases, 
this article complication of civil relations through foreign element. It should not 
forget that the marital relationship, complicated by a foreign element, the majority 
of relationships between parents and children, are not considered as civil-legal 
relations, and are included in the family-law relationship. Often, in the family-legal 
relations on the basis of article 7 of the Family Code apply to civil law. According 
to article 6 of the Family Code, the application of civil law to property and 
personal non-property relations between family members not regulated by family 
legislation, if it does not contradict the essence of family relations. In this situation, 
there is law analogy, which is characterized by the fact that the participants of the 
relations is necessary to look only to the family and legal positions. It was 
concluded that family-law relations complicated by a foreign element, referring to 
the civil law, enshrined the principle of reference to the law most closely 
associated with the family-legal relations complicated by a foreign element, as well 
as conflict of laws principles of the right of choice, providing the most favored 
nation. 

14. It was concluded that when making precision in the concept of the 
relationship between parents and children in the international private law, first of 
all, it is necessary to clarify the criteria determining the public-legal nature of these 
relations. It is concluded that the concept of «relationships between parents and 
children, complicated by a foreign element», «relationships between parents and 
children in the international private law» should be applied in a uniform manner. 
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15. It was concluded that the relationship between parents and children, in 
the process of complications foreign element, imply the need for a special 
procedure for the formation of the conflict rules, that is, taking into account the 
specifics of these relations determines the legislator the need to take into account 
the conflict bindings having dispositive and alternative character. 

16. It is proved that the relationship between parents and children, 
complicated by a foreign element is at the same time the Institute of international 
private law and family law, the process of complications such relations foreign 
element, based on the national and international principles, implying a spiritual and 
material support, and mutual care actors involved in family relations, parenting, 
differences of legal regulation of relations between parents and children in the 
legislation of the different legal systems, there are international and regional 
conventions and agreements, containing unified conflict rules governing these 
relations. 

17. In the thesis, taking into account features of conflict of legal methods of 
legal regulation of relations between parents and children, complicated by a 
foreign element and the connecting factors, the necessity of improving the relevant 
laws and determine their priorities. The following are recognized as priority areas. 
Firstly, it is necessary to review the mechanism of legal regulation of relations 
between parents and children, complicated by a foreign element. Legal regulation 
of the rights and interests of the subjects carried out not by separate standards on 
the territory of a single state, but on the contrary, by the legal regulation of a 
general regime or application of national treatment. Therefore, it is appropriate to 
revise the content of the norms that protect the moral rights. Secondly, it is 
advisable to creating a collection of individual national and international 
legislation on parental responsibility in relations between parents and children, 
complicated by a foreign element, as well as adherence to international 
conventions. Thirdly, in the law enforcement relevance acquires the establishment 
on the basis of a unified international approach and effective national mechanisms 
for the prevention of illegal evasion of the laws governing the determination of 
paternity, his challenge, the execution of maintenance obligations in the 
relationship, complicated by a foreign element. Fourthly, when you create a 
conflict of laws rules governing relations complicated by a foreign element, there 
is a need for flexibility in the trend of conflict regulation taking into account the 
need of the parties’ interests. Fifthly, topical is the formation of a unified 
international scientific approaches and ideas of scientific opinions and hypotheses 
regarding the relationship between parents and children, complicated by a foreign 
element. This, ultimately, will serve as the impetus for the creation of the one of 
the foundations of international private law of the scientific concept. 

18. The practice of applying the law to the relations between parents and 
children in the international private law is based on the public policy set out in 
laws and regulations, the principles of reciprocity and retaliation. However, due to 
the absence in the articles of the Family Code relating to the protection of the 
relationship between parents and children, complicated by a foreign element, 
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determination of the origin of children, the recovery of maintenance from abroad, 
there is a reference to the rules laid down in international conventions and 
legislation, as well as the customs of business turnover. In particular, it concluded 
that the agreement on the voluntary alimony for the minor from abroad, it is 
possible to apply the principle of free will – «lex volutantis». 

19. Application to agreements on alimony, complicated by a foreign 
element, right on the basis of a joint agreement, must be based on the requirements 
of Article 6 of the Family Code and the reservation on a public order. In this 
agreement, the parties in the choice of applicable law should pursue the interests of 
the minors, and if those rules are not taken into account, it is advisable to apply the 
principle of «lex begnitatis», i.e. collision selection principle, create the most 
favorable conditions. 

II. Proposals to improve the national legislation regulating the relations 
between parents and children in the international private law: 

1. Grounded the need for, in section VIII of the Family Code, norms referred 
to as «Regulation of family relations with participation of foreign citizens and 
persons without citizenship», regulating the relations between parents and children 
in the conflict of the procedure revealed the need to develop proposals for its 
amendment. 

Thus, based on the content of Article 234, results the absence of a special 
conflict rules governing the relationship between parents and children, complicated 
by a foreign element, the limited area of the rule and the national treatment, 
concluded the feasibility of developing new articles concerning regulation of 
relations between parents and children. 

2. Taking into account the absence of a separate article in the Family Code, 
aimed at identifying the origin of a child in a relationship, complicated by a foreign 
element, and in order to create amenities for consuls of Uzbekistan performing 
consular and other diplomatic tasks, employees of registry office and the courts, as 
well as the resolution of problematic situations related to the determination of 
paternity, maternity and challenging, proposed the introduction of a new article 
239 in the following wording: 

«Direct determination of the origin of the child from the mother on the basis 
of documents of medical institutions and other evidence is governed by state law, 
which refers to the citizenship of the mother during birth. The law of the state in 
his /her father’s citizenship governs direct determination of paternity of the person, 
who voluntarily recognize the child based on specific supporting evidence. If the 
law of nationality of the parents does not allow for the direct determination of 
paternity (maternity), the law of the country determines it for the duration of the 
joint residence of the parents or by the law of the country where they apply. 

Determination of paternity in court and contesting paternity (maternity) 
shall be in accordance with the law of the child’s country of nationality at the time 
of his birth. If the child’s citizenship is changed, the law most favorable to him/her. 

Determination of paternity (maternity) in the Republic of Uzbekistan is 
exercised in accordance with the legislative acts of the Republic of Uzbekistan.» 
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3. Considering the need for better legal regulation of the rights and duties of 
parents and children in the international private law, introduced to the Family Code 
of the Republic of Uzbekistan of the new Article 240 in the following wording: 

«The rights and duties of parents and children, including the responsibilities 
of parents to provide their children the material is regulated by state law at the 
place of their common residence. 

In cases where parents and children do not have a general place of 
residence, the law of the State of the child shall determine the rights and 
obligations between parents and children. 

Based on the plaintiff’s claim for maintenance obligations, the law of the 
State of permanent residence of the child can apply». 

4. Taking into account the absence of rules governing the private 
international legal order of maintenance obligations in the relationship between 
parents and children, complicated by a foreign element, the introduction of the 
Family Code of the Republic of Uzbekistan of the new article 241 in the following 
wording: 

«Maintenance obligations of adult, able-bodied children to respect their 
parents, as well as alimony obligations of other family members are governed by 
the law of the state in the place of their common residence. 

In cases where the parties do not have a general place of residence, the 
rights and obligations between them are determined by the law of the State of 
nationality of the plaintiff». 

5. It is represented urgent to addition after the first offer of a part of thirds of 
article 76 of the Family code of the Republic of Uzbekistan with the following 
wording: 

«A written agreement on the exercise of parental rights of the parent living 
apart from the child, after the registration of the guardianship authorities must be 
notarized». 

6. It is advisable to supplement Article 44 to Chapter VII, Section II of the 
Consular Charter of the Republic of Uzbekistan in the following wording. 

«If one of the parents living outside the Republic of Uzbekistan is a citizen of 
the Republic of Uzbekistan, the application for the determination of paternity 
(maternity) is carried out at the diplomatic missions and consular offices of the 
Republic of Uzbekistan in accordance with the legislative acts of the Republic of 
Uzbekistan». 

7. It is important to supplement paragraph 3 to the Article 60 of Chapter the 
Consular Charter of the Republic of Uzbekistan in the following wording:  

«If the citizens of Uzbekistan are residing apart from the child in the 
territory of another State, or may not otherwise exercise their parental rights, 
taking into account the interests of the child, the parents or one of them may apply 
to the consul in public institutions, where the Consulate of the Republic of 
Uzbekistan located, for approval of a written agreement on the exercise of their 
parental rights. In accordance with the legislation of the Republic of Uzbekistan, 
Consul approves this written agreement ». 
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III. Conclusions on the improvement of international instruments 
concerning the regulation of relations between parents and children in the 
international private law: 

Based on the positive experience of law enforcement by Member States of 
international agreements, it is advisable to discuss the proposal for the ratification 
of some international conventions. 

1. In the aspect of the need for execution of foreign court decisions and 
orders of the courts of the Republic of Uzbekistan, the ratification of the 
Convention 2007 «On the international order the recovery of maintenance for 
children and other forms of family maintenance» is important, including the 
international legal provisions and principles. 

Taking into account the growth of families, in the Republic of Uzbekistan, 
complicated by a foreign element, as well as the priority interests of the child, and 
timely execution of parenting, non-alignment of the Republic of Uzbekistan to any 
international convention on the alimony, it is considered appropriate to ratify the 
Convention «On the international order the recovery of maintenance for children 
and other forms of family maintenance». signed on 23 November 2007 in The 
Hague, as well as the additional Hague Protocol «On the law applicable to 
maintenance obligations,» dated November 23, 2007. Because of these advances 
on alimony can be reached from abroad: 

firstly, the Convention in 2007 is aimed at the recognition of maintenance 
relations for the citizens of the Contracting Parties. If the Republic of Uzbekistan 
ratifies this Convention, will be removed natural barriers for non-recognition of 
judgments of foreign courts alimony. In the case where a citizen to go abroad for 
permanent residence, has maintenance obligations, but with the State where he 
resides, there are no agreements on legal assistance in the enforcement of judicial 
decisions by the Convention 2007 decisions and orders the execution of 
maintenance obligations towards in foreign courts, they can be executed in a timely 
manner. In judicial practice, this will ensure timely execution of court decisions; 

secondly, the performance and acceptance of the decisions of courts of 
foreign countries in addition to international agreements, leads to simplified 
procedure of alimony, in accordance with the principles established by the civil 
procedural legislation; 

thirdly, shall be created a legal system of bodies carrying out execution and 
recognition of decisions of foreign courts. 

2. The ratification of the Protocol «On the Law Applicable to Maintenance 
Obligations» from 2007 is important. The main purpose of the Protocol is to 
eliminate the problems associated with the jurisdiction of several states in the 
implementation of maintenance obligations, complicated by a foreign element. 
This protocol is the most advanced and versatile among the conventions on 
alimony, to put a reference to the law of the State is closely associated with the 
interests of the creditor of maintenance, as well as the right of choice, providing 
the most favored nation. 
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3. Expediently, as a matter of experience of foreign countries, to establish in 
system of executive bodies of the Republic of Uzbekistan administrative authority, 
which will provide legal assistance in the recovery of maintenance from abroad. In 
turn, it is involves both legislative and practical amenities in the protection of the 
rights and interests of the recipient of maintenance. 
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